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ဓမ္မရာဇဝင်ဒုတိယေစာင်။
1 ေĕှာလု ေသ ေသာေနာက် ၊ ဒါဝိဒ် သည် အာမလက်
လူတို့ ကုိ လပ်ုÆကံ ရာမှ ြပန် လာ၍ ၊ ဇိကလတ် Çမိƌ၌ Ćှစ်
ရက် ေန Çပီးလျှင်၊ 2 သုံး ရက်ေြမာက်ေသာေန တ့င်ွ လူ တ
ေယာက်သည် မိမိ
အဝတ် ကုိဆုတ် လျက် ၊ မိမိ ေခါင်း ေပါ် မှာ ေြမမှုန ့် ကုိ
တင်လျက်၊ ေĕှာလု တပ် က လာ ၍ ဒါဝိဒ် ထံသို့ ေရာက်
ေသာ် ၊ ေြမ ေပါ် မှာ ြပပ်ဝပ် လျက် ĕိှခုိး ၏။ 3 ဒါဝိဒ် က
လည်း ၊ အဘယ် အရပ်ကလာ သနည်းဟေုမး လျှင် ၊ ထုိ
သူက ကျွနေ်တာ်သည် ဣသေရလ
တပ် က ေြပး ၍လာပါသည်ဟု ေလျှာက် ေလ၏။ 4 ဒါ
ဝိဒ် ကလည်း ၊ အမှု ကားအဘယ်သို့ နည်း။ ငါ ့အား ေြပာ
ပါေလာဟ့ေုမး လျှင် ၊ သူက ဣသေရလလူ
တို့ သည် စစ်တိက်ု ရာတင်ွ ေြပး ၍အများ တို့သည် လဲ
လျက် ေသ ပါÇပီ။ ေĕှာလု Ćှင့် သား ေတာ်ေယာနသန်
လည်း ေသ ပါÇပီဟု ြပနေ်လျှာက် ေလ၏။ 5 ထုိသိတင်းကုိ
Æကားေြပာ ေသာလလုင် အား ဒါဝိဒ် က၊ ေĕှာလု Ćှင့် သား
ေတာ်ေယာနသန် ေသ ေÆကာင်း ကုိ သင်သည်အဘယ်သို့
သိ သနည်းဟုေမး ြပနလ်ျှင်၊ 6 ထုိလလုင် က၊ ကျွနေ်တာ်
သည် ဂိလေဗာ
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ေတာင် ေပါ် သို့ အလိလိုုေရာက် ေသာအခါ၊ ေĕှာလု
သည် လံှ ေတာ်ကုိ ေထာင်၍ေနပါ၏။ ရထား
စီးသူရဲ ြမင်း စီးသူရဲတို့သည် ြပင်းထနစွ်ာလိက်ု Æက၏။

7 ေĕှာလုသည် ေနာက် ေတာ်သို့ Æကည့် သြဖင့် ကျွနေ်တာ်
ကုိြမင် ၍ ေခါ် ပါ၏။ 8ကျွနေ်တာ် ĕိှ ပါသည်ဟု ေလျှာက်
ေသာအခါ ၊ သင် သည် အဘယ်သူ နည်းဟုေမး လျှင်
၊ ကျွနေ်တာ် သည် အာမလက် လြူဖစ်ပါသည်ဟု ြပန်
ေလျှာက် ပါ၏။ 9 ေĕှာလကုလည်း၊ ငါ ့ထံသို့ လာ၍ ငါ ့ကုိ
သတ် ပါေတာ။့ ငါ ့ အသက် မေသĆိင်ုေသာေÆကာင့် ြပင်း
စွာ ေသာ ေဝဒနာကုိ ခံရ
၏ဟုဆုိ သည်အတိင်ုး၊ 10 လဲ ေသာေနာက် အသက် မ
ĕှင်Ćိင်ုသည်ကုိ ကျွနေ်တာ်သိ လျှင် သူ့ ထံသို့ သွား၍သတ်
ပါ၏။ ေခါင်း ေတာ် ၌
ေဆာင်းေသာဦးရစ် Ćှင့် လက်Ƥုံး ေတာ်၌ ဝတ်ေသာ
လက်ေကာက် ကုိ ချွတ်ယူ Çပီးလျှင် ၊ ကျွနေ်တာ် သခင့် ထံ
ေတာ်သို့ ေဆာင် ခ့ဲပါသည်ဟု ေလျှာက်ေလ၏။ 11 ထုိအခါ
ဒါဝိဒ် သည် မိမိ
အဝတ် ကုိဆဲွဆုတ် ၍ ၊ သူ ၏လူ အေပါင်း တို့သည်
ထုိနည်းတူြပÒÆက၏။ 12 ေĕှာလု မှစ၍သား ေတာ်ေယာန
သန် ၊ ထာဝရဘုရား ၏လူ များ၊ ဣသေရလ
အမျÒိးသားတို့သည် ထား
ြဖင့် လဲ ေသေသာေÆကာင့် ၊ သူတို့အတက်ွ ညဦး
တိင်ုေအာင် ငိေုÃကး ြမည်တမ်း ၍ အစာ ကုိ ေĕှာင်
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Æက၏။ 13 ထုိသိတင်းကုိÆကား ေြပာေသာ လလုင် အား
ဒါဝိဒ် က၊ သင် သည် အဘယ် အရပ်က လာသနည်းဟု
ေမးလျှင် ၊ ထုိသူက ကျွနေ်တာ် သည် တပါး အမျÒိးသား
အာမလက် လူ ြဖစ်ပါ၏ဟုြပနေ်လျှာက် ေသာ်၊ 14 ဒါဝိဒ်
က၊ ထာဝရဘုရား
အခွင့် Ćှင့် ဘိသိက် ခံ ေသာ သူ ကုိ သတ် ြခ င်း ငှါ
သင့် လက် ကုိအဘယ်သို့ ဆန ့် ဝ့ံသနည်းဟုဆုိ လျက်၊
15 လလုင် တေယာက် ကုိေခါ် ၍ ၊ သူ့ ကုိ သွား သတ်
ေတာဟ့ဆုို သည်အတိင်ုး ၊ လလုင်သည် လပ်ုÆကံ ၍ သတ်
ေလ၏။ 16 ဒါဝိဒ် ကလည်း ၊ သင် ၏အေသွး သည် သင့်
ေခါင်း ေပါ် မှာတည်ေစ။ ထာဝရဘုရား
အခွင့်Ćှင့် ဘိသိက် ခံေသာသူကုိ ကျွနေ်တာ် သတ် ပါÇပီ
ဟု သင့် ĆှÒတ် သည် သင့် တဘက် ၌ သက်ေသခံ ေလÇပီ
ဟုဆုိ ၏။ 17 ဒါဝိဒ် သည် ေĕှာလု Ćှင့် သား ေတာ် ေယာ
နသန် ေÆကာင့် ငိေုÃကး ြမည်တမ်း၍၊ 18 ယုဒ အမျÒိးသား
တို့အား သင် ေစေသာ ေလး
သီချင်းတည်းဟေူသာယာĕှာ စာ ၌ ပါေသာသီချင်း
စကား ဟူမူကား၊ 19 အိုဣသေရလ ဂုဏ် အသေရ၊ သင်
၏ြမင့် ေသာအရပ်တို့ ɑ၌ သင်သည် အေသခံ
ေလÇပီ။ သူရဲ
တို့သည် လဲ ေသÆကÇပီတကား။ 20 ထုိသိတင်းကုိ ဂါသ
Çမိƌ၌ မ ေြပာ ÆကĆှင့်။ အာĕှေကလုန် Çမိƌလမ်း တို့ ɑ၌ မ
Æကား မေြပာÆကĆှင့်။ ဖိလိတ္တိ
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အမျÒိးသမီး တို့သည် ဝမ်းေြမာက် ၍ အေရဖျား လီှး
ြခင်း ကုိ မ ခံေသာ အမျÒိးသမီး တို့သည် ɔရွှင်လနး် Æက
လိမ့်မည်ဟု စုိးရိမ်စရာĕိှ၏။ 21 အိုဂိလေဗာ ေတာင် တို့ ၊
သင် တို့အေပါ် မှာ Ćှင်း မ ကျေစĆှင့်။ မုိဃ်း မ ရွာေစ
Ćှင့်။ ပူေဇာ် စရာအသီးကုိသီးေသာ လယ်ကွက် မĕိှေစĆှင့်။
အေÆကာင်း မူကား၊ ထုိ
အရပ်၌ သူရဲ
ေဆာင်ေသာ ဒိင်ုး တည်းဟေူသာေĕှာလု ေဆာင်ေသာ
ဒိင်ုး လွှား၊ ဆီ
Ćှင့် လိမ်း Çပီးေသာ လက်နက်ေတာ်ကုိ ɐƤှုတ်ချ ေလÇပီ
တကား။ 22 သူရဲတို့၏အေသွး ၊ ခွနအ်ား Èကီးေသာသူတို့
၏ ဆီဥ
မှ ေယာနသန် ၏ေလး သည် ေနာက် သို့ မ လှန။်
ေĕှာလ၏ုထား ေတာ်သည် ကုိယ်ချည်း ြပန် ၍ မ လာ
တတ်။ 23 ေĕှာလု Ćှင့် ေယာနသန် သည် ချစ် တတ်ေသာ
သေဘာĕိှ၍ အသက် ĕှင်စä် အခါ မိတ်ေဆွြဖစ်လျက် ၊
အသက်ေသ ေသာအခါ တေယာက်Ćှင့် တေယာက်မ ကွာ
ဘဲလျက်ေနÆက၏။ သူတို့သည် ေရွှလင်းတ ထက် ြမန်
၍ ြခေသင့်္ ထက် ခွနအ်ား ÈကီးÆက၏။ 24 အိုဣသေရလ
အမျÒိးသမီး တို့ ၊ ေĕှာလု ကုိ ငိေုÃကး Æကေလာ။့ သင် တို့
ကုိ လှေသာ ကမ္ဗလာ
နီ Ćှင့် ဝတ် ေစ၍၊ သင် တို့အဝတ် ၌ လည်း ေရွှ တနဆ်ာ
Ćှင့် ဆင်ေစေတာ်မူ ၏။ 25 စစ်တိက်ု ပဲွ၌ သူရဲ တို့သည် လဲ
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ေသÆကÇပီ။ အို ေယာနသန် ၊ သင် ၏ ြမင့် ေသာအရပ်
တို့ ɑ၌ သင်သည် အေသခံ ေလÇပီတကား။ 26 ငါ ့ ညီ ေယာ
နသန် ၊ သင့် ေÆကာင့် ငါ ညųÒိးငယ် ြခင်းĕိှ၏။ သင်သည်
ငါ ့ မိတ်ေဆွÈကီးြဖစ်၍၊ ငါ ့ ကုိ ချစ်ေသာ ေမတ္တ ာ
သည် အံ့ဩဘွယ် ေသာေမတ္တ ာ၊ မိနး်မ ကုိ ချစ်တတ်
ေသာ ေမတ္တ ာ
ထက် သာ၍အားÈကီး ေသာ ေမတ္တ ာ ြဖစ်၏။ 27 သူရဲ
တို့သည် လဲ ေသ Æက Çပီ တကား။ စစ်တိက်ု လက်နက်
တို့သည် ဆုံး ÆကÇပီတကားဟု ပါသတည်း။

2
1 ထုိေနာက် ဒါဝိဒ် က၊ အကျွĆ်ပ်ုသည် ယုဒ
Çမိƌ တစုံတÇမိƌသို့ သွား ရပါမည်ေလာဟု ထာဝရဘုရား
ထံေတာ်၌ ေမးေလျှာက် လျှင် ၊ ထာဝရဘုရား က သွား
ေလာ့ဟုမိန ့် ေတာ်မူ၏။ ဒါဝိဒ် ကလည်း အဘယ် Çမိƌသို့
သွား ရပါမည်နည်းဟုေမးေလျှာက် ေသာ်၊ ေဟြဗÒန် Çမိƌ
သို့ သွားေလာဟ့ု မိန ့် ေတာ်မူသည်အတိင်ုး၊ 2 ဒါဝိဒ် သည်
မယား
Ćှစ် ေယာက်၊ ေယဇေရလ
Çမိƌသူအဟိေနာင် ၊ နာဗလ မယား ကရေမလ Çမိƌသူအ
ဘိဂဲလ တို့ Ćှင့်တကွ သွား ေလ၏။ 3 မိမိ ၌ ပါေသာ လူ
များ၊ အိမ်ေထာင် များတို့ ကုိလည်း ဒါဝိဒ် သည် ေခါ် ခ့ဲ၍
သူတို့သည် ေဟြဗÒန် Çမိƌ ရွာတို့ ɑ၌ ေန Æက၏။ 4တဖန် ယုဒ
လူ တို့သည် လာ
၍ ဘိသိက် ေပးသြဖင့် ဒါဝိဒ် ကုိ ယုဒ
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ĕှင်ဘုရင် အရာ ၌ ချးီေြမųာက်Æက၏။ 5 ဂိလဒ် ြပည်
ယာဗက်Çမိƌသား တို့သည် ေĕှာလု ကုိ သÇဂºÒဟ် ပါ Çပီ
ဟု ဒါ ဝိ ဒ် အား Æကား ေလျှာက် ေသာ် ၊ ဂိလဒ် ြပည်
ယာဗက်Çမိƌသား တို့ ĕိှရာသို့ တမန် တို့ ကုိေစလွှတ် ၍
၊ သင် တို့သည် သင် တို့ အĕှင် ေĕှာလု ၌ ကƤုဏာ
ေကျးဇူးြပÒ ၍ အေလာင်းေတာ်ကုိသÇဂºÒဟ် ေသာေÆကာင့်
၊ ထာဝရဘုရား ေပးေတာ်မူေသာေကာင်းÈကီး မဂင်္လာကုိ
ခံရ Æကပါေစေသာ။ 6 ထာဝရဘုရား သည် သင် တို့ ɑ၌
ကƤုဏာ ေကျးဇူး၊ သစ္စာ
ေကျးဇူးြပÒ ေတာ်မူပါေစေသာ။ သင်တို့သည် ဤ
အမှု ကုိ ြပÒ ေသာေÆကာင့် သင် တို့ေကျးဇူး ကုိ ငါ လည်း
ဆပ် မည်။ 7ယခု မှာ အားယူ
၍ ရဲရင့် ြခင်းသတ္တ ိĕိှ Æကေလာ။့ သင် တို့အĕှင် ေĕှာလု
ေသ Çပီ။ ယုဒ
အမျÒိးသား တို့သည် ဘိသိတ် ေပးသြဖင့် ငါ ့ ကုိĕှင်
ဘုရင် အရာ ၌ ချးီေြမာက်ÆကÇပီဟု မှာ လိက်ုေလ၏။
8 သို့ ရာတင်ွ ေĕှာလု ၏ဗုိလ်ချÒပ် မင်းေနရ သား အာဗ
နာ သည်၊ ေĕှာလု သား ဣĕှေဗာĕှက် ကုိယူ ၍ မဟာ
နမ်ိ Çမိƌသို့ ေဆာင် သွားÇပီးလျှင်၊ 9 ဂိလဒ် ြပည်၊ အာĕှာ
အမျÒိးသားများ၊ ေယဇေရလ
Çမိƌသားများ၊ ဧဖရိမ် ခƤုိင်၊ ဗ◌င်္ယာမိန် ခƤုိင်အစĕိှေသာ
ဣသေရလ
Ćိင်ုငံလံးုကုိ အစုိးရေသာĕှင် ဘုရင်အရာ၌ ချးီေြမųာက်
ေလ၏။ 10 ေĕှာလု ၏သား ဣĕှေဗာĕှက် သည် အသက်



ဓမ္မရာဇဝင်ဒတိုယေစာင်။ 2:11 vii ဓမ္မရာဇဝင်ဒတိုယေစာင်။ 2:17

ေလး ဆယ်ĕိှေသာ်၊ ဣသေရလ
Ćိင်ုငံကုိ အစုိးရ၍ Ćှစ် Ćှစ် စုိးစံ ေလ၏။ ယုဒ
အမျÒိး မူကား ဒါဝိဒ် ေနာက် သို့ လိက်ု Æက၏။ 11 ဒါဝိဒ်
သည် ေဟြဗÒန် Çမိƌ၌ ေန ၍ ယုဒ
အမျÒိး ကုိ အစုိးရေသာĆှစ် ေပါင်း ကား ခုနစ် Ćှစ် Ćှင့်
ေြခာက် လ ြဖစ် သတည်း။ 12တဖန် ေနရ သား အာဗနာ
သည် ေĕှာလု သား ဣĕှေဗာĕှက် ၏ကျွန် များĆှင့်တကွ
၊ မဟာနမ်ိ Çမိƌမှ ဂိေဗာင် Çမိƌသို့ သွား ၍၊ 13 ေဇƤုယာ
သား ယွာဘ Ćှင့် ဒါဝိဒ် ၏ကျွန် တို့သည် ဆီးÈကိÒသြဖင့် ၊
ဂိေဗာင် ေရကန် အနား မှာဆုံ မိလျက် ေရကန် တစ်ဘက်
တချက် ၌ ထုိင် Æက၏။ 14 အာဗနာ ကလည်း ၊ လလုင်
တို့သည်ထ ၍ ငါ တို့ ေĕှƎ မှာကစား Æကပါေလေစဟုဆုိ
ေသာ် ၊ ယွာဘ က ထ
Æကပါ ေလေစဟဆုို
သည်အတိင်ုး၊ 15 ေĕှာလု သား ဣĕှေဗာĕှက် ၏ လဗူ◌င်္
ယာမိန် အမျÒိးသားတကျပ်ိ Ćှစ် ေယာက်Ćှင့် ဒါဝိဒ် ၏ကျွန်
တကျပ်ိ Ćှစ် ေယာက်တို့သည် ထ
၍ ကူး လာÆက၏။ 16 သူတို့သည်လူ ချင်းတိက်ု၍ လူ
တိင်ုး မိမိ
တိက်ု ဘက်၏ ေခါင်း ကုိကုိင် လျက် ၊ နေံဖး ကုိထား
Ćှင့်ထုိးလျက် တစုတည်း လဲ ေသÆက၏။ သို့ ြဖစ်၍ ဂိေဗာ
င် Çမိƌနယ်၌ ĕိှေသာ ထုိ အရပ် ကုိ ေဟလကသဇ္ဇုရိမ်
ဟေူသာအမည်ြဖင့် သမုတ် Æက၏။ 17 ထုိ ေန ့ɒ၌ ြပင်းစွာ
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စစ်တိက်ု ၍ အာဗနာ Ćှင့် ဣသေရလ လူ တို့သည် ဒါဝိဒ်
၏ကျွန် တို့ ေĕှƎ မှာ ɐƤှုံး Æကေလ၏။ 18 ေဇƤုယာ သား သုံး
ေယာက်၊ ယွာဘ ၊ အဘိĕဲှ ၊ အာသေဟလ ပါÆက၏။ အာ
သေဟလ
သည်ေတာ ၌ ကျင်လည်ေသာ ဒရယ် က့ဲသို့ လျင်ြမန်
၏။ 19 အာသေဟလ သည် လက်ျာ ဘက်လက်ဝဲ ဘက်
သို့
မ လွှဲ အာဗနာ ကုိ လိက်ု ၏။ 20အာဗနာ သည်ေနာက်
သို့ Æကည့် ၍ ၊ သင် သည် အာသေဟလ
မှန်သေလာဟုေမး ေသာ် ၊ မှနသ်ည်ဟု ြပနေ်ြပာ ၏။

21အာဗနာ ကလည်း ၊ လက်ျာ ဘက်ေသာ်၎င်း ၊ လက်ဝဲ
ဘက်ေသာ်၎င်းလှည့် သွားလျက် ၊ လလုင် တေယာက် ကုိ
ဘမ်းဆီး ၍ သူ ၏လက်နက် စုံကုိ လယူု
ေတာဟ့ဆုို ေသာ်လည်း ၊ အာသေဟလ သည် မ
လှည့် ဘဲ လိက်ု ေသး၏။ 22 တဖန် အာဗနာ က ငါ ့
ကုိမလိက်ု Ćှင့်။ လှည့် သွားေတာ။့ သင့် ကုိ ေြမ ေပါ်
သို့ အဘယ်ေÆကာင့် ငါလဲှ ရမည်နည်း။ သို့ ြပÒလျှင် သင့်
အစ်ကုိ ယွာဘ ေĕှƎ မှာ ငါ ့ မျက်Ćှာ ကုိ အဘယ်သို့ ငါြပ
Ćိင်ုမည်နည်းဟု ဆုိေသာ်လည်း၊ 23အာသေဟလသည် နား
မေထာင်ေသာေÆကာင့် ၊ အာဗနာ သည် ေနာက် သို့ လံှ
Ćှင့် ထုိး လျှင် ၊ ဝမ်း ၌ လံှဖျားဝင်၍ ေကျာ ကုိထုတ်ချင်း
ေဖာက်သြဖင့် ၊ အာသေဟလသည် လဲ
၍ ထုိ အရပ်၌ေသ ၏။ အာသေဟလ
လဲ ၍ ေသ ေသာ ထုိ
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အရပ် သို့ ေရာက် ေသာ သူအေပါင်း တို့သည် ရပ် ေန
Æက၏။ 24 ယွာဘ Ćှင့် အဘိĕဲှ သည် အာဗနာ
ကုိလိက်ု ၍ ဂိေဗာင် ေတာ သို့ သွားေသာလမ်း နား၊ ဂိ
အာ
ÇမိƌေĕှƎ မှာ ĕိှေသာ အမ္မ ေတာင် သို့ ေရာက် ေသာအခါ
ေန ဝင် ၏။ 25 ဗ◌င်္ယာမိန် အမျÒိးသား တို့သည် အာဗနာ
ေနာက် ၌ စုေဝး
၍ တတပ် တည်းဖွ့ဲလျက် ေတာင် ေပါ် မှာ ရပ် ေန
Æက ၏။ 26 ထုိအခါ အာဗနာ က၊ ယွာဘ ကုိ ဟစ် ၍
၊ ထား သွားသည် အစä် မြပတ်ကုိက်စား ရမည်ေလာ။
ေနာက်ဆုံး ၌ ခါး ေသာအရသာကုိ ေတွ့လိမ့်မည်ဟုမ သိ
ေလာ။ လူ များတို့သည် ညီအစ်ကုိ တို့ ကုိမလိက်ု ၊ ြပန်
ေစမည်အေÆကာင်း သင်သည်အဘယ်မျှ ကာလပတ်လံးုမ
စီရင် ဘဲ ေနမည်နည်းဟဆုို လျှင်၊ 27 ယွာဘ က၊ ဘုရား
သခင်အသက် ĕှင်ေတာ်မူသည်အတိင်ုး သင်မ ေြပာ
လျှင် ၊ မုိဃ်းလင်း မှသာ လူ
များတို့သည် ညီအစ်ကုိ တို့ ကုိမလိက်ု ဘဲေနÆကလိမ့်မည်
ဟု ဆုိ
လျက်၊ 28 တံပုိး မှုတ် ၍ လူ များတို့သည် ဣသေရလ
အမျÒိးသားတို့ ကုိ မ
လိက်ု ၊ စစ် မ တိက်ုဘဲရပ် ေနÆက၏။ 29 အာဗနာ Ćှင့်
သူ ၏လူ တို့သည် တညä့်လံးု လင်ွြပင် သို့ ေĕှာက်သွား
၍ ေယာ်ဒန် ြမစ်ကုိကူး Çပီးလျှင် ၊ ဗိသƤုန် ြပည်ကုိလနွ၍်
မဟာနမ်ိ Çမိƌသို့ ေရာက် Æက၏။ 30 ယွာဘ သည်လည်း
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အာဗနာ ကုိလိက်ု ရာမှ ြပန် ၍ လူ အေပါင်း တို့ ကုိ စုေဝး
ေစေသာအခါ ၊ အာသေဟလ Ćှင့် ဒါဝိဒ် ၏ကျွန် တ
ကျပ်ိ ကုိး ေယာက်တို့သည် မ ĕိှ ဆုံး ÆကÇပီ။ 31 ဒါ ဝိ ဒ်
၏ကျွန် တို့သည် ဗ◌င်္ယာမိန် အမျÒိးသား၊ အာဗနာ
၏လူ သုံး ရာ ေြခာက် ဆယ်တို့ ကုိ ေသ
ေအာင် လပ်ုÆကံ ÆကÇပီ။ 32အာသေဟလ၏အေလာင်း
ကုိ ထမ်း သွား၍ ဗ က်လင် Çမိƌ၌ĕိှ ေသာ သူ့ အဘ
၏သခင်္ျÒိင်း တင်ွ သÇဂºÒဟ် Æက၏။ ယွာဘ Ćှင့် သူ ၏လူ
တို့သည် တညä့်လံးု သွား ၍ ၊ မုိဃ်းလင်းစ တင်ွေဟြဗÒန်
Çမိƌသို့ ေရာက်Æက၏။

3
1 ေĕှာလု အမျÒိး Ćှင့် ဒါဝိဒ် အမျÒိး တို့သည် Æကာြမင့် စွာ
စစ်တိက်ု ၍ ၊ ဒါဝိဒ် သည်အား တိးုပွားလျက် ၊ ေĕှာလု
အမျÒိး သည် အား ေရွƎေလျာ့လျက် ĕိှÆက၏။ 2 ေဟြဗÒန်
Çမိƌ၌ ဒါဝိဒ် ြမင် ေသာသား တို့တင်ွ သားဦး
ကား၊ ေယဇေရလ
Çမိƌသူအဟိေနာင် တင်ွ ြမင်ေသာသားအာမĆုန် တည်း။

3 ဒတိုယ သားကား၊ နာဗလ
မယား ၊ ကရေမလ Çမိƌသူအဘိဂဲလ တင်ွြမင်ေသာသား
ခိလပ် တည်း။ တတိယ
သားကား၊ ေဂ ɐƤှု ရိ ĕှင်ဘုရင် တာလမဲ သမီး မာခါ
၏သား အဗĕှလံု တည်း။ 4 စတုတ္တ သားကား၊ ဟဂ္
ဂိတ် ၏ သား
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အေဒါနယိ တည်း။ ပçÞမ
သားကား၊ အဘိတလ
၏သား ေĕှဖတိ တည်း။ 5 ဆíမ သားကား၊ ေြမာက်
သားေတာ် ဧဂလာ
တင်ွ ြမင်ေသာသား ဣသရံ
တည်း။ ဤေရွƎကား ၊ ေဟြဗÒန် Çမိƌ၌ ဒါဝိဒ် ြမင် ေသာ
သားတည်း။ 6 ေĕှာလု အမျÒိး Ćှင့် ဒါဝိဒ် အမျÒိး စစ်တိက်ု
Æကစä် အခါ၊ အာဗနာ
သည် ေĕှာလု အမျÒိး ဘက် မှာ ကုိယ်ကုိ ခုိင်မာ ေစ၏။

7 ေĕှာလု ၌ အဲအာ ၏သမီး ရိဇပ မည်ေသာ မယားငယ်
တေယာက်ĕိှ၏။ ဣĕှေဗာĕှက်က၊ သင်သည် ငါ ့အဘ ၏
မယားငယ် ကုိ အဘယ်ေÆကာင့် သိမ်း သနည်းဟု အာဗနာ
အား ဆုိ လျှင်၊ 8 ထုိစကား ေÆကာင့် အာဗနာ သည်
အလနွ် စိတ်ဆုိး လျက် ၊ ငါသည် ယုဒ
အမျÒိးကုိ ဆီးတား၍ သင့် အဘ ေĕှာလု အမျÒိး Ćှင့် ညီ
အစ်ကုိ အေဆွ ခင်ပွနး် တို့ အား ယေန ့ တိင်ုေအာင်
ေကျးဇူး ြပÒ သြဖင့် သင့် ကုိဒါဝိဒ် လက် သို့ မ အပ်Ćှံ
ဘဲေနေသာ်၊ သင်သည်ငါ ့ ကုိ ေခွး ၏ဦးေခါင်း က့ဲသို့သာ
မှတ်၍ ထုိမိနး်မ အတက်ွ ယေန ့
အြပစ် တင်ရမည် ေလာ။ 9 ထာဝရဘုရားသည် Ćိင်ုငံ
ေတာ်ကုိ ေĕှာလု အမျÒိး မှ ĆှÒတ်၍ 10 ဒါဝိဒ် ၏ အာဏာ
ေတာ်ကုိဒန် Çမိƌမှစ၍ ေဗရေĕှဘ Çမိƌတိင်ုေအာင် ဣ
သေရလ ြပည်၊ ယုဒ
ြပည်အရပ်ရပ် တို့ ɑ၌
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တည် ေစြခင်းငှါ ဒါဝိဒ်အားြပÒမည်ဟု ကျနိဆုိ်ေတာ်မူ
သည်အတိင်ုး၊ ငါလည်း ဒါဝိဒ်အားမြပÒဘဲေနလျှင်၊ ထုိမျှ
မက ဘုရား
သခင်သည် အာဗနာ
အား ြပÒ ေတာ်မူပါေစေသာဟု ဆုိေသာေÆကာင့်၊ 11ဣ
ĕှေဗာĕှက်သည် ေÆကာက် ၍ စကား တခွနး် ကုိမျှ မ
ြပန် ဝ့ံ။။ 12 ထုိေနာက် အာဗနာ သည် မိမိ
အတက်ွ သံတမန် တို့ ကုိ ဒါဝိဒ် ထံသို့ ေစလွှတ် ၍၊ ြပည်
ĕှင်မင်းကား အဘယ်သူ နည်း။ ကျွနေ်တာ် Ćှင့် မိဿဟာ
ယ ဖွ့ဲ ေတာ်မူပါ။ ဣသေရလ
အမျÒိးအေပါင်း တို့ ကုိ ကုိယ်ေတာ် ထံသို့ ေြပာင်းလဲ ေစ
ြခင်းငှါ ၊ ကျွနေ်တာ် သည် ကုိယ်ေတာ် ဘက် သို့ ဝင်စား
ပါမည်ဟု ေလျှာက်ဆုိ ၏။ 13 ဒါဝိဒ်ကလည်း ေကာင်း
Çပီ။ သင် Ćှင့် ငါ မိဿဟာယ ဖွ့ဲ မည်။ သို့ ရာတင်ွ ငါ
ေတာင်း စရာတခု ĕိှ၏။ ငါ ့ မျက်Ćှာ ကုိြမင် အံ့ေသာငှါ
လာ ေသာအခါ ၊ ေĕှာလု သမီး မိခါလ ကုိ ေဆာင် ခ့ဲရ
မည်။ သို့ မဟတ်ု ငါ ့ မျက်Ćှာ ကုိ မ
ြမင် ရဟု ြပနဆုိ် ၏။ 14 ဒါဝိဒ် သည်လည်း သံတမန်
တို့ ကုိ ေĕှာလု သား ဣĕှေဗာĕှက် ထံသို့ ေစလွှတ် ၍၊ ငါ
သည် ဖိလိတ္တိ
လူ အေရဖျား တရာ Ćှင့် ဝယ်ယူ ေသာ ငါ ့ မယား မိခါ
လ ကုိ အပ် လိက်ုရမည်ဟု မှာ လိက်ုသည်အတိင်ုး၊ 15ဣ
ĕှေဗာĕှက် သည် ေစလွှတ် ၍ ထုိမိနး်မကုိ သူ၏လင် လဲĕှ
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၏ သား
ဖာလတိ လက်မှ ĆှÒတ်ယူ ေလ၏။ 16 သူ ၏လင် သည်
ငိေုÃကး လျက် သူ့ ေနာက် သို့ ဗာဟုရိမ် Çမိƌတိင်ုေအာင်
လိက်ု ေလ၏။ အာဗနာ
ကလည်း ြပန် သွားေတာ့ဟုဆုိ ေသာ် ြပန် သွားရ၏။

17အာဗနာ သည်လည်း ၊ ဣသေရလ အမျÒိး အသက်Èကီး
သူတို့ Ćှင့် တိင်ုပင် လျက်၊ သင်တို့သည် အထက် က ဒါဝိ
ဒ် ကုိĕှင်ဘုရင် အရာ ၌ ချးီေြမųာက်ချင်ေသာစိတ် ĕိှ Æက
သည်ြဖစ်၍၊ 18ယခု ချးီေြမųာက် Æကေလာ။့ ထာဝရဘုရား
က၊ ငါ ့ ကျွန် ဒါဝိဒ် လက် ြဖင့် ငါ ၏လူ ဣသေရလ
အမျÒိးကုိ ဖိလိတတိ္
လူတို့လက် မှ ၎င်း ၊ ရနသူ် အေပါင်း တို့လက် မှ ၎င်း၊
ငါကယ်ĆှÒတ် မည်ဟု ဒါဝိဒ် အဘို့ မိန ့် ေတာ်မူÇပီဟု ဆုိ
ေလ၏။ 19တဖန် အာဗနာ သည် ဗ◌င်္ယာမိန် အမျÒိးသား
တို့ ကုိလည်း ေသွးေဆာင် ေလ၏။ ေနာက် တဖန် ဣသေရ
လ
အမျÒိး အလိĕိှု သမျှ အရာ၊ ဗ ◌င်္ ယာ မိန် အမျÒိး
တညီတèွတ် တည်း အလိĕိှုသမျှ ေသာအရာတို့ ကုိ ေဟ
ြဗÒန် Çမိƌ၌ ဒါဝိဒ် အား ြပနေ်လျှာက် ြခင်းငှါ သွား ၍၊ 20လူ
Ćှစ်ကျပ်ိ ပါလျက် ဒါဝိဒ် ĕိှရာေဟြဗÒန် Çမိƌသို့ ေရာက်
သြဖင့် ၊ ဒါဝိဒ် သည် ပဲွ လပ်ု ၍ အာဗနာ
Ćှင့် သူ ၏ လူ တို့ ကုိေကျွး၏။ 21အာဗနာ ကလည်း ၊
ဣသေရလ အမျÒိးသားအေပါင်း တို့သည် ကုိယ်ေတာ် Ćှင့်
မိဿဟာယ ဖွ့ဲ ေစြခင်းငှါ ၎င်း၊ ကုိယ်ေတာ် သည်အလို
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ေတာ်ĕိှသမျှ အတိင်ုး စုိးစံ
ေစြခင်းငှါ၎င်း၊ ကျွနေ်တာ်ထ သွား ၍ ထုိသူအေပါင်း
တို့ ကုိ ကျွနေ်တာ် သခင် ၊ ကျွနေ်တာ် ĕှင်ဘုရင် ထံ
ေတာ်၌စုေဝး ေစပါ မည်ဟု ေလျှာက် Çပီး မှ ၊ ဒါ ဝိ ဒ်
လွှတ်လိက်ု ၍ သူသည် Çငိမ်ဝပ် စွာ သွား ေလ၏။
22 ထုိအခါ ယွာဘ Ćှင့် ဒါဝိဒ် ၏ကျွန် တို့သည် ရနသူ်
အလံးုအရင်း ကုိ လိက်ုရာမှြပနလ်ာ ၍ ၊ လက်ရ ဥစ္စာများ
ကုိ ယူ
ခ့ဲÆက၏။ အာဗနာ
သည် ဒါဝိဒ် Ćှင့်အတူ ေဟြဗÒန် Çမိƌ၌ မ ĕိှ။ ဒါဝိဒ်သည်
လွှတ်လိက်ု ၍ သူသည်Çငိမ်ဝပ် စွာ သွား Ćှင့် Çပီ။ 23 ယွာ
ဘ Ćှင့် သူ ၌ ပါေသာ စစ်သူရဲ အေပါင်း တို့သည် ေရာက်
Æကေသာအခါ ၊ ေနရ ၏သား အာဗနာ သည် ĕှင်ဘုရင် ထံ
ေတာ်သို့လာ Çပီ။ ĕှင်ဘုရင်သည်လည်း လွှတ်လိက်ု ၍ ၊ သူ
သည်Çငိမ်ဝပ် စွာသွား Çပီဟု ယွာဘ အား Æကားေြပာ လျှင်၊
24 ယွာဘ သည် ĕှင်ဘုရင် ထံ ေတာ်သို့ ဝင် ၍ ၊ ကုိယ်ေတာ်
သည် အဘယ်သို့ ြပÒ ေတာ်မူသနည်း။ အာဗနာ
သည်အထံ ေတာ်သို့ လာ Çပီး မှတဖန် အလတ်ွသွား
ေစြခင်းငှါအဘယ်ေÆကာင့် လွှတ်လိက်ု ေတာ်မူသနည်း။
25 ေနရ ၏သား အာဗနာ သည် ကုိယ်ေတာ် ကုိလှည့်စား
၍ ကုိယ်ေတာ် ထွက် ဝင် ေတာ်မူြခင်း၊ စီရင် ေတာ်မူြခင်း
အလံးုစုံ
ကုိ သိ
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အံေ့သာငှါ သာ လာ
သည်ကုိ ကုိယ်ေတာ်သိ ေတာ်မူ၏ဟု ေလျှာက် Çပီးလျှင်၊

26အထံ ေတာ်ကထွက် ၍ အာဗနာ ေနာက် သို့ တမန် တို့
ကုိေစလွှတ် လျက် ၊ သိရေရတင်ွး မှ ေခါ် ေလ၏။ ထုိအမှု
ကုိ ဒါဝိဒ် မ သိ။ 27အာဗနာ သည် ေဟြဗÒန် Çမိƌသို့ ေရာက်
ေသာအခါ ၊ ယွာဘ သည် အသင့်အတင့်ĆှÒတ်ဆက် ြခင်း
ငှါ ၊ Çမိƌတံခါး နားသို့ ေခါ်Çပီးလျှင် ၊ ညီ အာသေဟလ
ေသ သည်အတက်ွ သူ၏ ဝမ်း ကုိထုိး ၍ သူသည်လည်း
ေသ ၏။ 28 ထုိေနာက်ဒါဝိဒ် သည် Æကား ေသာအခါ ၊
ေနရ ၏သား အာဗနာ ကုိ သတ်ေသာအြပစ်Ćှင့် ငါသည်
ထာဝရဘုရား
ေĕှƎ ေတာ်၌ လတ်ွပါေစ။ ငါ ့ Ćိင်ုငံ လတ်ွ ပါေစ။ 29 ယွာ
ဘ ေခါင်း ၊ သူ့ အေဆွအမျÒိး အေပါင်း တို့၏ ေခါင်းေပါ်
သို့ ေရာက် ပါေစ။ ယွာဘ ၏အေဆွအမျÒိး ၌ ရိနာ
စဲွေသာသူ၊ Ćနူာ
စဲွေသာသူ၊ ေကျာကုနး်ေသာသူ။ ထား
ြဖင့် ေသ ေသာသူ၊ ငတ်မွတ် ေသာသူ မ
ြပတ် ေစĆှင့်ဟု Âမက်ဆုိ ၏။ 30 ထုိသို့ ယွာဘ Ćှင့် ညီ
အဘိĕဲှ သည်အာဗနာ ကုိ သတ် ၏။ အေÆကာင်း မူကား၊
သူ
တို့ ညီ အာသေဟလ ကုိ ဂိေဗာင် စစ်တိက်ု ပဲွ၌ အာဗနာ
သတ် သတည်း။ 31 ဒါဝိဒ် ကလည်း ၊ ယွာဘ Ćှင့် မိမိ ၌
ĕိှေသာ သူ အေပါင်း တို့အား ၊ သင် တို့အဝတ် ကုိဆုတ်
၍ ေလျှာ်ေတ အဝတ်ကုိဝတ် လျက် ၊ အာဗနာ အတက်ွ
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ငိေုÃကး ြမည်တမ်းြခင်းကုိ ြပÒÆကေလာဟ့ု အမိန ့် ေတာ်ĕိှ၍
ကုိယ်ေတာ်တိင်ု မသာလိက်ု ေလ၏။ 32 အာဗနာ ကုိေဟ
ြဗÒန် Çမိƌ၌ သÇဂºÒဟ် Æက၏။ သခင်္ျÒိင်း အနား မှာ ĕှင် ဘုရင်
သည် အသံ
ကုိလွှင့် ၍ ငိေုÃကး ၏။ လူ
အေပါင်း တို့သည်လည်း ငိေုÃကး Æက၏။ 33 ĕှင် ဘုရင်
သည် အာဗနာ
အတက်ွ ြမည်တမ်း သည်ကား၊ အာဗနာ
သည် လမုိူက် က့ဲသို့ ေသ သေလာ။ 34 သင် ၏လက်
ကုိမ ချည် ၊ သံ ေချချင်းမ ခတ်ဘဲ လဆုိူး
လက်ြဖင့် ေသ
သက့ဲသို့ ေသ ĕှာပါÇပီတကားဟု Âမက်ဆုိ ၏။ လူ
အေပါင်း တို့သည်လည်း တဖန် ငိေုÃကး Æက၏။ 35 မုိ
ဃ်းမချÒပ်မီှ ဒါဝိဒ် သည် စားေတာ်ေခါ် မည် အေÆကာင်း
လူ အေပါင်း တို့သည် ချä်းကပ် Æကေသာ်လည်း ၊ ဒါဝိဒ်
က၊ ေန
မဝင် မီှ မုန ့် အစĕိှေသာ စားစရာ
တစုံတခု ကုိ ငါြမည်းစမ်း လျှင် ၊ ထုိမျှမကငါ ၌ ဘုရား
သခင်ြပÒ ေတာ်မူ ေစသတည်းဟု ကျနိဆုိ် ၏။ 36 ထုိအမှု
ကုိလူ အေပါင်း တို့သည် မှတ် ၍ Ćှစ်သက် Æက၏။ ြပÒ
ေတာ်မူသမျှ တို့ ကုိလည်း လူ
အေပါင်း တို့သည် Ćှစ်သက် Æက၏။ 37 ĕှင် ဘုရင်သည်
ေနရ
၏သား အာဗနာ ကုိ သတ် ေစြခင်းငှါ အလိမု ĕိှဟု ထုိ
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ေန ့ɒ၌ ဣသေရလ အမျÒိးသားများĆှင့် လူ များအေပါင်း
တို့သည် သိ နားလည်Æက၏။ 38 ĕှင် ဘုရင်ကလည်း ၊ ဣ
သေရလ အမျÒိး၌ မင်းသား ြဖစ်ေသာသူ၊ Èကီးြမတ် ေသာ
သူတပါးသည် ယေန ့
ဆုံး ေÆကာင်းကုိ သင်တို့ မ သိ သေလာ။ 39 ငါ သည်
ဘိသိက် ခံရ၍ ĕှင်ဘုရင် ြဖစ်ေသာ်လည်း ယေန အ့ားနည်း
၏။ ေဇƤုယာ
သား ြဖစ်ေသာ ဤ
သူတို့သည် ငါ ့ထက် လနွ၍် အားÈကီး Æက၏။ မ
တရားသြဖင့် ြပÒ ေသာသူကုိ မိမိ အြပစ် Ćှင့်အေလျာက်
ထာဝရဘုရား ဆပ်ေပး ေတာ်မူေစသတည်းဟု မိမိ
ကျွန် တို့အား မိန ့် ေတာ်မူ၏။

4
1အာဗနာ သည် ေဟြဗÒန် Çမိƌ၌ ေသ ေÆကာင်း ကုိ ေĕှာ
လု ၏သား သည် Æကား ေသာ် အားေလျာ့ ၏။ ဣသေရ
လ
လအူေပါင်း တို့သည် ပူပန် ေသာစိတ်ĕိှÆက၏။ 2 ေĕှာ
လု ၏သား ၌ ဗာနာ
Ćှင့် ေရခပ် အမည် ĕိှေသာသူတည်းဟေူသာတပ်မှူး Ćှစ်
ေယာက်ĕိှ ၏။ သူတို့ သည် ဗ◌င်္ယာမိန် အမျÒိး ေဗေရာ
သိ အĆယ်ွရိမ္မုန် ၏သား ြဖစ်Æက ၏။ ေဗƤုတ် Çမိƌသည်
ဗ◌င်္ယာမိန် ခƤုိင်အဝင်ြဖစ်ေသာ်လည်း၊ 3 ေဗေရာသိ လူ
တို့သည် ဂိတ္တိမ် Çမိƌသို့ ေြပး ၍ ယေန ့ တိင်ုေအာင်
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တည်းခုိ လျက် ေန Æကသတည်း။ 4 ေĕှာလု ၏သား ေယာ
နသန် ၌ ေြခဆွ့ံ ေသာ သား
တေယာက် ĕိှ ရစ်၏။ သူသည် အသက်ငါး Ćှစ် ĕိှ
ေသာအခါ ၊ ေယဇေရလ Çမိƌမှ ေĕှာလု Ćှင့် ေယာနသန်
တို့၏ သိတင်း ကုိÆကားလျှင်၊ အထိနး် သည် သူ့
ကုိချ ီ၍ ေြပး စä်တင်ွ၊ အလျင်အြမန် ေြပးေသာေÆကာင့်
၊ သူငယ်သည် ကျ ၍ ေြခဆွ့ံ ၏။ ထုိသူငယ် ၏အမည်
ကား ေမဖိေဗာĕှက် တည်း။ 5 ေဗေရာသိ အမျÒိး ရိမ္မုန်
၏သား ေရခပ် Ćှင့် ဗာနာ တို့ သည် ဣĕှေဗာĕှက် အိမ် သို့
သွား ၍ မွနး်တည့် အချနိ၌် ေရာက် ၏။ ထုိအချနိ၌် ဣĕှ
ေဗာĕှက် သည် အိပ် တတ်၏။ 6 ထုိညီ အစ်ကုိေရခပ် Ćှင့်
ဗာနာ တို့သည် စပါး ကုိ ထုတ် ဟနေ်ဆာင်၍ အိမ် အလယ်
သို့ ဝင် Çပီးလျှင်၊ 7 အိပ်ခနး် ထဲ အိပ်ရာ ေပါ် မှာ အိပ် လျက်
ေနေသာဣĕှေဗာĕှက်၏ဝမ်း ကုိ ထုိး
၍ သတ် သြဖင့် ၊ ဦးေခါင်း ကုိ ြဖတ် ယူ Çပီးမှ တညä့်
လံးု လင်ွြပင် လမ်း ြဖင့်ေြပး ၍ လတ်ွ Æက၏။ 8ဣĕှေဗာ
ĕှက် ၏ ဦးေခါင်း ကုိ ေဟြဗÒန် Çမိƌဒါဝိဒ် ထံ ေတာ်သို့
ေဆာင် ခ့ဲ၍ ၊ ကုိယ်ေတာ် အသက် ကုိĕှာ ေသာ ကုိယ်ေတာ်
ရနသူ် ေĕှာလု ၏ သား
ဣĕှေဗာĕှက် ၏ ဦးေခါင်း ကုိ Æကည့်ɐƤှု ေတာ်မူပါ။
ကျွနေ်တာ် သခင် အĕှင် မင်းÈကီး ခံရေတာ်မူေသာအြပစ်
ကုိထာဝရဘုရား သည် ေĕှာလု ၌ ၎င်း ၊ သူ ၏အမျÒိး
အĆယ်ွ ၌ ၎င်း၊ ယေန ့
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ဆပ်ေပး ေတာ် မူ Çပီဟု အထံေတာ်တင်ွ ေလျှာက် ဆုိ
ေသာ်၊ 9 ဒါဝိဒ် က၊ ငါ ့အသက် ကုိ ေဘး
ဥပဒ်အေပါင်း တို့ မှ ေရွး ေတာ်မူေသာ ထာဝရဘုရား
အသက် ĕှင်ေတာ်မူသည် အတိင်ုး၊ 10 အရင်တခါလူတ
ေယာက်သည် လာ၍ ဝမ်းေြမာက် စရာသိတင်းကုိေြပာ
မည်အÆကံ ĕိှ လျက်၊ ေĕှာလု ေသ ပါ Çပီဟု ငါ ့ အား
Æကားေြပာ ေသာအခါ ၊ ထုိသိတင်းကုိ ေြပာေသာေÆကာင့်
ဆု ကုိရမည်ဟု ထင်ေသာထုိသူကုိ၊ ဇိကလတ် Çမိƌ၌
ငါကုိင်ဆဲွ ၍ သတ် ၏။ 11 ထုိမျှမက လဆုိူး တို့သည်
ေြဖာင့်မတ် ေသာသူကုိသူ ၏ အိမ် အတင်ွး အိပ်ရာ ေပါ်
မှာသတ် လျှင် ၊ သာ၍ြပÒသင့်သည်မဟတ်ုေလာ။ ယခုပင်
သူ ၏ အေသွး ကုိ သင် တို့ ɑ၌ ငါေတာင်း ၍ သင် တို့ ကုိ
ေြမÈကီး ေပါ်က ပယ်ĕှား သင့်သည်မ ဟတ်ုေလာ ဟု ေဗ
ေရာသိ
အမျÒိး၊ ရိမ္မုန် ၏သား ေရခပ် Ćှင့် ညီ ဗာနာ အားဆုိ Çပီး
လျှင်၊ 12လလုင် တို့ ကုိမိန ့် ေတာ်မူ၍ ထုိသူĆှစ်ေယာက် ကုိ
သတ် Æက၏။ လက် ေြခ တို့ ကုိြဖတ် ၍ ေဟြဗÒန် ေရကန်
အနား မှာ ဆဲွထား Æက၏။ ဣĕှေဗာĕှက် ၏ ဦးေခါင်း ကုိ
ကား ယူ ၍ ေဟြဗÒန် Çမိƌတင်ွ အာဗနာ သခင်္ျÒိင်း ၌ သÇဂºÒဟ်
Æက၏။

5
1 ထုိအခါ ဣသေရလ အမျÒိးအĆယ်ွ အေပါင်း တို့သည်
ဒါဝိဒ် ĕိှရာေဟြဗÒန် Çမိƌသို့ လာ ၍ ၊ ကျွနေ်တာ် တို့သည်
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ကုိယ်ေတာ် အƤုိး ၊ ကုိယ်ေတာ် အသား ြဖစ် Æကပါ၏။
2 အထက် က ေĕှာလု သည် ကျွနေ်တာ် တို့ ɑ၌ ĕှင်ဘုရင်
ြဖစ် ေသာအခါ ၊ ကုိယ်ေတာ် သည် ဣသေရလ
အမျÒိးကုိ ေဆာင် သွားလျက် ၊ သွင်း ြပနလ်ျက်ေန ေတာ်
မူÇပီ။ ထာဝရဘုရား
ကလည်း ၊ သင် သည်ငါ ၏လူ ဣသေရလ အမျÒိးကုိ
လပ်ုေကျွး အပ်ုစုိး ရမည်ဟု ကုိယ်ေတာ် အား မိန ့် ေတာ်မူ
Çပီဟု ေလျှာက်ဆုိ Æက၏။ 3 ထုိသို့ ဣသေရလ
အမျÒိးအသက်Èကီး သူအေပါင်း တို့သည် ĕှင်ဘုရင် ĕိှ
ရာေဟြဗÒန် Çမိƌသို့ ေရာက်လာ လျှင် ၊ ဒါဝိဒ် မင်းÈကီး
သည် ေဟြဗÒန် Çမိƌ၌ ထာဝရဘုရား ေĕှƎ ေတာ်မှာ သူ
တို့ Ćှင့် မိဿဟာယ ဖွ့ဲ သြဖင့်၊ သူတို့သည် ဒါဝိဒ် ကုိ
ဘိသိက် ေပး၍ ဣသေရလ
ĕှင်ဘုရင် အရာ ၌ ချးီေြမųာက်Æက၏။ 4 ဒါဝိဒ် သည်
နနး် ထုိင်ေသာအခါ အသက် သုံး ဆယ်ĕိှ၏။ အĆှစ် ေလး
ဆယ်စုိးစံ ေလ၏။ 5 ေဟြဗÒန် Çမိƌ၌ ေန၍ ယုဒ
ြပည်ကုိ ခုနစ် Ćှစ် Ćှင့် ေြခာက် လ မင်း ြပÒ၏။ ေယƤုĕှ
လင် Çမိƌ၌ ေန၍ ယုဒ
ြပည်Ćှင့် ဣသေရလ ြပည်တေĕှာက်လံးု ကုိ အĆှစ်သုံး
ဆယ်သုံး Ćှစ် မင်း ြပÒ၏။ 6တဖန် ĕှင် ဘုရင်သည် မိမိ
လူ တို့ ကုိေခါ်၍၊ ြပည်သား ရင်းေယဗုသိ လတိူု့ ĕိှရာေယ
Ƥုĕှလင် Çမိƌသို့ ချ ီ သွားလျှင် ၊ သူတို့က သင်သည် ဤ
Çမိƌထဲသို့ မ ဝင် ရ။ မျက်စိ ကနး်ေသာသူĆှင့် ေြခဆွ့ံ
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ေသာသူတို့ကလည်း၊ ဒါဝိဒ် သည်ဤ Çမိƌထဲသို့ မ
ဝင် ရဟု ဆုိ
ကာမျှĆှင့် သင့် ကုိ ဆီးတား
လိမ့်မည်ဟု ဆုိ Æက၏။ 7 သို့ ရာတင်ွ ဒါဝိဒ် သည် ဒါဝိ
ဒ် Çမိƌ တည်းဟေူသာ ဇိအနု် ရဲတိက်ု ကုိ တိက်ု ယူေလ၏။
8 ထုိ ေန ့ɒ၌ ဒါဝိဒ် က၊ အÆကင်သူသည် ေယဗုသိ
လူတို့ ကုိ တိက်ုဖျက် Çပီးမှ ကျÒံး ကုိလနွ၍်၊ ဒါဝိဒ်သည်
ဤေနရာ
သို့ မ ဝင် ရဟု ဒါ ဝိ ဒ် အသက် ကုိ မုနး် လျက်
ေြပာဆုိ ေသာမျက်စိ ကနး် Ćှင့် ေြခဆွ့ံ ေသာသူတို့ ကုိ
လပ်ုÆကံ၏။ ထုိသူသည် ဗုိလ်ချÒပ်ြဖစ်ေစဟု အမိန ့ေ်တာ်ĕိှ
သည်အတိင်ုး၊ ေဇƤုယာသားယွာဘသည် အဦးတက်၍
ဗုိလ်ချÒပ်အရာကုိခံရ၏။ 9 ထုိေနာက် ဒါဝိဒ် သည် ရဲတိက်ု
၌ ေန ၍ ဒါဝိဒ် Çမိƌ ဟေူသာအမည်ြဖင့် သမုတ် ေလ၏။
မိလ္ေလာ
အရပ် ပတ်လည် ၌၎င်း ၊ အတင်ွး ဘက်၌၎င်း
တည်ေဆာက် ေလ၏။ 10 ဒါ ဝိ ဒ် သည် တိးုပွား ၍
အားÈကီး သြဖင့် ေကာင်းကင်ဗုိလ်ေြခ အĕှင် ဘုရား
သခင်ထာဝရဘုရား သည် သူ
Ćှင့်အတူ ĕိှေတာ်မူ၏။ 11 တုƤု မင်းÈကီး ဟိရံ သည်
သံတမန် Ćှင့်တကွ အာရဇ် သစ်သား ၊ လက်သမား ၊
ပနး်ရနသ်မား တို့ ကုိ ဒါဝိဒ် ထံသို့ ေစလွှတ် ၍ သူတို့သည်
နနး် ေတာ်ကုိတည်ေဆာက် Æက၏။ 12ထာဝရဘုရား သည်
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ဒါဝိဒ်ကုိ ဣသေရလ
ĕှင်ဘုရင် အရာ ၌ ခန ့ထ်ား ေတာ်မူေÆကာင်း Ćှင့် မိမိ လူ
ဣသေရလ အမျÒိးအဘို့ အလိုငှါ၊ Ćိင်ုငံ ကုိ ချးီေြမųာက်
ေတာ်မူေÆကာင်း ကုိ ဒါဝိဒ် သိြမင် ၏။ 13 ဒါဝိဒ် သည်
ေဟြဗÒန် Çမိƌမှ ေြပာင်း ေသာေနာက် ၊ ေယƤုĕှလင် Çမိƌသူ
မယားÈကီး မယားငယ် တို့ ကုိ ထပ်၍သိမ်းယူ သြဖင့် သား
သမီး များတို့ ကုိ ြမင် ေလ၏။ 14 ေယƤုĕှလင် Çမိƌ၌ ဒါဝိ
ဒ်ြမင် ေသာ သားတို့ အမည် ကား၊ ĕှမွာ ၊ ေĕှာဗပ် ၊ နာ
သန် ၊ ေĕှာလမုန၊် 15ဣဗဟာ ၊ ဧလိɔရွှ ၊ ေနဖက် ၊ ယာဖျာ၊
16 ဧလိĕှမာ ၊ ဧလျာဒ ၊ ဧလိဖလက် တည်း။ 17 ဒါဝိဒ် ကုိ
ဘိသိက် ေပး၍ ဣသေရလ
ĕှင်ဘုရင် အရာ ၌ခန ့ထ်ားေÆကာင်း ကုိ ဖိလိတတိ္
လူတို့သည် Æကား လျှင် ၊ ထုိလအူေပါင်း တို့သည် ဒါဝိ
ဒ် ကုိ ĕှာ ၍လာ Æက၏။ ထုိသိတင်းကုိဒါဝိဒ် သည် Æကား
ေသာအခါ ရဲတိက်ု သို့ သွား ၏။ 18 ဖိလိတတိ္ လတိူု့သည်
လာ
၍ ေရဖိမ် ချÒိင့် ၌ အĆှƎံအြပား ေနÆက၏။ 19 ဒါဝိဒ် က
လည်း ၊ အကျွĆ်ပ်ုသည် ဖိလိတ္တိ
လူတို့ ĕိှရာသို့ သွား ရပါမည်ေလာ။ အကျွĆ်ပ်ု လက် ၌
အပ် ေတာ်မူ မည်ေလာဟု ထာဝရဘုရား
ကုိ ေမး ေလျှာက် လျှင် ၊ ထာဝရဘုရား ကသွား ေလာ။့
ငါသည် ဖိလိတ္တိ
လူတို့ ကုိ သင့် လက် သို့ ဆက်ဆက်အပ် မည်ဟု မိန ့်
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ေတာ်မူသည်အတိင်ုး၊ 20 ဒါဝိဒ် သည် ဗာလေပရဇိမ် Çမိƌ
သို့ သွား ၍ သူ တို့ ကုိလပ်ုÆကံ Çပီးမှ ၊ ထာဝရဘုရား သည်
ေရ
ထ၍ ÇဖိÒဖျက် သက့ဲသို့ ၊ ငါ ့ ရနသူ် တို့ ကုိ ငါ ့ ေĕှƎ မှာ
ÇဖိÒဖျက် ေတာ်မူÇပီဟဆုို လျက်၊ ထုိ
အရပ် ကုိ ဗာလေပရဇိမ် အမည် ြဖင့် တင်ွေစသတည်း။

21 ထုိ အရပ်၌ ဖိလိတ္တိလမူျား ပစ်ထား ေသာƤုပ်တု များ
ကုိ၊ ဒါဝိဒ် Ćှင့် သူ ၏လူ တို့သည် ĕှင်းĕှင်းဖျက်ဆီး Æက၏။
22တဖန် ဖိလိတ္တိ လတိူု့သည် လာ
၍ ေရဖိမ် ချÒိင့် ၌ အĆှƎံအြပား ေနÆက၏။ 23 ဒါဝိဒ် သည်
လည်း ေမးေလျှာက် ေသာ်၊ ထာဝရဘုရား
က၊ တည့်တည့်မ တက် ရ။ သူ
တို့ေနာက် သို့ ဝုိင်း ၍ ပုိးစာ ေတာတဘက် ၌ ချ ီရမည်။

24 ပုိးစာ ပင်ဖျား ၌ စစ်ချ ီသံ ကုိÆကား ေသာအခါ ÈကိÒးစား
ေလာ။့ ထုိအခါ ထာဝရဘုရား သည် ဖိလိတ္တိ
တပ် ကုိ လပ်ုÆကံ ြခင်းငှါ သင့် ေĕှƎ မှာ Ãကသွား လိမ့်မည်
ဟု မိန ့် ေတာ်မူသည်အတိင်ုး၊ 25 ဒါဝိဒ် သည်ြပÒ ၍ ဖိလိ
တ္တိ လူတို့ ကုိေဂဗ Çမိƌမှ သည် ဂါေဇရ Çမိƌတိင်ုေအာင်
လပ်ုÆကံ ေလ၏။

6
1တဖန် ဒါဝိဒ် သည် ေရွးချယ် ေသာဣသေရလ လသုံူး
ေသာင်းတို့ ကုိ စုေဝး
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ေစÇပီးလျှင်၊ 2 ေခƤုဗိမ် Æကားမှာကျနိး်ဝပ် ေတာ်မူေသာ
ေကာင်းကင်ဗုိလ်ေြခ အĕှင် ထာဝရဘုရား
၏ နာမ
ေတာ်Ćှင့် ဆုိင်ေသာ ဘုရား
သခင်၏ေသတ္တ ာ ေတာ်ကုိ ယုဒ
ြပည် ဗာလာÇမိƌမှ ေဆာင် ခ့ဲြခင်းငှါ ၊ မိမိ ၌ ပါေသာ သူ
အေပါင်း တို့ Ćှင့်တကွ ထ သွား ေလ၏။ 3 ဘုရား သခင်၏
ေသတ္တ ာ
ေတာ်ကုိ လှည်း သစ် ေပါ် မှာတင် ၍ ေတာင် ေပါ် အဘိ
နဒပ် အိမ် ထဲက ထုတ် Æက၏။ အဘိနဒပ် ၏သား ဩဇ
Ćှင့် အဟိဩ တို့သည် လှည်း သစ် ကုိĆှင် ရÆက၏။ 4ဩ
ဇသည်ဘုရား သခင်၏ ေသတ္တ ာ
ေတာ်အနား ၌၎င်း၊ အဟိဩ
သည် ေသတ္တ ာ
ေတာ်ေĕှƎ ၌၎င်း သွား Æက၏။ 5 ဒါဝိဒ် Ćှင့် ဣသေရလ
အမျÒိးသား အေပါင်း တို့သည် ေစာင်း ၊ တေယာ ၊ ပတ်သာ
၊ Ćှခဲရာ ၊ ခွက်ကွင်း တို့ ကုိ ကုိင်လျက်၊ ထာဝရဘုရား
ေĕှƎ ေတာ်၌ အားထုတ်၍ တီးမှုတ် Æက၏။ 6 နာ ခုန်
ေကာက်နယ်သလင်းသို့ ေရာက် ေသာအခါ ၊ Ćာွး တို့သည်
ဘုရားသခင်၏ ေသတ္တ ာေတာ်ကုိ လှုပ်ĕှား ေသာေÆကာင့် ၊
ဩဇ သည် လက်ကုိဆန ့် ၍ ေသတ္တ ာ ေတာ်ကုိ ကုိင် ၏။
7ထာဝရဘုရား သည် ဩဇ
ကုိ အမျက် ထွက် ၍ သူ၏အြပစ် ေÆကာင့် ဘုရား သခင်
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ဒဏ်ခတ် ေတာ်မူသြဖင့် ၊ သူသည်ေသတ္တ ာ ေတာ်နား မှာ
ေသ ေလ၏။ 8ဩဇ ကုိ ထာဝရဘုရား ဒဏ်ခတ် ေတာ်မူ
ေသာေÆကာင့် ၊ ဒါဝိဒ် သည် ညųÒိးငယ် ေသာစိတ်ĕိှ၏။ ထုိ
အရပ် သည် ယေန ့
တိင်ုေအာင် ေပရဇာဇ အမည် ြဖင့်တင်ွသတည်း။ 9 ထုိ
ေန ့ɒ၌ ဒါဝိဒ် သည် ထာဝရဘုရား
ကုိေÆကာက် ၍ ၊ ထာဝရဘုရား ၏ ေသတ္တ ာ
ေတာ်သည် အဘယ်သို့ ငါ ့ ထံသို့ ေရာက် ရမည်နည်းဟု
ဆုိ
လျက်၊ 10 မိမိေနရာဒါဝိဒ် Çမိƌ ထဲသို့ ေသတ္တ ာ ေတာ်ကုိ
မ
ေဆာင် ဘဲ ဂိတ္တိ
လူဩဗေဒဒံု အိမ် သို့ လမ်းလွဲ၍ ေဆာင် သွားေလ၏။

11ထာဝရဘုရား ၏ေသတ္တ ာ ေတာ်သည် သုံး
လ ပတ်လံးု ဂိတ္ တိ လူဩဗေဒ ဒံု အိမ် ၌ĕိှ ၏။
ထာဝရဘုရား
သည်လည်း ၊ ဩဗေဒဒံု Ćှင့် အိမ်သူ အိမ်သားအေပါင်း
တို့ ကုိ ေကာင်းÈကီး ေပးေတာ်မူ၏။ 12ထာဝရဘုရား သည်
ေသတ္တ ာ
ေတာ် ေÆကာင့် ဩဗ ေဒ ဒံု Ćှင့် သူ ၌ ĕိှသမျှ ကုိ
ေကာင်းÈကီး ေပးေတာ်မူေÆကာင်းကုိ ဒါဝိဒ် မင်းÈကီး Æကား
ေသာအခါ ၊ တဖန် သွား ၍ ဘုရား သခင်၏ ေသတ္တ ာ
ေတာ်ကုိဩဗေဒဒံု အိမ် မှ ဒါဝိဒ် Çမိƌ သို့ ဝမ်းေြမာက်
ေသာစိတ်Ćှင့် ေဆာင် ခ့ဲေလ၏။ 13 ထာဝရဘုရား ၏
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ေသတ္တ ာ
ေတာ်ကုိ ထမ်း ေသာသူတို့သည်ေြခာက် လှမ်း သွား Çပီး
မှ ၊ Ćာွး Ćှင့် ဆူÇဖိÒး ေသာ အေကာင်တို့ ကုိ ယဇ် ပူေဇာ်
ေလ၏။ 14 ဒါဝိဒ် သည်လည်း ပိတ် သင်တိင်ုး ကုိဝတ်
လျက်၊ ထာဝရဘုရား
ေĕှƎ ေတာ်၌ အား
ထုတ်၍က ေလ၏။ 15 ထုိသို့ ဒါဝိဒ် Ćှင့် ဣသေရလ
အမျÒိးသား အေပါင်း တို့သည် ေÃကးေÆကာ် လျက် ၊ တံပုိး
မှုတ်လျက်၊ ထာဝရဘုရား
၏ေသတ္တ ာ ေတာ်ကုိ ေဆာင် ခ့ဲÆက၏။ 16ထာဝရဘုရား
၏ေသတ္တ ာ ေတာ်သည် ဒါဝိဒ် Çမိƌ ထဲသို့ ဝင် ေသာအခါ ၊
ေĕှာလု ၏သမီး မိခါလ သည် ြပတင်းေပါက် ြဖင့် Æကည့်
၍၊ ဒါဝိဒ် မင်းÈကီး သည် ထာဝရဘုရား
ေĕှƎ ေတာ်၌ က
လျက် ခုန် လျက်လာသည်ကုိြမင် ၍ စိတ် Ćှလံးုထဲ၌
မထီမ့ဲြမင် ြပÒ၏။ 17ထာဝရဘုရား ၏ ေသတ္တ ာ
ေတာ်ကုိသွင်း ၍ ဒါဝိဒ် ေဆာက်Ćှင့်ေသာတဲ အလယ်
တင်ွ သူ့
ေနရာ ၌ ထား ÆကÇပီးမှ ၊ ဒါဝိဒ် သည်မီး ɐƤှုƎိရာယဇ်Ćှင့်
မိဿဟာယ ယဇ်တို့ ကုိ ထာဝရဘုရား
ေĕှƎ ေတာ်၌ ပူေဇာ် ေလ၏။ 18 မီး ɐƤှုƎိရာယဇ်Ćှင့် မိဿ
ဟာယ ယဇ်ပူေဇာ် ြခင်း အမှုကုိ Çပီးစီး ေစေသာအခါ ၊
ေကာင်းကင်ဗုိလ်ေြခ အĕှင် ထာဝရဘုရား
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၏ နာမ
ေတာ် ကုိ Âမက်၍ ပရိသတ် တို့ ကုိ ေကာင်း Èကီး ေပး
ေလ၏။ 19 ဣသေရလ ပရိသတ် ေယာက်ျား မိနး်မ
အေပါင်း တို့ အား မုန ့် တ ြပား ၊ အမဲသား တတစ်၊
စပျစ်သီးပျä် တြပား စီ ေဝငှ Çပီးမှ ၊ လူ အေပါင်း တို့သည်
မိမိ
တို့ ေနရာ သို့ ြပန် သွား Æက၏။ 20 ထုိေနာက် ဒါ ဝိ ဒ်
သည် နနး်ေတာ်သား တို့ ကုိ ေကာင်းÈကီး ေပးြခင်းငှါ သွား
၍ေရာက်ေသာအခါ ၊ ေĕှာလု ၏သမီး မိခါလ သည် ဆီး
၍ÈကိÒလျက်၊ လျှပ်ေပါ် ေသာသူသည် အĕှက်မĕိှဘဲ
ကုိယ်အဝတ်ကုိချွတ် သက့ဲသို့ ၊ ယေန ့ကျွန် ေယာက်ျား
ကျွန် မိနး်မများေĕှƎ တင်ွ အဝတ်ေတာ်ကုိချွတ် ေသာ ဣ
သေရလ ĕှင် ဘုရင်သည်၊ ယေန ့
အဘယ်မျှ ေလာက်ဘုနး်Èကီး ေတာ်မူပါသည်တကား
ဟု ဆုိ ၏။ 21 ဒါ ဝိ ဒ် ကလည်း ၊ သင့် အဘ Ćှင့်
သူ ၏ အေဆွအမျÒိး အေပါင်း တို့၏ကုိယ်စား၊ ငါ ့ ကုိ
ေရွးေကာက် ၍ ထာဝရဘုရား
၏လူ ၊ ဣသေရလ အမျÒိး ကုိ အပ်ုစုိး ေသာ မင်း
အရာ၌ ခန ့ထ်ား ေတာ်မူေသာ ထာဝရဘုရား ေĕှƎ ေတာ်
တင်ွ ြပÒသည်မဟတ်ုေလာ။ ထာဝရဘုရား
ေĕှƎ ေတာ်တင်ွ ငါ ကခုန် မည်။ 22 ထုိမျှမက ၊ ငါသာ၍
ယုတ်မာ မည်။ ကုိယ် အထင်အတိင်ုး ကုိယ်ကုိသာ၍Ćှမ့်ိချ
မည်၊ သင်ေြပာ ေသာ ကျွန် မများမူကား ၊ ငါကုိ့ချးီမွမ်း



ဓမ္မရာဇဝင်ဒတိုယေစာင်။ 6:23 xxviii ဓမ္မရာဇဝင်ဒတိုယေစာင်။ 7:6

Æကလိမ့်မည်ဟု မိခါလ ကုိ ြပနေ်ြပာ ၏။ 23 ေĕှာလု
၏သမီး မိခါလ သည် တသက်လံးုသား ကုိ မ
ဘွား မြမင်ရ။

7
1 ထာဝရဘုရား သည် အရပ်ရပ် တို့ ɑ၌ ĕိှေသာရနသူ်
အေပါင်း တို့လက်မှ ကယ်လွှတ်ေတာ်မူေသာေကျးဇူးကုိ
ĕှင် ဘုရင်သည် ခံရ၍၊ နနး် ေတာ်၌ Çငိမ်ဝပ် စွာ ေန
ရေသာအခါ။ 2 ပေရာဖက် နာသန် ကုိ ေခါ်၍၊ Æကည့်ɐƤှု
ေလာ။့ ငါ သည် အာရဇ် သစ်သားအိမ် Ćှင့်ေန ၏။ ဘုရား
သခင်၏ ေသတ္တ ာ
ေတာ်မူကား၊ ကုလားကာ
ြဖင့်သာ ကွယ်ကာလျက် ေန
ရသည်ဟုဆုိ ေသာ်၊ 3 နာသန် က၊ အÆကံ ေတာ်ĕိှသမျှ
အတင်ွးြပÒ ေတာ်မူပါ။ ထာဝရဘုရား
သည် ကုိယ်ေတာ် Ćှင့်အတူ ĕိှ ေတာ် မူသည်ဟု ြပန်
ေလျှာက် ၏။ 4 ထုိ ညä့် တင်ွ ထာဝရဘုရား ၏
ĆှÒတ်ကပတ် ေတာ်သည် နာသန် သို့ ေရာက် ၍၊ 5 ငါ ့ကျွန်
ဒါဝိဒ် ထံသို့ သွား ေလာ။့ ထာဝရဘုရား
မိန ့် ေတာ်မူသည်ကား၊ သင် သည် ငါ ေန စရာဘို့ အိမ်
ကုိ ေဆာက် ရမည်ေလာ။ 6ဣသေရလ အမျÒိးသားတို့ ကုိ
အဲဂုတ္တု
ြပည်မှ ĆှÒတ်ေဆာင် ေသာေန ့ကစ၍ ယေန ့တိင်ုေအာင်
အိမ် Ćှင့် ငါမ ေန။ တဲ အမျÒိးမျÒိးĆှင့် ငါလှည့်လည် Çပီ။
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7 ဣသေရလ အမျÒိးသားတို့ Ćှင့် ငါလှည့်လည် ရာ အရပ်
ရပ် တို့ ɑ၌ ၊ ငါ ၏လူ ဣသေရလ အမျÒိးကုိ ေကျွးေမွး
ေစြခင်းငှါ ၊ ငါေစခုိင်း ေသာ ဣသေရလ တရားသူÈကီး
တ စုံတေယာက် အား၊ သင်သည် ငါ ့ အဘို့ အာရ ဇ်
သစ်သားအိမ် ကုိ အဘယ်ေÆကာင့် မ ေဆာက် သနည်းဟု
ငါဆုိ ဘူးသေလာ။ 8ယခု မှာ ေကာင်းကင်ဗုိလ်ေြခ အĕှင်
ထာဝရဘုရား
မိန ့် ေတာ်မူသည်ကား၊ သုိး
ထိနး်ရာသုိးြခံ ထဲက သင့် ကုိငါ ĆှÒတ်ယူ ၍၊ ငါ ၏လူ
ဣသေရလ အမျÒိးသားတို့ ကုိ အပ်ုစုိးေသာမင်း အရာ၌ ငါ
ခန ့ထ်ားÇပီ။ 9 သင်သွား ေလရာရာ ၌ ငါလိက်ု ၍ သင်
၏ ရနသူ် အေပါင်း တို့ ကုိ သင့် ေĕှƎ မှ ပယ်ĕှား သြဖင့်
၊ ေြမÈကီး သား တို့တင်ွ လÈူကီး ၏ဂုဏ် အသေရက့ဲသို့
သင် ၌ Èကီးစွာ ေသာ ဂုဏ် အသေရကုိ ငါေပး Çပီ။ 10 ထုိ
မှတပါး ငါ ၏လူ ဣသေရလ အမျÒိးေနရာ အရပ်ကုိ ငါ
ြပင်ဆင် Çပီ။ သူတို့သည် ေနာက်တဖန် မ
ေြပာင်း မလဲ မိမိ
တို့ေနရာ ၌ ေန
ေစြခင်းငှါ ငါÇမဲြမံ ေစမည်။ မ
တရားေသာသူတို့သည် ေĕှး ကာလ၌ ၎င်း၊ 11 ငါ ၏လူ
ဣသေရလ အမျÒိးတင်ွ တရားသူÈကီး တို့ ကုိ ခန ့ထ်ား
ေသာ ကာလ ၌၎င်း ၊ ညųä်းဆဲ သက့ဲသို့ ေနာက် တဖန်
မ ညųä်းဆဲရ။ သင့် ကုိလည်း ရနသူ် အေပါင်း တို့လက်
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မှ ကယ်လွှတ်၍ ချမ်းသာ ေပးÇပီ။ သင် ၏အမျÒိးအĆယ်ွ
ကုိလည်း ငါတည် ေစမည်ဟု ထာဝရဘုရား
မိန ့် ေတာ်မူÇပီ။ 12သင် သည် အသက် ကာလေစ့ ၍ ဘုိး
ေဘး တို့ Ćှင့်အတူ အိပ်ေပျာ် ေသာအခါ သင် ၏ရင်ေသွး
၊ သင် မှ ဆင်းသက် ေသာ သားကုိငါချးီေြမųာက် ၍ သူ
၏Ćိင်ုငံ ကုိ တည်ေထာင် မည်။ 13 ထုိသားသည် ငါ ၏နာမ
အဘို့ အိမ် ကုိ ေဆာက် လိမ့်မည်။ သူ
ထုိင်ေသာ ရာဇပလ္လ င် ကုိ အစä်အÇမဲ ငါတည် ေစမည်။

14 ငါ သည် သူ
၏အဘ ြဖစ် မည်။ သူ
သည်လည်း ငါ ၏သား ြဖစ် လိမ့်မည်။ သူသည်
ဒစုƤုိက် ကုိြပÒလျှင် လူ သုံးတတ်ေသာ Èကိမ်လံးု Ćှင့် ငါ
ဆုံးမ မည်။ လူ
သား Ƥုိက် တတ်သက့ဲသို့ ငါ Ƥုိက်မည်။ 15 သို့ ရာတင်ွ
သင့် ေĕှƎ မှာ ငါပယ်ĕှား ေသာ ေĕှာလု ၌ ငါ ၏ကƤုဏာ
ကုိ ĆှÒတ် သက့ဲသို့ သင်၏သား၌ ငါမ ĆှÒတ်။ 16 သင်
၏အမျÒိး အĆယ်ွ Ćှင့် ၊ သင် ၏Ćိင်ုငံ သည် ငါ ့ေĕှƎ
မှာ အစä်အ Çမဲ တည် လိမ့်မည်။ သင် ၏ရာဇပလ္လ င်
သည်လည်း အစä်အ Çမဲ တည် လိမ့်မည်ဟု ငါ ့ ကျွန်
ဒါ ဝိ ဒ် အား ေြပာ ေလာ့ဟု မိန ့် ေတာ် မူ၏။ 17 ထုိ
ဗျာဒိတ် ေတာ်စကား အလံးုစုံ တို့ ကုိ နာသန် သည် ဒါ
ဝိဒ် အား ြပနေ်ြပာ ေလ၏။ 18 ထုိအခါ ဒါဝိဒ် မင်းÈကီး
သည် အထဲသို့ ဝင် ၍ ထာဝရဘုရား ေĕှƎ ေတာ်၌ ထုိင်
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ေနလျက် ၊ အိုအĕှင် ထာဝရဘုရား ၊ အကျွĆ်ပ်ု ကုိ ဤမျှ
ေလာက်ချးီေြမųာက် ေတာ်မူ မည်အေÆကာင်း ၊ အကျွĆ်ပ်ု
သည် အဘယ်သို့ ေသာသူ ြဖစ်ပါသနည်း။ အကျွĆ်ပ်ု
အမျÒိး သည် အဘယ်သို့ ေသာအမျÒိး ြဖစ်ပါသနည်း။
19 သို့ ရာတင်ွ အိုအĕှင် ထာဝရဘုရား ၊ ထုိ ေကျးဇူးေတာ်
ကုိ သာမည
ေကျးဇူးဟု ထင်မှတ်ေတာ်မူေသာေÆကာင့် ၊ ကုိယ်ေတာ်
ကျွန် ၏ အမျÒိးအĆယ်ွ ကုိ Æကာြမင့် စွာ ေသာကာလ
Ćှင့် ယှä်လျက် မိန ့် ေတာ် မူ ပါသည်တကား။ အိုအĕှင်
ထာဝရဘုရား ၊ လူ တို့သည် ထုိသို့ စီရင် ေလ့ ĕိှ ပါ
သေလာ။ 20 ဒါ ဝိ ဒ် သည် အဘယ်သို့ တိးုတက် ၍
ေလျှာက် ရ ပါ မည် နည်း။ အို အĕှင် ထာဝရဘုရား ၊
ကုိယ်ေတာ် သည် ကုိယ်ေတာ် ၏ကျွန် ကုိ သိ ေတာ်မူ၏။
21 ĆှÒတ်ကပတ် ေတာ်ကုိေထာက်၍ ၊ အလို ေတာ်ĕိှသည်
အတိင်ုး ကုိယ်ေတာ် ၏ကျွန် သိ ရမည်အေÆကာင်း၊ ဤ
Èကီးစွာ ေသာ အမှုအလံးုစုံ တို့ ကုိ ြပÒ ေတာ်မူÇပီ။ 22 သို့
ြဖစ်၍ အိုထာဝရအĕှင် ဘုရား သခင်၊ ကုိယ်ေတာ်သည်
Èကီးြမတ် ေတာ်မူ၏။ အကျွĆ်ပ်ု တို့ Æကား သမျှ အတိင်ုး
ကုိယ်ေတာ် Ćှင့် တေူသာဘုရား ၊ ကုိယ်ေတာ် မှတပါး
အြခားေသာ ဘုရားမည်မျှမ ĕိှပါ။ 23 နာမ ေတာ် ကုိ
ထင်ĕှားေစ၍ အဲဂုတ္တု
ြပည်အစĕိှေသာ အြခား ေသာြပည်များ၊ သူ
တို့ ဘုရား များတို့ မှ ေရွးĆှÒတ် ေတာ်မူေသာ ကုိယ်ေတာ်
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၏ လမူျÒိး ေĕှƎ တင်ွ လမူျÒိးေတာ်အဘို့ Ćှင့်ြပည် ေတာ်အ
ဘို့ ေÆကာက်မက် ဘွယ်ေသာ အမှုÈကီး တို့ ကုိ ြပÒ ြခင်း
ငှါ ၊ ဘုရား သခင်Ãက ၍ ကုိယ်ေတာ် အဘို့ ေရွးĆှÒတ်
ေတာ်မူေသာ ကုိယ်ေတာ် ၏လူ ဣသေရလ အမျÒိး Ćှင့်
တေူသာ လမူျÒိး တစုံတမျÒိး သည် ေြမÈကီး ေပါ် မှာ ĕိှ
ပါသေလာ။ 24 အေÆကာင်းမူကား၊ ကုိယ်ေတာ် ၏လူ ဣ
သေရလ အမျÒိးကုိ အစä်အÇမဲ ကုိယ်ေတာ် ၏လူ ြဖစ်
ေစြခင်းငှါ၊ သူတို့ ကုိ ကုိယ်ေတာ် အဘို့ ခုိင်ခ့ံ Çမဲြမံေစ၍
၊ ကုိယ်ေတာ် ထာဝရဘုရား သည် သူ
တို့၏ဘုရား သခင် ြဖစ် ေတာ်မူ၏။ 25 ယခု မှာ အို
ထာဝရ
အĕှင်ဘုရား သခင်၊ ကုိယ်ေတာ် ကျွန် ၌ ၎င်း ၊
ကုိယ်ေတာ်ကျွန၏်အမျÒိးအĆယ်ွ ၌ ၎င်း၊ မိန ့် ေတာ်မူေသာ
စကား ေတာ်ကုိ အစä်အÇမဲ တည် ေစေတာ်မူပါ။ မိန ့် ေတာ်
မူသည်အတိင်ုး ြပÒ ေတာ်မူပါ။ 26 ေကာင်းကင်ဗုိလ်ေြခ
အĕှင် ထာဝရဘုရား
သည် ဣသေရလ
အမျÒိးကုိ အစုိးရေသာဘုရား သခင်ြဖစ်ေတာ်မူသည်
ဟ၍ူ နာမ
ေတာ်သည် အစä်အÇမဲ ချးီေြမųာက် ြခင်းĕိှပါေစေသာ။
ကုိယ်ေတာ် ကျွန် ဒါ ဝိ ဒ် ၏ အမျÒိးအĆယ်ွ သည် ေĕှƎ
ေတာ်၌တည် ပါေစေသာ။ 27အေÆကာင်း မူကား၊ ဣသေရ
လ
အမျÒိး၏ ဘုရား
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သခင် ေကာင်းကင် ဗုိလ်ေြခ အĕှင် ထာဝရဘုရား ၊
ကုိယ်ေတာ် က၊ သင်၏အမျÒိးအĆယ်ွ ကုိ ငါတည် ေစ
မည်ဟု ကုိယ်ေတာ် ကျွန် အား ဗျာဒိတ် ေပး ေတာ် မူ
ေသာေÆကာင့်၊ ကုိယ်ေတာ် ကျွန် သည် ဤ
ပဌနာ ကုိ ေĕှƎေတာ်၌ ြပÒချင်ေသာစိတ် ĕိှ ပါ၏။ 28ယခု
လည်း အိအုĕှင် ထာဝရဘုရား ၊ ကုိယ်ေတာ် သည် ဘုရား
သခင်မှနေ်တာ်မူ၏။ စကား
ေတာ်လည်း မှန် ပါ၏။ ဤ
ေကျးဇူး ကုိကုိယ်ေတာ် ကျွန် ၌ ဂတိ ထားေတာ်မူÇပီ။

29 သို့ ြဖစ်၍ ကုိယ်ေတာ် ကျွန် ၏အမျÒိးအĆယ်ွ သည် ေĕှƎ
ေတာ်၌ အစä်အÇမဲ တည် ပါမည်အေÆကာင်း ၊ ေကာင်း
Èကီး ေပးြခင်းငှါ Ćးူèွတ် ေသာစိတ်ĕိှေတာ်မူပါ။ အိအုĕှင်
ထာဝရဘုရား ၊ အမိန ့် ေတာ်ĕိှသည်အတိင်ုး ေကာင်းÈကီး
ေပးေတာ်မူေသာမဂင်္လာ ကုိ၊ ကုိယ်ေတာ် ကျွန် ၏အမျÒိး
အĆယ်ွ သည် အစä်အÇမဲ ခံရပါေစေသာဟု ဆုေတာင်း
သတည်း။

8
1 ထုိေနာက် ဒါဝိဒ် သည် ဖိလိတ္တိ
လူတို့ ကုိ လပ်ုÆကံ ၍ ေအာင်ြမင် သြဖင့် ၊ ေမေသဂ
မ္မာÇမိƌကုိ သိမ်းယူ ေလ၏။ 2 ေမာဘ ြပည်ကုိလည်း
လပ်ုÆကံ ၍ ြပည်သားတို့ ကုိ ေြမ ေပါ် မှာ လဲှချ သြဖင့်၊
ÈကိÒး Ćှင့် တိင်ုး လျက် သုံးစုတင်ွ Ćှစ် စုကုိသတ် ၏။ တစု
ကုိချမ်းသာ ေပး၏။ ထုိသို့ ေမာဘ
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အမျÒိးသားတို့သည် ဒါဝိဒ် ၌ ကျွန် ခံ၍ အခွန် ဆက်
ရÆက၏။ 3 ေဇာဘ မင်းÈကီး ရေဟာဘ ၏သား ဟာဒေဒ
ဇာ သည် ဥဖရတ် ြမစ် နား ေြမကုိသိမ်းယူြခင်းငှါ သွား
ေသာအခါ ၊ ဒါဝိဒ် သည် တိက်ုဖျက် ၍၊ 4ရထားတေထာင်
၊ ြမင်းစီး သူရဲခုနစ် ေထာင်၊ ေြခသည် သူရဲĆှစ် ေသာင်းကုိ
ဘမ်းဆီး ၍ ရထား တရာ ကုိသိမ်းထား Çပီးမှ ၊ အြခား
ေသာြမင်းရထား ĕိှသမျှ တို့ ကုိ ဖျက်ဆီး ေလ၏။ 5 ဒမာ
သက်Çမိƌေန ɐƤှုရိလတိူု့သည် ေဇာဘ
မင်းÈကီး ဟာဒေဒဇာ ကုိ စစ်ကူ ေသာအခါ ၊ ဒါဝိဒ် သည်
ɐƤှုရိ လူ Ćှစ်ေသာင်း Ćှစ်ေထာင်တို့ ကုိသတ်Çပီးမှ၊ 6 ɐƤှုရိြပည်
ဒမာသက်Çမိƌ၌ Çမိƌေစာင့် တပ်ကုိ ထား
သြဖင့် ၊ ɐƤှုရိ လတိူု့သည် ဒါဝိဒ် ၌ ကျွန် ခံ၍ အခွန် ဆက်
ရÆက၏။ ဒါဝိဒ် သွား ေလရာရာ ၌ ထာဝရဘုရား ေစာင့်မ
ေတာ်မူ၏။ 7 ဟာဒေဒဇာ ၏ ကျွန် တို့ စဲွကုိင် ေသာ ေရွှ
ဒိင်ုးလွှား များကုိ ဒါဝိဒ် သည်သိမ်း ၍ ေယƤုĕှလင် Çမိƌ
သို့ ေဆာင်သွား ၏။ 8 ဟာဒေဒဇာ အစုိးရေသာေဘတ
ÇမိƌĆှင့် ေဗေရာသဲ Çမိƌမှ ဒါဝိဒ် မင်းÈကီး သည် များစွာ
ေသာေÆကးဝါ ကုိ သိမ်းသွား ၏။ 9ဟာဒေဒဇာ ၏ တပ်
အလံးုအရင်း ကုိ ဒါဝိဒ် လပ်ုÆကံ ေÆကာင်း ကုိ၊ ဟာမတ်
မင်းÈကီး ေတာဣ သည် Æကား လျှင်၊ 10 မိမိ ရနသူ် ဟာဒ
ေဒဇာ ကုိ ဒါဝိဒ်သည် စစ်တိက်ု ၍ လပ်ုÆကံ ေသာေÆကာင့် ၊
မိဿဟာယ ဖွ့ဲ ၍ ေကာင်းÈကီး ေပးေစြခင်းငှါ ၊ မိမိ သား
ေယာရံ ကုိ ဒါဝိဒ် မင်းÈကီး ထံသို့ ေစလွှတ် ၍၊ ေယာရံ
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သည် ေငွ ဖလား ၊ ေရွှ ဖလား ၊ ေÆကးဝါ ဖလား တို့ ကုိ
ေဆာင် လျက်လာ ၏။ 11 ထုိဖလားတို့ ကုိ ဒါဝိဒ် မင်းÈကီး
သည် ထာဝရဘုရား
အား ပူေဇာ် ၏။ ထုိအတူ ေအာင်ြမင် ေသာ ɐƤှုရိ ြပည်၊
ေမာဘ
ြပည်၊ အမ္မုန် ြပည်၊ ဖိလိတတိ္
ြပည်၊ အာမလက် ြပည်၌ သိမ်းယူ ေသာ ေရွှ ေငွ ကုိ၎င်း၊

12 ေဇာဘ မင်းÈကီး ရေဟာဘသား ဟာဒေဒဇာ ၏ဘûာ
ကုိ လယူု၍ ရေသာေရွှ ေငွ ကုိ၎င်း၊ ထာဝရဘုရားအား
ပူေဇာ်၏။ 13ဆားချÒိင့်တင်ွ ဧဒံုလူတေသာင်း ĕှစ်ေထာင်
တို့ ကုိ လပ်ုÆကံ ရာမှ ၊ ဒါဝိဒ် သည် ြပန် လာေသာအခါ ဂုဏ်
အသေရÈကီး၏။ 14 ဧဒံု ြပည်အရပ်ရပ် ၌ Çမိƌေစာင့် တပ်
တို့ ကုိထား ၍၊ ဧဒံု
ြပည်သားအေပါင်း တို့သည် ဒါဝိဒ် ၌ ကျွန် ခံÆက၏။ ဒါ
ဝိဒ် သွား ေလရာရာ ၌ ထာဝရဘုရား ေစာင့်မ ေတာ်မူ၏။
15 ထုိသို့ ဒါဝိဒ် သည် ဣသေရလ
Ćိင်ုငံလံးု ကုိ စုိးစံ ၍ ၊ Ćိင်ုငံ ေတာ်သားတို့တင်ွ တရား
မှုကုိ စီရင် ဆုံးြဖတ်ေတာ်မူ၏။ 16 ေဇƤုယာ ၏သား
ယွာဘ သည် ဗုိလ်ချÒပ်မင်း ြဖစ်၏။ အဟိလပ်ု ၏သား
ေယာĕှဖတ် သည် အတင်ွးဝနြ်ဖစ်၏။ 17အဟိတပ်ု သား
ဇာဒတ်ု Ćှင့် အဗျာသာ ၏သား အဟိမလက် သည်
ယဇ်ပုေရာဟိတ် ြဖစ်၏။ စရာယ
သည် စာေရးေတာ်Èကီး ြဖစ်၏။ 18 ေယာယဒ ၏သား
ေဗနာယ သည် ေခရသိ
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လĆှူင့် ေပလသိ လတိူု့ ကုိအပ်ုရ၏။ ဒါဝိဒ် ၏သား ေတာ်
တို့သည်လည်း မင်းသား အရာĆှင့်ေန Æက၏။

9
1 တဖန် ဒါ ဝိ ဒ် က၊ ငါသည် ေယာနသန် အတက်ွ
ေကျးဇူး ြပÒ စရာ အခွင့် ĕိှ ေစ ြခ င်း ငှါ ၊ ေĕှာ လု
အေဆွအမျÒိး တစုံတေယာက် ကျနÃ်ကင်း ေသး သေလာ
ဟု ေမး ေသာ်၊ 2 ဇိဘ အမည် ĕိှ ေသာ ေĕှာ လု
၏အေဆွအမျÒိး Ćှင့်ဆုိင်ေသာ ကျွန် တေယာက်ကုိ အထံ
ေတာ်သို့ သွင်း၍ ĕှင် ဘုရင်က၊ သင် သည် ဇိဘ
မှနသ်ေလာဟေုမး လျှင် ၊ ကုိယ်ေတာ် ကျွန် မှနပ်ါသည်
ဟု ြပနေ်လျှာက် ေလ၏။ 3 ĕှင် ဘုရင်ကလည်း ၊ ဘုရား
သခင့်အလိုေတာ်အတိင်ုး ငါေကျးဇူး ြပÒ စရာ အခွင့်ĕိှေစ
ြခင်းငှါ ၊ ေĕှာလု အေဆွအမျÒိး တစုံတေယာက် မျှမ ĕိှ
သေလာ ဟု ေမး
လျှင် ဇိဘ က၊ ေယာနသန် ၌ ေြခဆွ့ံ ေသာသား တ
ေယာက်ĕိှပါေသး ၏ဟု ေလျှာက် ေသာ်၊ 4 ĕှင် ဘုရင်က၊
သူ
သည်အဘယ်မှာ ĕိှသနည်းဟုေမး ြပနလ်ျှင် ၊ ဇိဘ က၊
ေလာေဒဗာ
ရွာ၊ အေမျလ သား မာ ခိရ အိမ် ၌ ĕိှ ပါသည်ဟု
ေလျှာက် ၏။ 5 ထုိအခါ ဒါဝိဒ် သည် ေစလွှတ် ၍ ေĕှာ
လု ၏သား ြဖစ်ေသာ ေယာနသန် ၏သား ေမဖိေဗာĕှက်
ကုိ၊ ေလာေဒဗာ
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ရွာ၊ အေမျလ သား မာခိရ အိမ် မှ ေခါ် ခ့ဲ၍၊ 6 သူသည်
အထံ ေတာ်သို့ ေရာက် ေသာအခါ ြပပ်ဝပ် လျက် ĕိှခုိး
ေလ၏။ ဒါဝိဒ် ကလည်း ၊ ေမဖိေဗာĕှက် ဟုေခါ် လျှင် ၊
ကုိယ်ေတာ် ကျွန် ĕိှ ပါသည်ဟုေလျှာက် ေလ၏။ 7 ဒါဝိဒ်
ကလည်း မ စုိးရိမ် Ćှင့်။ သင် ၏အဘ ေယာနသန် အတက်ွ
ငါသည်သင် ၌ ဆက်ဆက်ေကျးဇူး ြပÒ မည်။ သင့် အ
ဘို့ ေĕှာလု ပုိင်သမျှ ေသာေြမ ကုိ ငါြပန် ေပးမည်။ သင်
သည် ေနတိ့င်ုး အစä်ငါ ့ စားပဲွ ၌ စား ရမည်ဟုဆုိ ေသာ်၊
8 ေမဖိေဗာĕှက်က၊ ကျွနေ်တာ် က့ဲသို့ ြဖစ်ရေသာ ေခွး
ေသ ေကာင်ကုိ ကုိယ်ေတာ်Æကည့်ɐƤှု ရမည်အေÆကာင်း ၊
ကုိယ်ေတာ် ကျွန် သည် အဘယ်သို့ ေသာသူြဖစ်ပါသနည်း
ဟု ဦးချ ၍ ြပန်ေလျှာက် ၏။ 9 ထုိအခါ ĕှင် ဘုရင်
သည် ေĕှာလု ၏ကျွန် ဇိဘ ကုိ ေခါ် ၍ ၊ ေĕှာလု Ćှင့် သူ
၏အေဆွအမျÒိး များ ပုိင်ထုိက်သမျှ တို့ ကုိ သင့် သခင်
၏သား အား ငါေပး Çပီ။ 10သင် သည်သင် ၏သား ကျွန်
တို့ Ćှင့်တကွ လယ် လပ်ု ၍ သင့် သခင် ၏သား စားစရာ
ဘို့ အသီးအĆှံကုိ သွင်း ရမည်။ သို့ ရာတင်ွ သင့် သခင်
၏သား ေမဖိေဗာĕှက် သည် ေနတိ့င်ုး အစä် ငါ ့ စားပဲွ ၌
အစာ စား ရမည်ဟု မိန ့် ေတာ်မူ၏။ ဇိဘ
၌ သား တဆယ် ငါး ေယာက်Ćှင့် ကျွန် Ćှစ် ဆယ်ĕိှ၏။

11 ဇိဘ ကလည်း ၊ ကျွနေ်တာ် သခင် အĕှင် မင်းÈကီး
သည် ကုိယ်ေတာ် ကျွန် ကုိ မှာ ထားေတာ်မူသမျှ အတိင်ုး
၊ ကုိယ်ေတာ် ကျွန် ြပÒ ပါမည်ဟု နားေတာ်ေလျှာက် ၏။
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ထုိေနာက် ၊ ေမဖိေဗာĕှက် သည် ĕှင်ဘုရင် ၏သားရင်း
က့ဲသို့ စားပဲွ ေတာ်၌ အစာစား ရ၏။ 12 ေမဖိေဗာĕှက် ၌
မိက္ခါ အမည် ĕိှေသာသား ငယ် တေယာက်ĕိှ၏။ ဇိဘ
အိမ် ၌ ေန
ေသာသူအေပါင်း တို့သည်လည်း ေမဖိေဗာĕှက် ၏
ကျွန် ြဖစ်Æက၏။ 13 ထုိသို့ ေမဖိေဗာĕှက် သည် ေယƤုĕှ
လင် Çမိƌ၌ ေန ၍ ĕှင်ဘုရင် ၏စားပဲွ ေတာ်၌ ေနတိ့င်ုး
အစä်စား ရ၏။ ေြခ Ćှစ် ဘက်ဆွ့ံ ေသာသူြဖစ်၏။

10
1 ထုိေနာက် အမ္မုန် ĕှင် ဘုရင်သည် ေသ
၍ သား ေတာ်ဟာĆုန် သည် ခမည်းေတာ်အရာ ၌ နနး်
ထုိင်၏။ 2 ဒါဝိဒ် ကလည်း ၊ ဟာĆနု် အဘ နာဟတ် သည်
ငါ ့ အား ေကျးဇူး ြပÒ ေသာေÆကာင့် ၊ သူ၏သား ၌ ငါ
ေကျးဇူး ြပÒ မည်ဟုဆုိ လျက် ၊ သူ ၏အဘ ေသရာတင်ွ
Ćှစ်သိမ့် ေစြခင်းငှါ ကျွန် တို့ ကုိ ေစလွှတ် ၍ ၊ ဒါဝိ ဒ်
၏ကျွန် တို့သည် အမ္မုန် ြပည် သို့ ေရာက် Æက၏။ 3 အ
မ္မုန် အမျÒိး မှူးမတ် တို့သည် မိမိ
တို့အĕှင် ဟာĆုန် ထံသို့ ဝင်၍၊ ဒါဝိဒ် သည် စိတ်ေတာ်
ကုိ Ćှစ်သိမ့် ေစ ေသာသူတို့ ကုိေစလွှတ် ရာတင်ွ ခမည်း
ေတာ် ကုိ ƤုိေသစွာြပÒသည်ဟု ထင်မှတ်ေတာ်မူသေလာ။
Çမိƌ ေတာ်ကုိစစ်ေဆး စူးစမ်း ၍ ဖျက်ဆီး ြခင်းငှာ သာသူ
၏ကျွန် တို့ ကုိေစလွှတ် သည် မ
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ဟတ်ုေလာ ဟု ေလျှာက် Æကေသာ်၊ 4ဟာĆနု် သည် ဒါဝိ
ဒ် ၏ကျွန် တို့ ကုိ ယူ
Çပီးလျှင် ၊ မုတ်ဆိတ် တြခမ်း ကုိရိတ် ၍ အဝတ် ကုိ
တင်ပါး တိင်ုေအာင် ြဖတ် Çပီးမှ လွှတ်လိက်ု ေလ၏။ 5 ထုိ
သိတင်းကုိ ဒါဝိဒ် သည်Æကား ေသာအခါ ၊ ထုိလူ တို့သည်
အလနွ် ĕှက် ေသာေÆကာင့် သူ တို့ ကုိ ဆီးÈကိÒ ေစြခင်း
ငှါ ေစလွှတ် ၍ ၊ သင် တို့သည် မုတ်ဆိတ် မ ĕှည် မီှ
တိင်ုေအာင်ေယရိေခါ Çမိƌမှာ ေန Æကေလာ။့ ထုိေနာက်
မှ ြပန် လာÆကေလာ့ဟု မှာ ထားေတာ်မူ၏။ 6 အမ္မုန်
အမျÒိးသား တို့က၊ ငါတို့သည်ဒါဝိဒ် ေĕှƎ မှာ စက်ဆုပ် ရံွ
ĕှာဘွယ်ြဖစ်လိမ့်မည်ဟု သိ
လျှင် ၊ လကုိူ ေစလွှတ် ၍ ဗက်ရေဟာဘÇမိƌĆှင့် ေဇာဘ
Çမိƌ၌ေနေသာɐƤှုရိ လေူြခသည် သူရဲĆှစ် ေသာင်း၊ မာခ
မင်းÈကီး ၏ လူ
တေထာင် ၊ ေတာဘ Çမိƌသား တေသာင်း Ćှစ်ေထာင်တို့
ကုိ ငှား Æက၏။ 7 ထုိသိတင်းကုိ ဒါဝိဒ် သည်Æကား လျှင်
ယွာဘ Ćှင့် ခွနအ်ား Èကီးေသာသူရဲ အလံးုအရင်းအေပါင်း
ကုိ ေစလွှတ် ၏။ 8အမ္မုန် အမျÒိးသား တို့သည် ထွက် ၍
Çမိƌတံခါးဝ မှာ စစ် ခင်းကျင်း Æက၏။ ေဇာဘÇမိƌ၊ ရေဟာ
ဘ
Çမိƌ၊ ေတာဘ
Çမိƌမှလာေသာ ɐƤှုရိ လĆူှင့် မာခါ မင်းÈကီး၏ လတိူု့သည်
လင်ွြပင် ၌ တြခားစီ ေနÆက၏။ 9 ယွာဘ သည်လည်း ၊
ေĕှƎ ၌၎င်း ၊ ေနာက် ၌ ၎င်း စစ် မျက်Ćှာ Ćှစ်ဘက်ĕိှ သည်
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ကုိ ြမင် လျှင်၊ ဣသေရလ
လူတို့ တင်ွ သနြ်မနေ်သာသူĕိှသမျှ တို့ ကုိ ေရွးေကာက်
၍ ɐƤှုရိ လူ တို့ တဘက်၌စစ်ခင်းကျင်း ၏။ 10 Ãကင်း ေသာ
သူတို့ ကုိ အမ္မုန် အမျÒိးသား တို့တစ်ဘက်၌ စစ်ခင်းကျင်း
ေစြခင်းငှါ ၊ ညီ အဘိĕဲှ လက် သို့ အပ် လျက်၊ 11 ɐƤှုရိ လူ
တို့သည် ငါ ့ ကုိĆိင်ု လျှင် ငါ အား ကူ ရမည်။ အမ္မုန်
အမျÒိးသား တို့သည် သင့် ကုိĆိင်ု လျှင် သင့် အား ငါကူ
မည်။ 12 ရဲရင့် ေသာစိတ်ĕိှ၍ ငါ တို့လမူျÒိး ၊ ငါ တို့ ဘုရား
သခင့် Çမိƌ ရွာတို့ အဘို့ အားထုတ် ၍ တိက်ုÆကကုန်အံ။့
ထာဝရဘုရား
သည် အလို ေတာ် ĕိှ သည် အတိင်ုး စီရင် ေတာ် မူ
ေစသတည်းဟု ဆုိ
Çပီးမှ၊ 13 သူ ၌ ပါေသာ လူများĆှင့်တကွɐƤှု ရိ လူတို့
ကုိ စစ်တိက်ု ြခ င်းငှါ ချä်း သွားေသာအခါ ၊ ɐƤှု ရိလူ
တို့သည် ေြပး Æက၏။ 14 ɐƤှုရိ လူတို့ ေြပး သည်ကုိ အမ္
မုန် အမျÒိးသား တို့သည် ြမင် လျှင် ၊ သူတို့သည်လည်း
အဘိĕဲှ ေĕှƎ မှာေြပး ၍ Çမိƌ ထဲသို့ ဝင် Æက၏။ ယွာဘ
သည်လည်း အမ္မုန် ြပည်မှ ထွက် ၍ ေယƤုĕှလင် Çမိƌသို့
ြပနသွ်ား ေလ၏။ 15 ɐƤှုရိ လတိူု့သည် ဣသေရလ
အမျÒိးသားေĕှƎ မှာ မိမိတို့ ɐƤှုံး သည်ကုိ သိြမင် လျှင် တ
ဖန် စည်းေဝး Æက၏။ 16 ဟာဒေဒဇာ မင်းသည်လည်း
ေစလွှတ် ၍ ၊ ြမစ် တစ်ဘက် ၌ ေနေသာ ɐƤှုရိ လူတို့ ကုိ
ေခါ် သြဖင့် ၊ သူတို့သည် ေဟလံ
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Çမိƌသို့ ေရာက် လာÆက၏။ ဟာဒေဒဇာ
ခန ့ထ်ားေသာ ဗုိလ်ချÒပ် မင်းေĕှာဗက် သည်လည်း အပ်ု
ရ၏။ 17 ထုိသိတင်းကုိÆကား လျှင် ၊ ဒါဝိဒ်သည် ဣသေရ
လ
အမျÒိးသားအေပါင်း တို့ ကုိ စုေဝး
ေစ၍ ၊ ေယာ်ဒန် ြမစ် ကုိ ကူး
သြဖင့် ေဟလံ Çမိƌသို့ ေရာက် ေလ၏။ ɐƤှုရိ လတိူု့သည်
ဒါဝိဒ် တစ်ဘက်၌ စစ်ခင်းကျင်း ၍ တိက်ု ေသာအခါ၊
18 ဣသေရလ အမျÒိးသားေĕှƎ မှာ ေြပး Æက၏။ ဒါ ဝိ
ဒ် သည်လည်း ɐƤှု ရိ ြမင်း ရထား စီးသူရဲ ခုနစ် ေထာင်၊
ေြခသည်သူရဲေလးေသာင်း တို့ ကုိသတ် ၍ ၊ ဗုိလ်ချÒပ် မင်း
ေĕှာဗက် ကုိလည်း ထိခုိက် သြဖင့် သူသည် ထုိ
အရပ်၌ ေသ ၏။ 19 ဟာဒေဒဇာ ၌ ကျွန် ခံေသာ
မင်းÈကီး အေပါင်း တို့သည် ဣသေရလ
အမျÒိးေĕှƎ မှာ မိမိတို့ ɐƤှုံး သည်ကုိ သိြမင် လျှင်၊ ဣသေရ
လ
အမျÒိးĆှင့် မိဿဟာယ ဖွ့ဲɔ၍ ကျွန် ခံÆက၏။ ထုိသို့
ɐƤှုရိ လူတို့သည် ေနာက် တဖန် အမ္မုန် အမျÒိးသား တို့
ကုိ စစ်မ ကူ ဝ့ံÆက။

11
1အခါလည်၍ ĕှင် ဘုရင်တို့သည် စစ်တိက်ုချနိ် ေရာက်
ေသာအခါ ၊ ဒါဝိဒ် သည် ယွာဘ Ćှင့် ကျွန် များ၊ ဣသေရ
လ
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အမျÒိးသားများအေပါင်း တို့ ကုိ ေစလွှတ် သြဖင့် ၊ သူ
တို့သည် အမ္မုန် အမျÒိးသား တို့ ကုိ တိက်ုဖျက် ၍ ရဗ္
ဗာ Çမိƌကုိ ဝုိင်းထား Æက၏။ ဒါဝိဒ် သည် ကုိယ်တိင်ုေယ
Ƥုĕှလင် Çမိƌ၌ ေန ေလ၏။ 2 ေနာက်တေနည့ဦးယံ ၌ ဒါ
ဝိဒ် သည် ေလျာင်းစက် ရာမှ ထ ၍ နနး် ေတာ်မုိး ေပါ်
မှာ စ◌င်္Æကံ သွားစä်တင်ွ၊ အလနွ် အဆင်း လှ ေသာမိနး်မ
တေယာက်ေရချÒိး သည်ကုိ ြမင် ေတာ်မူ၏။ 3 ထုိ မိနး်မ
ကား အဘယ်သူနည်းဟုေစလွှတ် ၍ ေမးြမနး် လျှင် ၊ ဧ
လျ ံသမီး ၊ ဟိတတိ္ လဥူရိယ ၏မယား ဗာသေĕှဘ ြဖစ်
ပါသည်ဟု ေလျှာက် ေလ၏။ 4 တဖန် လူ ကုိေစလွှတ်
သြဖင့် ၊ ထုိမိနး်မကုိ အထံ
ေတာ်သို့ ေခါ် ခ့ဲ၍ ĕှက်တင် ေလ၏။ ထုိမိနး်မသည် မိမိ
အညစ်အေÆကး Ćှင့် စင်Æကယ် ေအာင်ြပÒ၍ မိမိ အိမ် သို့
ြပန် Çပီးမှ၊ 5 ပဋိသေĆ္ဓ ĕိှသြဖင့် ဒါဝိဒ် ထံသို့ လကုိူေစလွှတ်
၍ ၊ ကျွနမ် ၌ ပဋိသေĆ္ဓ
ĕိှပါ၏ဟု ေလျှာက် ေစေသာ်၊ 6 ဒါဝိဒ် သည် ယွာဘ ဆီ
သို့ လကုိူေစလွှတ် ၍ ဟိတ္တိ လူ ဥရိယ
ကုိ ငါ ့ ထံသို့ ေစလွှတ် ရမည်ဟု မှာလိက်ုသည် အတိင်ုး
၊ ယွာဘသည်ေစလွှတ် ၍၊ 7ဥရိယ ေရာက် လာေသာအခါ
ဒါဝိဒ် က၊ ယွာဘ ကျနး်မာ ၏ေလာ။ လူ
များ ကျနး်မာ ၏ေလာ။ စစ်တိက်ု ၍ ေအာင်ြမင်
သေလာဟုေမးြမနး် Çပီးမှ၊ 8 သင့် အိမ် သို့ သွား ၍ ေြခ
ေဆး ေလာ့ဟု မိန ့် ေတာ်မူသည်အတိင်ုး ၊ ဥရိယ သည်
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နနး် ေတာ်မှ ထွက် ၍ သူ ေနာက်မှ ခဲဘွယ် စားဘွယ်ကုိ
ĕှင်ဘုရင် ေပးလိက်ုေလ၏။ 9 သို့ ရာတင်ွ ဥရိယ သည်မိမိ
အိမ် သို့ မ သွား ဘဲ၊ မိမိ
အĕှင် ၏ကျွန် အေပါင်း တို့ Ćှင့်အတူ နနး် ေတာ်တံခါးဝ
၌ အိပ် ေလ၏။ 10 ဥရိယ သည် မိမိ
အိမ် သို့ မ သွား ေÆကာင်းကုိ နားေတာ်ေလျှာက် လျှင်
ဒါဝိဒ် က၊ သင်သည်ခရီး သွားရာမှ ေရာက် လာသည်မ
ဟတ်ုေလာ။ သင့် အိမ် သို့ အဘယ်ေÆကာင့် မ သွား ဘဲေန
သနည်းဟု ဥရိယ
ကုိ ေမး ေသာ်၊ 11 ဥရိယ က၊ ေသတ္တ ာ
ေတာ်Ćှင့် ဣသေရလ အမျÒိး၊ ယုဒ
အမျÒိးသားတို့သည် တဲ
၌ ေန Æကပါ၏။ သခင် ယွာဘ Ćှင့် သခင် ၏ကျွန် များ
တို့သည် လင်ွြပင် ၌ တည်း ရÆကပါ၏။ ကျွနေ်တာ် သည်
ကုိယ် အိမ် သို့ သွား ၍ စား
ေသာက် လျက် မယား Ćှင့် ေပျာ်ေမွ့ လျက်ေနသင့်ပါ
မည်ေလာ။ ကုိယ်ေတာ် အသက် ĕှင်ေတာ်မူသည်အတိင်ုး ၊
ထုိသို့ ကျွနေ်တာ်မ ြပÒ ပါဟု ဒါဝိဒ် အား ေလျှာက် ေလ၏။
12 ဒါဝိဒ် ကလည်း ၊ ဤ Çမိƌ၌ ယေန ေ့န ဦးေလာ။့ နက်ြဖန်
ေန ့ငါလွှတ်လိက်ု မည်ဟုမိန ့် ေတာ်မူသည်အတိင်ုး ၊ ဥရိ
ယ သည်ထုိ ေန ့၊ နက်ြဖန် ေန ့၊ ေယƤုĕှလင် Çမိƌ၌ ေန ၏။
13 ဒါဝိဒ် သည်လည်း ဥရိယကုိေခါ် ၍ ေĕှƎ ေတာ်၌ စား
ေသာက် လျက် ယစ်မူး သည်တိင်ုေအာင်ေသာက်ရ၏။
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သို့ ေသာ်လည်း ညဦး မှာ မိမိ အိမ် သို့ မ သွား ဘဲ၊ အĕှင်
၏ ကျွန် တို့ Ćှင့်အတူ အိပ် ြခင်းငှါ ထွက်သွား ေလ၏။
14 နနံက် မှာ ဒါဝိဒ် သည် မှာစာ ကုိေရး ၍ ဥရိယ လက်
တင်ွ ယွာဘ သို့ ေပးလိက်ု ၏။ 15 မှာစာချက် ဟူမူကား ၊
ကျပ်တည်း စွာစစ်တိက်ု ရာ တပ်ဦး ၌ ဥရိယ ကုိ ခန ့ထ်ား
Çပီးမှ ၊ သူသည် ရနသူ်လက် သို့ ေရာက်၍ ေသ ေစြခင်းငှါ
တပ်များကုိ Ƥုပ်သိမ်း ေလာဟ့ု ပါသတည်း။ 16အမိန ့ေ်တာ်
အတိင်ုး ယွာဘ သည်Çမိƌ ကုိ Æကည့်ɐƤှု Çပီးမှ ၊ ခွနအ်ား
Èကီးေသာ သူရဲ
ĕိှရာ အရပ် ၌ ဥရိယ ကုိ ခန ့ထ်ား ေလ၏။ 17 Çမိƌသား
တို့သည် ထွက် ၍ ယွာဘ Ćှင့် စစ် ÇပိÒင်ေသာအခါ ၊ ဒါဝိဒ်
၏ကျွန် အချƌိတို့သည် ေသ
Æက၏။ ဟိတ္တိ
လူဥရိယ သည်လည်း ေသ ၏။ 18 ထုိေနာက် ယွာ
ဘ သည် စစ် သိတင်း အလံးုစုံ ကုိ ဒါဝိဒ် အား Æကား
ေလျှာက်ေစြခင်းငှါလူကုိေခါ်၍၊ 19 သင် သည်ĕှင်ဘုရင်
ထံ ေတာ်၌ စစ် သိတင်း ကုိ အကုနအ်စင် Æကား ေလျှာက်
Çပီးလျှင်၊ 20 ĕှင် ဘုရင်သည် အမျက် ေတာ်ထွက် ၍ ၊ သင်
တို့သည် စစ် ÇပိÒင်ေသာအခါ၊ Çမိƌ အနးီသို့ အဘယ်ေÆကာင့်
ချä်းကပ် Æကသနည်း။ ÇမိƌƤုိး ေပါ် က ပစ် မည်ကုိ မ
သိ ေလာ။ 21 ေယƤုဗ္ေဗĕှက် သား အဘိမလက် ကုိ
အဘယ်သူ လပ်ုÆကံ သနည်း။ ေသဗက် Çမိƌမှာ မိနး်မ တ
ေယာက်သည် Èကိတ်ဆုံ ေကျာက်တဖ့ဲ ကုိ ÇမိƌƤုိး ေပါ် က
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ပစ်ချ ၍ အဘိမလက်ေသ သည်မ ဟတ်ုေလာ။ ÇမိƌƤုိး
အနးီသို့ အဘယ်ေÆကာင့် ချä်းကပ် Æကသနည်းဟု မိန ့်
ေတာ်မူလျှင် ၊ ကုိယ်ေတာ် ၏ ကျွန် ဟိတ္တိ လ၊ူ ဥရိယ
ေသ ေÆကာင်း ကုိ ေလျှာက် ရမည် ဟု မှာထား ၍
ေစလွှတ်ေလ၏။ 22 ယွာဘ မှာထားသည်အတိင်ုး ထုိ
တမန် သည် သွား ၍ ဒါ ဝိ ဒ် အား Æကားေလျှာက်
သည်ကား၊ 23 ရနသူ်တို့သည် အမှနစ်င်စစ် ကျွနေ်တာ် တို့
ကုိ Ćိင်ု သြဖင့် ၊ လင်ွြပင် တိင်ုေအာင်လိက်ု၍ တိက်ုÆက
ပါ၏။ ကျွနေ်တာ်တို့သည်လည်း Çမိƌတံခါးဝ တိင်ုေအာင်
လှန၍် တိက်ုÆကပါ၏။ 24 ေလးသမားတို့သည် ÇမိƌƤုိး ေပါ်
က ကုိယ်ေတာ် ကျွန် တို့ ကုိ ပစ် ၍ ကုိယ်ေတာ်ကျွန် အချƌိ
ေသ Æကပါ၏။ ကုိယ်ေတာ် ကျွန် ဟိတ္တိ လ၊ူ ဥရိယ
သည်လည်း ေသ ပါ၏ဟု ေလျှာက် လျှင်၊ 25 ဒါဝိဒ် က
လည်း ၊ ဤ အမှုေÆကာင့် စိတ် မ ပျက်Ćှင့်။ စစ်တိက်ုပဲွ
တင်ွ တေယာက်တလှည့်ေသတတ်၏။ အားယူ
၍ Çမိƌ ကုိ ကျပ်တည်း စွာ တိက်ု လျက် လပ်ုÆကံတိက်ု
ဖျက် Æကေလာ့ဟု တမန် အားြဖင့်ယွာဘ ကုိ မှာလိက်ု
ေလ၏။ 26 ဥရိယ ေသ ေÆကာင်း ကုိ သူ၏မယား
Æကား ေသာအခါ ၊ ခင်ပွနး် ေÆကာင့် ငိေုÃကး ြမည်တမ်း
လျက် ေန၏။ 27 ငိေုÃကး ြမည်တမ်းချနိ် လနွ် မှ၊ ဒါဝိဒ်
သည် လူကုိ ေစလွှတ် ၍ ထုိမိနး်မကုိ နနး် ေတာ်သို့ ေခါ်
ေစသြဖင့် ၊ သူသည် မိဖုရား
အြဖစ် သို့ ေရာက်၍ သား ေယာက်ျား ကုိ ဘွား ြမင်
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ေလ၏။ သို့ ရာတင်ွ ဒါ ဝိ ဒ် ြပÒ ေသာ အမှု သည်
ထာဝရဘုရား
ေĕှƎ ေတာ်၌ ဆုိး ေသာအမှုြဖစ်သတည်း။

12
1 ေနာက် တဖန် ထာဝရဘုရား
သည် ပေရာဖက်နာသန် ကုိ ဒါဝိဒ် ထံသို့ ေစလွှတ် ေတာ်
မူသြဖင့် ၊ နာသန် သည်ဝင် ၍ ၊ အĕှင်မင်းÈကီး၊ ဤမည်
ေသာÇမိƌ တင်ွ သူေဌး တဦး ၊ ဆင်းရဲသား တဦး ĕိှ ပါ၏။
2 သူေဌး သည် အလနွ် များစွာ ေသာ သုိး
Ćာွး မှ စသည်တို့Ćှင့် Ãကယ်ဝြပည့်စုံပါ၏။ 3ဆင်းရဲသား
မူကား၊ မိမိဝယ် ၍ ေမွးစား ေသာ သုိးမ
ကေလးတေကာင် တည်းမှတပါး အြခားေသာ ဥစ္စာ မ
ĕိှပါ။ ထုိသုိးမကေလးသည် အĕှင် Ćှင့် ၎င်း၊ အĕှင် ၏
သားသမီး
တို့ Ćှင့် ၎င်း ေပါင်း၍ Èကီးပွား ၏။ အĕှင် ၏ အစာ
ကုိ စား
တတ်၏။အĕှင် ၏ေရခွက် ၌ ေသာက်တတ်၏။အĕှင်
၏ ရင်ခွင် ၌ အိပ် ၍ သမီး က့ဲသို့ ြဖစ် ၏။ 4 သူေဌး အိမ်
သို့ ဧည့်သည် တဦးေရာက် ၍ သူေဌးသည် ဧည့်သည် ကုိ
လပ်ုေကျွး ဘို့ မိမိ သုိး Ćာွး များကုိ Ćှေြမာ ေသာေÆကာင့်
မယူ၊ ဆင်းရဲသား ၏သုိးမ ကေလးကုိယူ ၍ ဧည့်သည်
ကုိ လပ်ုေကျွး ဘို့ ချက်ပါသည်ဟု ေလျှာက် ေလေသာ်၊
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5 ဒါဝိဒ် သည် ထုိသူေဌးကုိြပင်းစွာ အမျက် ထွက် ၍ ၊
ထာဝရဘုရား အသက် ĕှင်ေတာ်မူသည်အတိင်ုး ထုိသို့
ြပÒ ေသာသူသည် အမှန် ေသ ရမည်။ 6ကƤုဏာ စိတ်
မ ĕိှဘဲထုိ အမှု ကုိြပÒ ေသာေÆကာင့် ၊ ထုိသုိးမ ကေလး
အတက်ွ ေလးဆ
ြပနေ်ပး ရမည်ဟု မိန ့် ေတာ်မူ၏။ 7 နာသန် ကလည်း ၊
ထုိ သူ သည်ကား အြခားသူမဟတ်ု။ ကုိယ်ေတာ် ပင် ြဖစ်
ပါ၏။ ဣသေရလ
အမျÒိး၏ ဘုရား
သခင်ထာဝရဘုရား မိန ့် ေတာ်မူသည်ကား၊ ငါ သည်
ဘိသိက် ေပး၍ သင့် ကုိ ဣသေရလ
ĕှင်ဘုရင် အရာ ၌ ခန ့ထ်ားÇပီ။ ေĕှာလု လက် မှ လည်း
ကယ်လွှတ် Çပီ။ 8 သင့် သခင် ၏ အေဆွအမျÒိး ကုိ၎င်း၊
သင့် သခင် ၏ မယား
တို့ ကုိ၎င်း၊ သင် ၏ရင်ခွင် ၌ ငါအပ်ေပး Çပီ။ ဣသေရ
လ
အမျÒိး Ćှင့် ယုဒ
အမျÒိး ကုိ ငါ ေပး Çပီ။ ထုိ အရာ များ မ ေလာက်
လျှင် အြခားတပါး ေသာအရာ ရာ တို့ ကုိ ေပး ြခ င်း ငှါ
ငါ အလိĕိှု၏။ 9 သင်သည်ထာဝရဘုရား ၏ ပညတ်
တရားေတာ်ကုိ မထီမ့ဲြမင် ြပÒ၍ ေĕှƎ ေတာ်၌ဒစုƤုိက် ကုိ
အဘယ်ေÆကာင့် ြပÒ ဘိသနည်း။ ဟိတ္တိ
လ၊ူ ဥရိယ
၏အသက် ကုိ ထား
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ြဖင့် သတ်၍ သူ ၏မယား ကုိ သိမ်း ေလÇပီတကား။ ထုိ
သူ
ကုိ အမ္မုန် အမျÒိးသား ထား Ćှင့် သတ် ေလÇပီတကား။

10ယခု မှာသင်သည် ငါ ့ ကုိ မထီမ့ဲြမင် ြပÒ၍ ဟိတ္တိ လ၊ူ
ဥရိယ
၏မယား ကုိ သိမ်း ေသာေÆကာင့် ၊ သင့် အေဆွအမျÒိး
တို့သည် ထား ေဘးĆှင့်အစä် ေတွ့ɔÆကံÒရ Æကလိမ့်မည်။
11ထာဝရဘုရား မိန ့် ေတာ်မူသည်ကား၊ သင် ၌ ရနဘ်က်
ြပÒေသာသူကုိ သင် ၏အေဆွအမျÒိး တို့အထဲက ငါ ေပါ်
ေစမည်။ သင့် မျက်ေမှာက် တင်ွ သင် ၏မယား တို့ ကုိ ငါ
ယူ ၍ သင့် အိမ်နးီချင်း ၌ အပ် သြဖင့် ၊ သူသည် ေန
ေĕှƎ မှာ သင် ၏မယား တို့ Ćှင့် ေပါင်းေဘာ် လိမ့်မည်။

12သင် သည် ဤ
အမှု ကုိမထင်မĕှား ြပÒ ေသာ်လည်း ၊ ေန ေĕှƎ မှာ
ငါ လှန်ြပ မည်ဟု ထာဝရဘုရားမိန ့်ေတာ်မူ ေသာစကား
ကုိ ြပနÆ်ကား ေလ၏။ 13 ဒါ ဝိ ဒ် ကလည်း ၊ ငါသည်
ထာဝရဘုရား
ကုိ ြပစ်မှား ပါÇပီဟု နာသန် အား ဝနခ်ျ၍ နာသန် က၊
အသက် ေတာ်ကုိ ချမ်းသာေစြခင်းငှါ၊ ထာဝရဘုရား
သည် ကုိယ်ေတာ် အြပစ် ကုိ ပယ် ေတာ် မူ Çပီ။

14 သို့ ေသာ်လည်း ကုိယ်ေတာ်သည် ထုိသို့ ြပစ်မှားေသာ
အားြဖင့် ၊ က့ဲရဲƎ စရာအခွင့်Èကီးကုိ ထာဝရဘုရား
၏ ရနသူ် တို့ အားေပးေသာေÆကာင့် ၊ ယခုြမင် ေသာ
သား သည်ဆက်ဆက်ေသ ရမည်ဟု ဒါဝိဒ် အား ေလျှာက်
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ဆုိ Çပီးလျှင်၊ 15 နနး် ေတာ်မှ ထွက်သွား ေသာေနာက် ၊
ထာဝရဘုရား သည် ဒဏ်ခတ် ေတာ်မူသြဖင့် ၊ ဥရိယ
မယား တင်ွ ဘွားြမင် ေသာ ဒါဝိဒ် ၏သား သည် ြပင်းစွာ
ေသာ ေဝဒနာ ကုိ ခံရ၏။ 16 ဒါဝိဒ် သည် သူငယ် အတက်ွ
ထာဝရဘုရား အား ေတာင်းပန် ေလ၏။ အစာ
ကုိေĕှာင်လျက် ၊ အထဲသို့ ဝင် ၍ တညä့်လံးုေြမ ေပါ်
မှာ အိပ် လျက်ေန၏။ 17 နနး်ေတာ်သား အသက်Èကီး သူ
တို့သည်ထ ၍ ကုိယ်ေတာ် ကုိ ချÃီက အံေ့သာငှါ ချä်းကပ်
Æကေသာ်လည်း၊ ဒါဝိဒ်သည် ြငင်းပယ်၍ သူ
တို့ Ćှင့်အတူ အစာ မ စား ဘဲေန၏။ 18 ခုနစ် ရက် ေစ့
ေသာ် သူငယ် ေသ ၏။ ဒါဝိဒ် ၏ ကျွန် တို့ကလည်း ၊
သူငယ် အသက် ĕှင်စä် အခါ ငါတို့ ေလျှာက် ေသာ စကား
ကုိနားေထာင် ေတာ်မ မူသည်ြဖစ်၍ ၊ သူငယ် ေသ
ေÆကာင်းကုိ ေလျှာက် လျှင် အလနွကုိ်ယ်ကုိ ကုိယ်ညųä်းဆဲ
ေတာ်မူလိမ့်မည်ဟဆုို လျှက် သူငယ် ေသ ေÆကာင်း ကုိ မ
ေလျှာက် ဝ့ံÆက။ 19 သို့ ရာတင်ွ ကျွန် တို့သည် တိးုတိးု
ေြပာေသာစကားကုိ ဒါဝိဒ် သည် Æကား လျှင် ၊ သူငယ်
ေသ ေÆကာင်း ကုိ ရိပ်မိ သြဖင့် ၊ သူငယ် ေသ Çပီေလာ
ဟု ကျွန် တို့ ကုိ ေမး ေတာ်မူ၏။ သူတို့ ကလည်း ေသ
ပါÇပီဟု ေလျှာက် Æက၏။ 20 ထုိအခါ ဒါဝိဒ် သည် ေြမ
မှ ထ ၍ ေရချÒိး ြခင်း၊ ဆီလိမ်း ြခင်း၊ အဝတ် လဲ ြခင်း
ကုိ ြပÒÇပီးလျှင် ၊ ထာဝရဘုရား ၏ အိမ် ေတာ်သို့ သွား ၍
ကုိးကွယ် ၏။ ထုိေနာက် နနး် ေတာ်သို့ ြပနလ်ာ ၍ စားစရာ
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ကုိေတာင်း ေသာအခါ ၊ ကျွနတိ်ု့ သည် စားပဲွ ေတာ်ကုိြပင်
၍ မင်းÈကီးသည် စား ေတာ်မူ၏။ 21ကျွန် တို့ကလည်း ၊
ကုိယ်ေတာ်သည် အဘယ်သို့ ြပÒ ေတာ်မူသနည်း။ သူငယ်
အသက် ĕှင်စä်အခါ၊ သူငယ် အတက်ွ အစာ ေĕှာင်လျက်
ငိေုÃကး လျက် ေနေတာ်မူ၏။ သူငယ် ေသ ေသာအခါ ထ
၍ စားေတာ်ေခါ် ပါသည်တကားဟု ေလျှာက် လျှင်၊ 22 ဒါ
ဝိဒ်က၊ သူငယ် အသက် ĕှင်စä်အခါ ဘုရားသခင် သည်
ငါ ့ ကုိ သနား
ေတာ်မူ၍ ၊ သူငယ် အသက် ကုိ ချမ်းသာေပးေတာ်မူ
မည်မမူမည်ကုိ အဘယ်သူ ဆုိ Ćိင်ုသနည်းဟု ေအာက်ေမ့
လျက် ငါသည် အစာ
ေĕှာင်၍ ငိေုÃကး လျက်ေန၏။ 23 ယခု မှာသူငယ်ေသ
Çပီ။ အဘယ်ေÆကာင့် အစာ ေĕှာင်ရမည်နည်း။ သူငယ်ကုိ
ြပန် ၍ ေဆာင်ခ့ဲĆိင်ု သေလာ။ သူ ĕိှရာသို့ ငါ သွား ရမည်။
သူ
သည် ငါ ĕိှရာသို့ မ ြပန် မလာ ရဟု မိန ့် ေတာ်မူ၏။

24 တဖန် ဒါဝိဒ် သည် ခင်ပွနး် ဗာသေĕှဘ ကုိ Ćှစ်သိမ့်
ေစသြဖင့် ၊ သူ့ ထံသို့ ဝင် ၍ ဆက်ဆံ ေလ၏။ သူသည်
လည်း သား ေယာက်ျားကုိ ဘွားြမင် ၍ ေĕှာလမုန် အမည်
ြဖင့် အဘမှည့် ေလ၏။ 25ထာဝရဘုရား သည် ထုိသူငယ်
ကုိချစ် ၍ ေကျးဇူးြပÒေတာ်မူသြဖင့်၊ ပေရာဖက် နာသန်
ကုိ ေစခုိင်း ၍ ေယဒိဒိ အမည် ြဖင့် မှည့် ေတာ်မူ၏။ 26 ယွာ
ဘ သည်လည်း အမ္မုန် ြပည်၊ ရဗ္ဗာ
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Çမိƌကုိ တိက်ု ၍ Çမိƌ ေတာ်ကုိ ရ
Çပီး မှ၊ 27 ဒါ ဝိ ဒ် ထံ ေတာ်သို့ လူ ကုိ ေစလွှတ် ၍ ၊
ကျွနေ်တာ်သည် ရဗ္ဗာ
Çမိƌကုိ တိက်ု ၍ ကနေ်တာ်ĕိှရာÇမိƌ ကုိရ ပါÇပီ။ 28ယခု
မှာÃကင်း ေသာ လူ
တို့ ကုိ စုေဝး
ေစသြဖင့် ၊ Çမိƌ နား မှာ တပ် ေတာ်ချ၍ တိက်ု ယူေတာ်
မူပါ။ သို့ မဟတ်ု ကျွနေ်တာ် ယူ ၍ ကျွနေ်တာ် အမည် ြဖင့်
Çမိƌ ကုိ သမုတ် Æက လိမ့်မည်ဟု ေလျှာက် လျှင်၊ 29 ဒါဝိဒ်
သည် လူ
အေပါင်း တို့ ကုိ စုေဝး
ေစသြဖင့် ၊ ရဗ္ဗာ Çမိƌသို့ ချသွီား ၍ တိက်ု ယူ ေလ၏။

30 မင်းÈကီး ၏သရဖူ ကုိ ချွတ်ယူ ၍ ေခါင်း ေတာ်ေပါ် မှာ
တင်Æက၏။ သရဖူအချနိ် ကား ေကျာက် ြမတ် ကုိ မဆုိဘဲ
ေရွှ အခွက် တဆယ်ĕိှသတည်း။ Çမိƌ၌လယူု ေသာ ဥစ္စာ
အများ ကုိလည်း ထုတ် ေလ၏။ 31 Çမိƌသား တို့ ကုိလည်း
ထုတ်ေဆာင် ၍ လွှ တိက်ုမှု၊ သံ
ထွန် ၊ သံ ပုဆိန် Ćှင့်အလပ်ုမှုကုိ လပ်ုေစ၍ အတ်ုဖုိ ၌
လည်း ကျင်လည်ေစ၏။ ထုိသို့ ဒါဝိဒ်သည် အမ္မုန် Çမိƌ
သူရွာသား အေပါင်း တို့ ɑ၌ ြပÒ Çပီးမှ ၊ လူ အေပါင်း တို့ Ćှင့်
အတေူယƤုĕှင်လင် Çမိƌသို့ ြပန် ေလ၏။

13
1 ဒါဝိဒ် ၏သား အဗĕှလံု ၌ တာမာ အမည် ĕိှေသာ
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အဆင်း လှေသာ Ćှမ တေယာက်ĕိှ ၏။ ဒါဝိဒ် ၏သား
အာမĆုန် သည် ထုိĆှမ ကုိ ချစ် ေလ၏။ 2 ချစ်အားÈကီး
ေသာေÆကာင့်နာ ၍ေန၏။ Ćှမေတာ်သည် အပျÒိ ကညာ
ြဖစ်၏။ သူ
၌ အဘယ်သို့ အလို ြပည့်စုံ မည် ကုိ အာမĆု န် သည်
Æကံ၍မရĆိင်ု။ 3 ဒါဝိဒ် အစ်ကုိ ĕိှမာ သား ေယာနဒပ် သည်
အာမĆုန် ၏ အေဆွ ခင်ပွနး်ြဖစ်၏။ ထုိေယာနဒပ် သည်
လိမ္မာ ေသာသူြဖစ်၏။ 4 ကုိယ်ေတာ် သည် ĕှင်ဘုရင် ၏
သား
ေတာ်ြဖစ်လျက် အဘယ်ေÆကာင့် တ ေန ထ့က်တေန ့
ပိနခ်ျÒံး ေတာ် မူသနည်း။ ကျွနေ်တာ် ကုိ မ ေြပာ ချင်
သေလာ ဟေုမး လျှင် ၊ အာမĆနု် က၊ ငါ ့ ညီ အဗĕှလံု ၏
Ćှမ တာမာ ကုိ တပ်ေသာစိတ် ĕိှသည်ဟု ြပနေ်ြပာ ၏။
5 ေယာနဒပ် ကလည်း ၊ ခုတင် ေပါ် မှာ တံးုလံးု
ေန၍ နာ ဟနေ်ဆာင် ပါ။ ခမည်း ေတာ် သည်
အÆကည့်အƤှု Ãကလာ ေတာ် မူ ေသာအခါ ၊ အကျွĆ်ပ်ု
Ćှမ တာမာ လာ ၍ ေကျွးေမွး ပါေစ။ သူချက်ေသာ
စားစရာကုိ အကျွĆ်ပ်ုသည် ြမင် ၍ သူ
လက် ၌ စား ရမည်အေÆကာင်း၊ အကျွĆ်ပ်ု ေĕှƎ မှာ ချက်
ပါေစဟု အခွင့ေ်တာင်း ရမည်ဟု အÆကံေပးသည်အတိင်ုး၊
6အာမĆနု် သည် တံးုလံးု
ေန၍ နာ ဟနြ်ပÒ၏။ ĕှင် ဘုရင်သည် အÆကည့်အƤှု
Ãကလာ ေတာ်မူေသာအခါ ၊ အာမĆုန် က၊ အကျွĆ်ပ်ု Ćှမ
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တာမာ လာ ပါေစ။ သူ
လက် ၌ အကျွĆ်ပ်ုသည် စား
ရမည်အေÆကာင်း ၊ အကျွĆ်ပ်ု ေĕှƎ မှာ မုန ့ɒ်ြပား Ćှစ် ြပား
ကုိ လပ်ု ပါေစဟု ĕှင်ဘုရင် အား အခွင့်ေတာင်း ေလ၏။
7 ဒါဝိဒ် သည်လည်း တာမာ အိမ် သို့ လူကုိ ေစလွှတ်၍၊
သင် ၏ေမာင် အာမĆုန် အိမ် သို့ သွား Çပီးလျှင် စားစရာ
ကုိ ချက် ေပးပါဟု မှာလိက်ု သည်အတိင်ုး၊ 8တာမာ သည်
ေမာင် အာမĆနု် အိမ် သို့ သွား ၍ အာမĆနုသ်ည် တံးုလံးု
ေန၏။ တာမာသည် မုန ့ɒ်ညက် ကုိ ယူ
၍ နယ် Çပီးမှ ၊ ေမာင်ေĕှƎ မှာ မုန ့ɒ်ြပား တို့ ကုိ လပ်ု ၍
ဖုတ် ေလ၏။ 9 ပုကနြ်ပား ကုိလည်း ယူ ၍ အာမĆုနေ်ĕှƎ
မှာ ေလာင်း ထားေသာ်လည်း သူသည်မ စားဘဲ လူ
အေပါင်း တို့ ကုိ ငါ ့ ထံမှ ထွက်သွား ေစဟုဆုိ သြဖင့် ၊
လူ အေပါင်း တို့သည် ထွက်သွား Æက၏။ 10တာမာ အား
လည်း ၊ သင့် လက် ၌ ငါစား ရေအာင် အခနး် ထဲသို့ ယူ
ခ့ဲေလာ့ဟုဆုိ သည်အတိင်ုး ၊ တာမာ သည် မိမိလပ်ု
ေသာ မုန ့ɒ်ြပား တို့ ကုိ ယူ
၍ ေမာင် အာမĆုန် ĕိှရာအခနး် ထဲသို့ ဝင် ေလ၏။

11 ထုိသို့အာမĆနုစ်ားစရာဘို့ ယူ
ခ့ဲေသာအခါ ၊ သူသည် Ćှမလက်ကုိ ဆဲွ ၍၊ ငါ ့ Ćှမ ၊ ငါ
Ćှင့် အိပ် ပါဟု ဆုိ ၏။ 12တာမာကလည်းမ ြပÒပါĆှင့် ငါ ့
ေမာင်။ ငါ ့ ကုိမ ɐƤှုတ်ချ ပါĆှင့်။ ဣသေရလ
အမျÒိး၌ ဤသို့ ေသာအမှုကုိ မ
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ြပÒ သင့်၊ ဤ
အမှု ဆုိးကုိ မ
ြပÒ ပါĆှင့်။ 13 ြပÒလျှင်ငါ သည် ĕှက် ြခင်းĆှင့် အဘယ်
သို့ကင်းလတ်ွ မည်နည်း။ သင် သည်လည်း ဣသေရလ
အမျÒိး၌ လမုိူက် က့ဲသို့ ြဖစ် လိမ့်မည်။ သို့ ြဖစ်၍ ĕှင်ဘုရင်
ကုိ ေလျှာက် ပါေလာ။့ ေလျှာက်လျှင်မ ေပးစားဘဲ ေန
ေတာ် မ
မူပါဟု ေြပာဆုိ ေသာ်လည်း၊ 14အာမĆနုသ်ည် နား
မ ေထာင်။ Ćှမ ထက် အားÈကီး သြဖင့် အĆိင်ု ြပÒ၍
အိပ် ေလ၏။ 15 တဖန် အာမĆုန် သည် Ćှမကုိအလနွ်
မုနး် ြပန၏်။ အရင်ချစ် အားÈကီး သည်ထက် မုနး် အား
သာ၍Èကီး သြဖင့် ၊ သင်ထ ၍သွား ေတာဟ့ဆုို ၏။ 16 Ćှမ
ကလည်း အေÆကာင်း မ ĕိှပါ။ ငါ ၌ ြပÒ ဘူးေသာ အြပစ်
ထက် ယခု Ćှင်ထုတ် ေသာ အြပစ် သာ၍Èကီး သည် ဟု
ဆုိ
ေသာ်လည်း ၊ အာမĆနုသ်ည် နား
မ ေထာင်။ 17အေစခံ ကျွန် တေယာက်ကုိ ေခါ် ၍ ဤ
မိနး်မကုိ Ćှင်ထုတ် ေလာ။့ သူ
ေနာက် မှာ တံခါးကျင် ထုိးေလာဟ့ု စီရင် ၏။ 18အပျÒိ
ကညာြဖစ်ေသာ ĕှင်ဘုရင် ၏ သမီး
ေတာ် ဝတ် တတ်သည်အတိင်ုး၊ အဆင်း အေရာင်
ထူးြခားေသာ အဝတ် ကုိ ဝတ်လျက် ĕိှ ေသာတာမာ ကုိ
အေစခံ
ကျွနသ်ည် Ćှင်ထုတ် ၍ သူ ေနာက် မှာ တံခါးကျင် ထုိး
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ေလ၏။ 19 တာမာ သည်လည်း ေခါင်း ေပါ် မှာ ြပာ ကုိ
တင် ၍ အဆင်း အေရာင်ထူးြခားေသာ အဝတ် ကုိဆုတ်
Çပီးမှ ၊ ေခါင်း ေပါ် ၌ လက် တင် ၍ ငိေုÃကး လျက် ြပန်
သွား၏။ 20 ေမာင်ရင်း အဗĕှလံု ကလည်း ၊ ငါအ့စ်ကုိ
အာမĆနု် သည် သင် Ćှင့်အတူ ĕိှ Çပီေလာ။ သို့ ေသာ်လည်း
ငါ ့ Ćှမ တိတ်ဆိတ် စွာ ေနေလာ။့ သူ
သည် သင် ၏ေမာင် ြဖစ်၏။ ဤ
အမှု ကုိ မ မှတ် Ćှင့်ဟဆုို ေသာ်၊ တာမာ
သည် မိမိ
ေမာင် အဗĕှလံု အိမ် ၌ ဆိတ်ညံ စွာေန၏။ 21 ဒါဝိဒ်
မင်းÈကီး သည် ထုိ
အမှု အလံးုစုံ ကုိ Æကားသိ ေသာအခါ ၊ အလနွ် အမျက်
ထွက်၏။ 22အဗĕှလံု သည် အစ်ကုိအာမĆနု် အား ေကာင်း
ေသာစကား၊ မေကာင်း ေသာစကားကုိမ ေြပာ။ သို့ ရာတင်ွ
Ćှမ တာမာ ကုိ ɐƤှုတ်ချ ေသာေÆကာင့် အÇငိÒး ထား၏။ 23 ထုိ
ေနာက် Ćှစ် Ćှစ်ေစ့ေသာအခါ အဗĕှလံု သည် ဧဖရိမ် Çမိƌ
အနား ၊ ဗာလဟာေဇာ် ရွာမှာ သုိးေမွး ညųပ်ပဲွကုိ ခံ၍
ĕှင်ဘုရင် ၏သား ေတာ်အေပါင်း တို့ ကုိ ေခါ် ဘိတ်
ေလ၏။ 24အဗĕှလံု သည်လည်း ĕှင်ဘုရင် ထံ ေတာ်သို့
သွား ၍ ၊ ကုိယ်ေတာ် ကျွန် သည် သုိးေမွး ညųပ်ပဲွကုိ ခံ
ပါ၏။ ကျွန် များ တို့ ကုိ ေခါ်၍ကုိယ်ေတာ် ကျွန် Ćှင့်အတူ
ကုိယ်ေတာ်တိင်ု Ãက ေတာ်မူပါဟု ေလျှာက်လျှင်၊ 25 ĕှင်
ဘုရင်ကမ သွား သင့်ငါ ့သား ၊ လအူေပါင်း တို့ ကုိ မသွား
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ေစĆှင့်။ စရိတ်များမည်ကုိ စုိးရိမ်စရာĕိှသည်ဟု ဆုိ
သြဖင့် ၊ အဗĕှလံုေသွးေဆာင် ေသာ်လည်း ကုိယ်ေတာ်
တိင်ု မ
လိက်ု ဘဲ ေကာင်းÈကီး ေပး၏။ 26အဗĕှလံု ကလည်း ၊
လိက်ုေတာ်မ မူလျှင် ၊ ေနာင်ေတာ် အာမĆနု် လိက်ု ရေသာ
အခွင့်ကုိေပး ေတာ်မူပါဟု ေလျှာက် ြပနေ်သာ် ၊ ĕှင် ဘုရင်
က အဘယ်ေÆကာင့် လိက်ု ေစရမည်နည်းဟု ဆုိ
ေသာ်လည်း၊ 27အဗĕှလံု ပူဆာ ေသာေÆကာင့် အာမĆုန်
မှစ၍ သား ေတာ်ĕိှသမျှ လိက်ုရေသာအခွင့်ကုိေပး ေတာ်
မူ၏။ 28အဗĕှလံု ကလည်း ၊ အာမĆုန် သည် စပျစ်ရည်
ကုိ ေသာက်၍ ɔရွှင်လနး် ေသာအခါ ေစာင့်ေနÆက။ အာမĆု
န် ကုိ ထုိး
ခုတ်Æကဟု ငါဆုိ ေသာအခါ ၊ ေသ ေအာင်လပ်ုÆကံÆက။
မ
စုိးရိမ် ÆကĆှင့်။ ငါ စီရင် သည်မ ဟတ်ုေလာ။ အားယူ ၍
ရဲရင့် ြခင်းĕိှ Æကေလာဟ့ု မိမိ
ကျွန် တို့အား မှာ ထားĆှင့်သည် အတိင်ုး၊ 29 သူတို့သည်
အာမĆနု် ကုိ ြပÒ Æက၏။ ထုိအခါ ĕှင်ဘုရင် ၏ သား
ေတာ်အေပါင်း တို့သည် ထ
၍ လား ကုိ စီး
လျက် ေြပး သွားÆက၏။ 30 သူ တို့ မေရာက်မီှအြခား
သူလာ ၍၊ အဗĕှလံု သည် အĕှင်မင်းÈကီး ၏သား ေတာ်
အေပါင်း တို့ ကုိသတ် ပါÇပီ။ တေယာက် မျှမ ကျနÃ်ကင်း
ပါဟု နားေတာ်ေလျှာက် ေလ၏။ 31 ĕှင် ဘုရင်သည်ထ ၍
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အဝတ် ေတာ်ကုိ ဆုတ် လျက် ေြမ ေပါ် မှာ တံးုလံးု
ေန၏။ ကျွန် ေတာ်အေပါင်း တို့ သည်လည်း၊ မိမိတို့
အဝတ် ကုိ ဆုတ် လျက် အနား ေတာ်၌ ေနÆက၏။ 32 ဒါဝိ
ဒ် အစ်ကုိ ĕိှမာ ၏ သား
ေယာနဒပ် က၊ အĕှင်မင်းÈကီး ၏ သား
ေတာ်အေပါင်း တို့ ကုိသတ် ေလÇပီဟေူသာစကားကုိ ယုံ
ေတာ်မ မူပါĆှင့်။ အာမĆနု် တေယာက်တည်းသာ ေသ ပါ
Çပီ။ အဗĕှလံုĆှမ တာမာ ကုိ အာမĆုနသ်ည် ɐƤှုတ်ချ ေသာ
ေန ့မှစ၍ ဤအမှုကုိသူ၏ ေမာင်စီရင် ပါÇပီ။ 33ယခု မှာ
ကျွနေ်တာ် သခင် အĕှင်မင်းÈကီး ၏ သား
ေတာ်အေပါင်း တို့သည် ေသ
ÆကÇပီဟထုင်လျက် စိတ် ညųÒိးငယ်ေတာ် မ
မူပါĆှင့်။ အာမĆုန် တေယာက်တည်းသာ ေသ ၍ အ
ဗĕှလံု လည်း ေြပး ပါလိမ့်မည်ဟု ေလျှာက် ေလ ၏။
34 ထုိအခါ ကင်းေစာင့် လလုင် သည် ေြမာ် Æကည့် ၍ ၊
မိမိ ေနာက် ၌ ေတာင် ေြခရင်း လမ်း မှာ လူ များ လာ
သည်ကုိ ြမင် ၏။ 35 ေယာနဒပ် ကလည်း ၊ အĕှင်မင်းÈကီး
၏သား ေတာ်တို့သည် လာ
Æကပါ Çပီ။ ကုိယ်ေတာ် ကျွန် ေြပာ ေသာ စကား မှန်
ပါ၏ဟု ေလျှာက် သည် အဆုံး
၌၊ 36 ĕှင်ဘုရင် ၏သား ေတာ်တို့သည် ေရာက် လာ၍
အသံ ကုိလွှင့် လျက် ငိေုÃကး Æက၏။ ĕှင်ဘုရင် Ćှင့် ကျွန်
ေတာ်အေပါင်း တို့သည် ြပင်းစွာ ငိေုÃကး Æက၏။ 37အဗ
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ĕှလံု သည် ေြပး ၍ ေဂɐƤှုရ မင်းÈကီး အမိဟုဒ် သား တာ
လမဲ ထံသို့ သွား ၏။ ဒါဝိဒ်သည် မိမိ
သား ေÆကာင့် ေန တိ့င်ုးငိေုÃကး ြမည်တမ်းေလ၏။ 38အ
ဗĕှလံု သည် ေဂɐƤှုရ Çမိƌသို့ ေြပး Çပီးမှ သုံး Ćှစ် ေန ၏။
39တဖန် ဒါဝိဒ် မင်းÈကီး သည် အာမĆနု် ေသ ေသာေÆကာင့်
၊ ထုိသူကုိ ေအာက်ေမ့ ေသာစိတ်အားေလျာ့ သြဖင့် အဗ
ĕှလံု ကုိ လမ်ွးဆွတ် လျက်ေန၏။

14
1 ထုိသို့ ĕှင်ဘုရင် ၏ စိတ် Ćှလံးုသည် အဗĕှလံု သို့
ပါသွားေÆကာင်း ကုိ ေဇƤုယာ
သား ယွာဘ သည် ရိပ်မိ ေသာအခါ၊ 2 ေတေကာ Çမိƌသို့
ေစလွှတ် ၍ ပညာĕိှ ေသာမိနး်မ ကုိ ေခါ် Çပီးလျှင် ၊ သင်
သည် ဆီ
မ လိမ်း ပါĆှင့်။ စိတ် မသာညည်းတာွးဟနြ်ပÒ၍ မသာ
အဝတ် ကုိ ဝတ် ပါေတာ။့ လေူသ
အတက်ွ Æကာြမင့် စွာ ငိေုÃကး ေသာမိနး်မ ေယာင်ေဆာင်
လျက်၊ 3 ĕှင်ဘုရင် ထံ ေတာ်သို့ ဝင် ၍ ဤသို့ ေလျှာက်
ရမည်ဟု သွနသ်င် ေလ၏။ 4 ထုိေတေကာ Çမိƌသူမိနး်မ
သည် အထံ
ေတာ်သို့ ဝင်၍ ေြမ ေပါ် မှာ ြပပ်ဝပ် ĕိှခုိး လျက် ၊
အĕှင်မင်းÈကီး ၊ ကယ်မ သနားေတာ် မူပါဟု ေလျှာက်
ေလ၏။ 5 ĕှင်ဘုရင် ကလည်း ၊ အဘယ် အမှုĕိှသနည်း
ဟုေမး ေတာ်မူလျှင် မိနး်မ က၊ ကျွနေ်တာ်မ သည် လင်
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ေသ ေသာ မုတ်ဆုိးမ ြဖစ်ပါ၏။ 6 ကုိယ်ေတာ် ကျွန် မ၌
သား Ćှစ် ေယာက်ĕိှပါ၏။ ထုိသားĆှစ် ေယာက်တို့သည်
ခုိက်ရန် ြပÒÆကပါ၏။ ဖျနေ်ြဖ ေသာသူမ ĕိှေသာေÆကာင့်
တေယာက် သည် တေယာက် ကုိ ေသ
သည်တိင်ု ေအာင် လပ်ုÆကံ ပါ၏။ 7 ယခု မှာ
အေဆွအမျÒိး အေပါင်း တို့သည် ကုိယ်ေတာ် ကျွန် မ
တဘက် ၌ထ Æက၍ အစ်ကုိ ကုိ သတ် ေသာသူကုိေသ
စားေသေစ ြခင်းငှါ အပ် ရမည်။ အေမွခံ ကုိလည်း ငါတို့
ပယ်ĕှင်း မည်ဟဆုို Æကပါ၏။ ထုိသို့ ြပÒလျှင်၊ ကျွနေ်တာ်မ
၌ ကျနÃ်ကင်း ေသးေသာ မီးခဲ ကုိ သူတို့သည် သတ် Æကပါ
လိမ့်မည်။ ကျွနေ်တာ်မ လင် ၏အမည် ကုိ၎င်း ၊ အကျန်
အÃကင်းကုိ၎င်း၊ ေြမÈကီး ေပါ် က သုတ်သင်ပယ်ĕှင်းÆက
ပါလိမ့်မည်ဟု ေလျှာက် ေလေသာ်၊ 8 ĕှင် ဘုရင်က သင့်
အိမ် သို့ ြပနသွ်ား ေလာ။့ သင့်အမှုကုိ ငါ စီရင် မည်ဟု
မိနး်မ အား မိန ့် ေတာ်မူ၏” 9 ေတေကာ Çမိƌသူမိနး်မ က
လည်း ၊ အိုအĕှင်မင်းÈကီး ၊ ကျွနေ်တာ်မ Ćှင့် ကျွနေ်တာ်မ
အေဆွအမျÒိး ၌ အြပစ် ေရာက်ပါေစ။ ĕှင်ဘုရင် Ćှင့် ရာဇ
ပလ္လ င်ေတာ်သည် အြပစ် လတ်ွပါေစဟုေလျှာက် လျှင်၊
10 ĕှင် ဘုရင်က၊ သင် ၌ အြပစ် တင်ေသာသူကုိ ငါ ့ ထံသို့
ေခါ် ခ့ဲေလာ။့ ေနာက် တဖန်သင့် ကုိ မ ေĆှာင့်ĕှက် ရဟု
မိန ့် ေတာ်မူေသာ်၊ 11 မိနး်မက၊ ေသစားေသေစ
ေသာသူတို့သည် ကျွနေ်တာ်မ ၏သား ကုိသတ် မည်ဟု
စုိးရိမ်ပါသည်ြဖစ်၍ ၊ သူတို့သည်အထူးသြဖင့်မ ဖျက်ဆီး
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ေစြခင်းငှါအĕှင်မင်းÈကီးသည် ကုိယ်ေတာ် ၏ ဘုရား
သခင်ထာဝရဘုရား ကုိ ေအာက်ေမ့ ေတာ် မူ ပါ ဟု
ေလျှာက် ြပနေ်သာ် ၊ ĕှင်ဘုရင်က၊ ထာဝရဘုရား
အသက် ĕှင်ေတာ်မူသည်အတိင်ုး ၊ သင့် သား ၏ဆံပင်
တပင်မျှ ေြမ ေပါ်သို့ မ ကျ ရဟု မိန ့် ေတာ်မူ၏” 12တဖန်
မိနး်မ ကလည်း၊ ကုိယ်ေတာ် ကျွန် မသည် အĕှင် မင်းÈကီး
အား စကား တခွနး်ေလျှာက် ရေသာအခွင့် ကုိေပး ေတာ်
မူပါဟု ေတာင်းပန် လျှင် ၊ ေလျှာက် ေလာ့ဟု မိန ့် ေတာ်
မူ၏” 13 မိနး်မ ကလည်း ၊ သို့ ɑြဖစ်လျှင် ကုိယ်ေတာ်သည်
ဘုရား
သခင်၏ လူ
တို့ တစ်ဘက် ၌ အဘယ်ေÆကာင့် Æကံစည် ေတာ် မူ
သနည်း။ အĕှင်မင်းÈကီး Ćှင်ထုတ် ေသာသူကုိ တဖနေ်ခါ်
ေတာ်မ မူသြဖင့်၊ ကုိယ်ကုိ အြပစ်တင်၍ စီရင် ေတာ်မူပါ
Çပီတကား။ 14 ငါတို့သည် ေသ
အံေ့သာသူြဖစ် Æက၏။ ေြမ ေပါ် မှာသွန် Çပီးလျှင်ေနာက်
တဖနက်ျÒံး ၍ မ
ယူĆိင်ုေသာေရ Ćှင့် တူ
Æကပါ၏။ ဘုရား
သခင်သည် လမူျက်Ćှာကုိ မ
ေထာက် ေသာ်လည်း ၊ Ćှင်ထုတ် ြခင်းကုိခံရေသာသူ
သည် အစä် Ćှင်ထုတ် ြခင်းကုိခံ ၍ မ
ေနရမည်အေÆကာင်း Æကံစည် ေတာ်မူ၏။ 15 သို့ ြဖစ်၍
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ကျွနေ်တာ်မသည် လာ
၍ဤ အမှု ကုိ အĕှင် မင်းÈကီး အား ေလျှာက် ရသည်
အေÆကာင်း မှာ၊ ကျွနေ်တာ်မ ေÆကာက် ေအာင် လူ
များတို့သည်ြပÒÆကပါ၏။ ကုိယ်ေတာ် ကျွန် မကလည်း
၊ ĕှင်ဘုရင် ကုိ ငါေလျှာက် မည်။ ĕှင် ဘုရင်သည် ငါ
ေတာင်းပနသ်ည်အတိင်ုး ြပÒ ေကာင်း ြပÒ ေတာ် မူမည်။
16 ငါ Ćှင့် ငါ ့ သား ကုိဘုရား သခင်၏ အေမွ ေတာ်
ေြမေပါ်က သုတ်သင်ပယ်ĕှင်း ေသာသူ ၏လက် မှ ငါကုိ့
ĆှÒတ် အံေ့သာငှါ နားေထာင် ေတာ်မူလိမ့်မည်ဟု ဆုိ ပါ၏။
17 ကုိယ်ေတာ် ကျွန် မကလည်း ၊ ငါ ့သခင် အĕှင်မင်းÈကီး
၏ အမိန ့် ေတာ်ေÆကာင့် ချမ်းသာ ရ မည်။ ဘုရား
သခင်၏ေကာင်းကင် တမန် က့ဲသို့ ငါ ့ သခင် အĕှင်
မင်းÈကီးသည် ေကာင်း မေကာင်း ကုိ ပုိင်းြခား ၍ သိေတာ်
မူ၏ဟု ေအာက်ေမ့ပါ၏။ ကုိယ်ေတာ် ၏ ဘုရား
သခင်ထာဝရဘုရား သည် ကုိယ်ေတာ် Ćှင့် အတူ ĕိှ
ေတာ်မူလိမ့်မည်ဟု ေလျှာက် ေလ၏။ 18 ထုိအခါ ĕှင်
ဘုရင်က၊ ငါ ေမးြမနး် သည်အမှု ကုိ မ
ထိမ် မဝှက်ပါĆှင့် ဟုအမိန ့် ĕိှေသာ် ၊ မိနး်မ က အĕှင်
မင်းÈကီး အမိန ့် ĕိှေတာ်မူပါဟု ေလျှာက် ေလ၏” 19 ĕှင်
ဘုရင်ကလည်း ၊ ဤ အမှု၌ ယွာဘ သည် သင့် အား
အÆကံေပးသည်မဟတ်ုေလာဟုေမး ေသာ် ၊ မိနး်မ က အို
အĕှင် မင်းÈကီး ၊ ကုိယ်ေတာ် အသက် ĕှင်ေတာ်မူသည်
အတိင်ုး၊ အĕှင် မင်းÈကီး မိန ့် ေတာ်မူေသာ စကားလမ်း
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မှ လက်ျာ ဘက်လက်ဝဲ ဘက်သို့ အဘယ်သူမျှမ လွှဲ
Ćိင်ု ရာ။ အကယ်စင်စစ် ကုိယ်ေတာ် ကျွန် ယွာဘ သည်
ကျွနေ်တာ်မ ကုိ မှာ ထား၍ ဤ စကား အလံးုစုံ တို့ ကုိ
သွနသ်င် ပါ၏။ 20 ပရိယာယ်ြပÒ၍ ဤသို့
အေယာင်ေဆာင် ေစြခင်းငှါ ကုိယ်ေတာ် ကျွန် ယွာဘ
သည် စီရင် ပါ၏။ အĕှင်သခင် သည်လည်း ေြမÈကီး ေပါ်
မှာ ĕိှသမျှ တို့ ကုိ သိ
Ćိင်ုသည် တိင်ုေအာင် ဘုရား သခင်၏
ေကာင်းကင်တမန် သည် ပညာĕိှ သက့ဲသို့ ပညာĕိှ ေတာ်
မူသည်ဟု ြပန်ေလျှာက် ေလ၏” 21 ထုိအခါ ĕှင် ဘုရင်
က၊ ဤ
အမှု ကုိ ငါစီရင် ရ၏။ သင်သွား ၍ ထုိ လလုင် အ
ဗĕှလံု ကုိ တဖန်ေခါ်ရမည်ဟု ယွာဘ အား မိန ့် ေတာ်
မူ၏။ 22 ယွာဘ သည်လည်း ေြမ ေပါ် မှာ ဦးချ ြပပ်ဝပ်
လျက် ၊ ကျွနေ်တာ် သခင် အĕှင်မင်းÈကီး ၊ ကုိယ်ေတာ်
ကျွန် အသနား ေတာ်ခံသည်အတိင်ုး အĕှင်မင်းÈကီး ြပÒ
ေတာ်မူေသာေÆကာင့်၊ ကုိယ်ေတာ် ကျွန် သည် ေĕှƎ ေတာ်၌
မျက်Ćှာရ ေÆကာင်း ကုိ ကျွနေ်တာ်သိ ပါသည်ဟု ေကျးဇူး
ေတာ်ကုိ ဝနခံ်ေလ၏။ 23 ထုိေနာက် ယွာဘ သည်ထ ၍
ေဂɐƤှုရ Çမိƌသို့ သွား သြဖင့် ၊ အဗĕှလံု ကုိ ေယƤုĕှလင်
Çမိƌသို့ ေဆာင် ခ့ဲေလ၏။ 24 ĕှင် ဘုရင်ကလည်း ၊ မိမိ အိမ်
သို့ သွား ေစ။ ငါ ့ မျက်Ćှာ ကုိ မ
ြမင် ေစĆှင့်ဟု အမိန ့် ေတာ်ĕိှသည်အတိင်ုး ၊ အဗĕှလံု
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သည် မိမိ
အိမ် သို့ သွား ၍ ĕှင်ဘုရင် ၏ မျက်Ćှာ ေတာ်ကုိ မ
ြမင် ရ။ 25ဣသေရလအမျÒိး တမျÒိးလံးု တင်ွ အဗĕှလံု
က့ဲသို့ အဆင်းလှ ၍ ချးီမွမ်း ရေသာသူတေယာက်မျှမ ĕိှ။
ေြခဘဝါး မှ သည် ဦးထိပ် တိင်ုေအာင် အြပစ် တခုမျှမ
ĕိှ။ 26 ဆံပင်ေလး ေသာေÆကာင့် ၊ Ćှစ်တိင်ုးြဖတ်၍ တĆှစ်
လျှင် အကျပ်ေတာ်အတိင်ုး အကျပ် သုံးဆယ်ရတတ်၏။
27အဗĕှလံု သည် သား
သုံး ေယာက် Ćှင့် တာမာ အမည် ĕိှ ေသာသမီး တ
ေယာက် ကုိြမင် ေလ၏။ သမီးသည် အလနွလှ် ေသာသူ
ြဖစ် ၏။ 28အဗĕှလံု သည် ĕှင်ဘုရင် ၏ မျက်Ćှာ ေတာ်
ကုိ မ
ြမင် ရဘဲĆှစ်Ćှစ် ပတ်လံးုေယƤုĕှလင် Çမိƌ၌ ေန Çပီးမှ၊

29 ယွာဘ ကုိĕှင်ဘုရင် ထံ ေတာ်သို့ ေစလွှတ် မည်အÆကံ
Ćှင့် ေခါ်ေသာအခါ ယွာဘသည်မ လာ။ 30 ဒတိုယ အÈကိမ်
ေခါ်ေသာ်လည်း မ လာ။ ထုိေÆကာင့် ကျွန် တို့အား ၊ ယွာ
ဘ ၏ လယ် သည် ငါတို့ေနရာ Ćှင့်နးီÇပီ။ မုေယာ
စပါးĕိှ၏။ သွား ၍ မီး ɐƤှုƎိ Æကဟု စီရင်သည်အတိင်ုး အ
ဗĕှလံု ၏ကျွန် တို့သည် မီး
ɐƤှုƎိ Æက၏။ 31 ထုိအခါ ယွာဘ သည် အဗĕှလံု အိမ် သို့
ထ သွား ၍ ၊ ကုိယ်ေတာ် ၏ ကျွန် တို့သည် ကျွနေ်တာ်
လယ် ကုိ အဘယ်ေÆကာင့် မီး ɐƤှုƎိ Æကသနည်းဟေုမး ေသာ်၊
32 အဗĕှလံု က၊ ငါသည် ေဂɐƤှုရ Çမိƌမှ အဘယ်ေÆကာင့်
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လာ ရသနည်း။ ထုိ
Çမိƌ၌ ယခုတိင်ုေအာင်ေနေကာင်း သည်ဟု ေလျှာက် ေစ
ြခင်းငှါ ၊ သင့် ကုိ ĕှင်ဘုရင် ထံ ေတာ်သို့ ေစလွှတ် မည်ဟု
ငါေခါ်၏။ ယခု
မှာ ĕှင်ဘုရင် ၏ မျက်Ćှာ ေတာ်ကုိ ငါြမင် ရပါေစ။
အြပစ် ĕိှ လျှင် သတ် ေတာ်မူပါေစဟု ယွာဘအား ေြပာဆုိ
ေသာ်၊ 33 ယွာဘ သည် ĕှင်ဘုရင် ထံ ေတာ်သို့ သွား ၍
ေလျှာက် သြဖင့် ၊ အဗĕှလံု ကုိ ေခါ် ေတာ်မူ၏။ အဗĕှလံု
သည်လာ ၍ ĕှင်ဘုရင် ေĕှƎ ေတာ်၌ ဦးချ ြပပ်ဝပ်၏။ ĕှင်
ဘုရင်သည် သူကုိ
နမ်း ေတာ်မူ၏။

15
1 ထုိေနာက် မှအဗĕှလံု သည် ရထား
များĆှင့် ြမင်း များကုိ၎င်း ၊ မိမိ ေĕှƎ မှာ ေြပး ရေသာ
လူ ငါး ဆယ်ကုိ၎င်းြပင်ဆင် ေလ၏။ 2 အဗĕှလံု သည်
ေစာေစာထ
၍ တံခါးဝ မှာ ရပ် ေနတတ်၏။ အမှု ĕိှ ေသာ သူသည်
စီရင် ေတာ်မူြခင်းကုိခံ အံ့ေသာငှါ ၊ ĕှင်ဘုရင် ထံ ေတာ်
သို့ လာေသာအခါ အဗĕှလံု က၊ သင် သည်အဘယ် Çမိƌ
သားြဖစ်သနည်းဟေုမး လျှင် ၊ ထုိသူက ကုိယ်ေတာ် ကျွန်
သည် ဤမည်ေသာ ဣသေရလ
အမျÒိးအĆယ်ွ သား ြဖစ်ပါ၏ဟု ြပန်ေလျှာက် ေသာ်၊

3 အဗĕှလံု က၊ သင့် အမှု သည် ဟတ်ုမှန် ေလျာက်ပတ်
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ေပ၏။ သို့ ေသာ်လည်း သင့် အမှု ကုိ ĕှင်ဘုရင် မှစ၍
အဘယ်သူ မျှနား မေထာင်ဟု ေြပာဆုိတတ်၏။ 4 တ
ဖန်တံု ၊ ငါသည်ဤြပည် ၌ တရား စီရင်ေသာ မင်းြဖစ်
ပါေစေသာ။ သို့ ɑြဖစ်လျှင် တရားမှု ĕိှ ေသာ အမှုသည်
အေပါင်း တို့သည် ငါ ့ ထံသို့ လာ ၍ ငါသည် တရား
သြဖင့် စီရင်မည်ဟုဆုိ တတ်၏” 5လူတစုံတေယာက်
သည် Ƥုိေသ
စွာြပÒ၍ ချä်းကပ် ေသာအခါ ၊ အဗĕှလံသုည် လက် ကုိ
ဆန ့် ၍ ထုိသူ ကုိ ကုိင် လျက် နမ်း ေလĕိှ့၏။ 6 ထုိသို့ စီရင်
ေတာ်မူြခင်းကုိခံ အံ့ေသာငှါ ၊ ĕှင်ဘုရင် ထံ ေတာ်သို့လာ
ေသာ ဣသေရလ အမျÒိးသားအေပါင်း တို့အား အဗĕှလံု
ြပÒ ၍ သူတို့ စိတ် Ćှလံးုကုိ ခုိး ေလ၏။ 7 ေလး Ćှစ် လနွ်
ေသာအခါ အဗĕှလံု သည် ĕှင်ဘုရင် ထံ ေတာ်သို့ ဝင်၍၊
ထာဝရဘုရား
သည် အကျွĆ်ပ်ု ကုိ တဖန်ေယƤုĕှလင် Çမိƌသို့ ေဆာင်
ေတာ်မူလျှင် ၊ ထာဝရဘုရား ဝတ် ကုိအကျွĆ်ပ်ုြပÒပါမည်
ဟု ကုိယ်ေတာ် ကျွန် သည် ɐƤှုရိ ြပည် ေဂɐƤှုရ Çမိƌ၌ ေန
ေသာအခါ သစ္စာဂတိ ြပÒ ပါÇပီ။ 8 သို့ ြဖစ်၍ ကျွနေ်တာ်
သည် ထာဝရဘုရား
အား သစ္စာဂတိြပÒ သည်အတိင်ုး ၊ ေဟြဗÒန် Çမိƌသို့ သွား
၍ သစ္စာဝတ် ကုိ ေြဖ ရမည်အေÆကာင်း အခွင့်ေပးေတာ်မူ
ပါဟု ေလျှာက် လျှင်၊ 9 ĕှင် ဘုရင်က၊ Çငိမ်ဝပ် စွာသွား
ေလာ့ဟု မိန ့် ေတာ်မူ၏။ ထုိအခါ အဗĕှလံုသည်ထ ၍
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ေဟြဗÒန် Çမိƌသို့ သွား ၏။ 10 သို့ ရာတင်ွ လျှƌိဝှက် ေသာ
သူတို့ ကုိ ဣသေရလ
အမျÒိးအĆယ်ွ ĕိှသမျှ သို့ အĆှƎံအြပားေစလွှတ် သြဖင့်၊
သင် တို့သည် တံပုိး
မှုတ်သံ ကုိ Æကား ေသာအခါ အဗĕှလံု သည် ေဟြဗÒန်
Çမိƌ၌ နနး် ထုိင်ေတာ်မူÇပီဟု ေြပာဆုိ Æကေလာဟ့ု မှာ ထား
ေလ၏” 11အဗĕှလံု ေခါ် ေသာ လူ
Ćှစ် ရာတို့သည် ေယƤုĕှလင် Çမိƌ ထဲက ထွက်သွား
Æက၏။ သူတို့သည် အဘယ် အမှု ကုိမျှ မ
သိ ဘဲေကာင်း ေသာစိတ် Ćှင့် လိက်ု Æက၏။ 12 ဒါဝိဒ်
၏တိင်ုပင်မတ် ၊ ဂိေလာ Çမိƌသားအဟိေသာေဖလ သည်
မိမိ
ေနရာဂိေလာ Çမိƌ ၌ ယဇ် ပူေဇာ် လျက်ĕိှ၍ အဗĕှ
လံု ေခါ်ေလ၏။ အဗĕှလံု ေနာက်သို့ လိက်ုေသာသူတို့
သည် တိးုပွား များြပား သြဖင့် ပုနက်နြ်ခင်းအမှု အားÈကီး
ေလ၏။ 13 သိတင်းေြပာ ေသာသူတေယာက်သည် ဒါဝိဒ်
ထံသို့ လာ ၍၊ ဣသေရလ
အမျÒိးသား တို့၏ စိတ် Ćှလံးုသည် အဗĕှလံု ဘက် သို့
ပါသွားပါÇပီဟု Æကား ေလျှာက်ေလ၏။ 14 ဒါဝိဒ် ကလည်း
၊ ငါတို့သည် ထ
၍ေြပး Æကကုန်အံ၊့ မေြပးလျှင် အဗĕှလံု လက်Ćှင့်မ
လတ်ွ ၊ အလျင်အြမန် ထွက် Æကကုနအံ်။့ သို့ မဟတ်ုလျှင်
သူသည် ချက်ြခင်း တိက်ုလာသြဖင့် ၊ ငါ တို့ ကုိ ေဘး
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ြပÒ၍ Çမိƌ ကုိလည်း ထား Ćှင့် လပ်ုÆကံ လိမ့်မည်ဟု ေယ
Ƥုĕှလင် Çမိƌတင်ွ အထံ ေတာ်၌ĕိှေသာ ကျွန် အေပါင်း တို့
အား မိန ့် ေတာ်မူ၏။ 15 ĕှင်ဘုရင် ၏ ကျွန် တို့ကလည်း
၊ အĕှင် မင်းÈကီး စီရင် ေတာ်မူသမျှ တို့ ကုိ ကုိယ်ေတာ်
ကျွန် တို့သည် ြပÒပါမည် ဟုေလျှာက် Æကလျှင်၊ 16 ĕှင်
ဘုရင်သည် နနး်ေတာ်သား အေပါင်း တို့ Ćှင့်တကွ ထွက်
သွား ၏။ သို့ ရာတင်ွ နနး် ေတာ်ကုိ ေစာင့် ေစြခင်းငှါ ၊
ကုိယ်လပ်ုေတာ် မိနး်မ တကျပ်ိ တို့ ကုိ ထားခ့ဲ ေလ၏။
17 ထုိသို့ ĕှင်ဘုရင် Ćှင့် ကုိယ်ေတာ်၌ပါေသာသူ အေပါင်း
တို့သည် ထွက်သွား ၍ ေဗသာေမရက်ရွာမှာ စားခနး်ချ
Æက၏။ 18 ကျွန် ေတာ်မျÒိးအေပါင်း တို့သည် ြခံရံလျက်
လိက်ုÆက၏။ ဂါသ Çမိƌမှ လိက်ုလာ ေသာ သူ ေြခာက် ရာ
တည်းဟေူသာဂိတ္တိ လအူေပါင်း Ćှင့် ေခရသိ လ၊ူ ေပ
လသိ
လအူ ေပါင်း သည် ေĕှƎ ေတာ်၌ ချ ီသွား Æက၏။

19 ထုိအခါ ĕှင် ဘုရင်သည် ဂိတ္တိ
လူအိတ္တဲ အား လည်း၊ ငါ တို့ Ćှင့် အဘယ်ေÆကာင့်
လိက်ု သနည်း။ ĕှင်ဘုရင် ထံသို့ ြပန် ၍ ေန ေလာ။့ သင်
သည် တပါး အမျÒိးသား၊ ေနရာ မကျ ေသာ ဧည့်သည်
ြဖစ်၏။ 20 မေနက့ သာေရာက် လာသည်ြဖစ်၍ ၊ ယေန င့ါ
တို့ Ćှင့်အတူ အရပ်ရပ်လှည့်လည် ရမည်ေလာ။ ငါ သည်
သွား ရေသာအခွင့် ĕိှသည်အတိင်ုး သွား ရေသာေÆကာင့်
၊ သင်သည် အမျÒိးသား ချင်းတို့ ကုိ ေခါ်၍ ြပန် ေလာ။့
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ကƤုဏာ
Ćှင့် သစ္စာ ĕိှပါေစေသာဟု မိန ့် ေတာ် မူ၏။ 21 အိ
တ္ တဲ ကလည်း ၊ ထာဝရဘုရား အသက် ၊ အĕှင်
မင်းÈကီး အသက် ĕှင်ေတာ် မူသည်အတိင်ုး၊ အကယ်၍
အĕှင် မင်းÈကီး အသက် ေတာ်ဆုံးသည်ြဖစ်ေစ ၊ ချမ်းသာ
သည်ြဖစ်ေစ ၊ ĕိှ ေတာ်မူရာ အရပ် ၌ ကုိယ်ေတာ် ကျွန် ĕိှ
ပါ လိမ့်မည်ဟု ĕှင်ဘုရင် အား ြပန် ေလျှာက်ေသာ်၊ 22 ဒါ
ဝိဒ် က၊ ချ ီ သွား ေလာဟ့ု အိတတဲ္
အား မိန ့် ေတာ်မူသြဖင့် ၊ ဂိတ္တိ လအိူတတဲ္ သည် မိမိ
၌ ပါေသာ လÈူကီး လငူယ် အေပါင်း တို့Ćှင့တ်ကွ ချသွီား
ေလ၏။ 23 ြပည်သူ ြပည်သားအေပါင်း တို့သည် ြပင်းစွာ
ငိေုÃကး Æက၏။ ေနာက်ေတာ်၌ လိက်ုေသာသူ အေပါင်း တို့
သည် ချသွီား ၍ ၊ ĕှင် ဘုရင်သည် ကုိယ်ေတာ်တိင်ု ေက
ြဒÒန် ေချာင်း ကုိ ကူး လျှင် ၊ လူ အေပါင်း တို့သည် ကူး
၍ေတာ လမ်း သို့ လိက်ုသွားÆက၏။ 24 ဇာဒတ်ု Ćှင့် ေလ
ဝိ လအူေပါင်း တို့သည်လည်း ဘုရား သခင်၏ ပဋိညာä်
ေသတ္တ ာ ေတာ်ကုိ ထမ်း လျက် ေရာက်လာ၍ ေသတ္တ ာ
ေတာ်ကုိ ချထား Æက၏။ လူ
အေပါင်း တို့သည် Çမိƌ ထဲက ထွက် ၍ မ
ကုန် မီှတိင်ုေအာင်အဗျာသာ သည် ယဇ်ပူေဇာ် လျက်
ေန၏။ 25 ĕှင် ဘုရင်သည် ဇာဒတ်ု ကုိ ေခါ်၍၊ ဘုရား
သခင်၏ ေသတ္တ ာ
ေတာ်ကုိ Çမိƌ ထဲသို့ ြပနပိ်ု့ ေလာ။့ ထာဝရဘုရား
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သည် ငါကုိ့ စိတ် ေတာ်Ćှင့်ေတွ့လျှင် ငါ ့ ကုိပို့ ြပန် ၍
ေသတ္တ ာေတာ်ကုိ၎င်း၊ ကျနိး်ဝပ် ေတာ်မူရာအရပ်ကုိ၎င်းြပ
ေတာ်မူမည်။ 26 သို့ မဟတ်ု သင့် ကုိငါအလို မ ĕိှဟု ငါအ့ား
မိန ့် ေတာ်မူလျှင် ငါ ĕိှပါ၏။ အလိေုတာ်ĕိှသည်အတိင်ုး ြပÒ
ေတာ်မူေစသတည်းဟ၍ူ၎င်း၊ 27ယဇ်ပုေရာဟိတ် ဇာဒတ်ု
အား လည်း သင် သည် ပေရာဖက်ြဖစ်သည်မဟတ်ုေလာ။
သင် ၏သား အဟိမတ် Ćှင့် အဗျာသာ ၏သား ေယာနသန်
၊ ထုိသား Ćှစ် ေယာက်ကုိ ေခါ်၍ Çမိƌ သို့ Çငိမ်ဝပ် စွာ ြပန်
သွားေလာ။့ 28သင် တို့ Æကား ေလျှာက်ေစေသာ စကား
မ ေရာက် မီှ ငါ သည်ေတာ လင်ွြပင် ၌ ဆုိင်းလင့် ၍ေန
မည်ဟု မိန ့်ေတာ်မူ သည်အတိင်ုး၊ 29 ဇာဒတ်ု Ćှင့် အဗျာ
သာ တို့သည် ဘုရား
သခင်၏ ေသတ္တ ာ
ေတာ်ကုိ ေယƤုĕှလင် Çမိƌသို့ ြပနပိ်ု့ ၍ ထုိ
Çမိƌ၌ ေန Æက၏။ 30 ဒါဝိဒ် သည်လည်း ငို လျက် ၊
ဦးေခါင်း ကုိ ြခံÒ လျက် ၊ ေြခနင်း ကုိချွတ်လျက် သံလင်ွ
ေတာင် ေပါ် သို့ တက် ေလ ၏။ ေနာက်ေတာ်၌ လိက်ု
ေသာ သူ အေပါင်း တို့သည်လည်း ဦးေခါင်း ကုိြခံÒ လျက်
ငိေုÃကး လျက် တက် Æက၏။ 31 အဗĕှလံု Ćှင့် ဝုိင်း ၍
ပုနက်န်ေသာ လစုူထဲမှာ ၊ အဟိေသာေဖလ လည်း ပါ
ေÆကာင်းကုိ ဒါဝိဒ် သည် Æကား လျှင် ၊ အိုထာဝရဘုရား
၊ အဟိေသာေဖလ ေပးေသာအÆကံ ကုိ မုိက် ေသာအÆကံ
ြဖစ်ေစေတာ်မူပါဟု ဆုေတာင်း ေလ၏။ 32 ေတာင်ေပါ် သို့
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ေရာက် ေသာအခါ ဒါဝိဒ် သည် ဘုရား
သခင်ကုိ ကုိးကွယ် ၏။ အာခိ
Çမိƌသားဟု ĕဲှ သည် လည်း အကင်္ျ ီ ကုိ ဆုတ် လျက်
ေခါင်း ေပါ် မှာ ေြမမှုန ့် ကုိ တင်လျက် ခရီးဦးÈကိÒ ြပÒအံ့
ေသာငှါ လာ၏။ 33 ဒါဝိဒ် ကလည်း ၊ သင်သည်ငါ Ćှင့်
အတူ လိက်ု လျှင် ငါ ့ ကုိ ေĆှာက်ĕှက် လိမ့်မည်။ 34 Çမိƌ သို့
ြပန် ၍ အဗĕှလံု အား ၊ အĕှင်မင်းÈကီး ၊ ကျွနေ်တာ် သည်
ခမည်းေတာ် ထံ၌ကျွန် ခံ ဘူးသည်နည်းတူ ကုိယ်ေတာ်
ထံ၌ကျွန် ခံပါမည်ဟု ေလျှာက် လျှင် ၊ အဟိေသာေဖလ
ေပး ေသာ အÆကံ ကုိ ငါ ့ဘက် မှာေန၍ ဖျက် Ćိင်ုလိမ့်မည်။
35 Çမိƌတင်ွသင် Ćှင့်အတူ ယဇ် ပုေရာဟိတ်ဇာဒတ်ု Ćှင့် အ
ဗျာသာ တို့သည် ĕိှÆကသည်မ ဟတ်ုေလာ။ သို့ ြဖစ်၍ နနး်
ေတာ်၌ Æကား သမျှ ကုိ ယဇ်ပုေရာဟိတ် တို့အား ြပန် ေြပာ
ရမည်။ 36 သူ တို့ ɑ၌ ဇာဒတ်ု ၏သား အဟိမတ် Ćှင့် အဗျာ
သာ၏သား ေယာနသန်သား Ćှစ် ေယာက်ĕိှ Æက၏။ Æကား
Ćိင်ုသမျှ ကုိ ထုိသားတို့တင်ွ ငါ ့ ထံသို့ ေပးလိက်ု ရမည်ဟု
မိန ့် ေတာ်မူသည် အတိင်ုး၊ 37 ဒါဝိဒ် ၏အေဆွ ခင်ပွနး်ဟု
ĕဲှ သည် Çမိƌ သို့ ြပနသွ်ား ၏။ အဗĕှလံု သည်လည်း ေယ
Ƥုĕှလင် Çမိƌသို့ ဝင် ေလ၏။

16
1 ဒါ ဝိ ဒ် သည် ေတာင်ထိပ် ကုိ အနည်းငယ် လနွ်
ေသာအခါ ၊ ေမဖိေဗာĕှက် ၏ ကျွန် ဇိဘ သည် ကုနး်Ćှးီ
တင်ေသာြမည်း Ćှစ် စီးĆှင့်တကွ မုန ့လံ်းု Ćှစ် ရာ၊ စပျစ်သီး
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ေြခာက်အÂပတ်တရာ ၊ သေဘင်္ာသဖနး်သီးပျä်အြပားတ
ရာ စပျစ်ရည် ဘူး တလံးုကုိ ြမည်းေပါ်မှာ တင်ေဆာင်
လျက် ခရီးဦးÈကိÒ ြပÒအံ့ေသာငှါ လာ၏။ 2 ĕှင် ဘုရင်က
လည်း ၊ အဘယ်သို့ ြပÒြခင်းငှါ ဤ
ဥစ္စာ ကုိ ေဆာင်ခ့ဲသနည်းဟု ဇိဘ
အား ေမး လျှင် ၊ ဇိဘ က၊ ြမည်း တို့သည်
နနး်ေတာ်သား များ စီး
ဘို့ ၊ မုန ့် Ćှင့် သစ်သီး တို့သည် လလုင် များစား ဘို့ ၊
စပျစ်ရည် သည်လည်း ေတာ ၌ ေမာ ေသာသူများေသာက်
ဘို့ ြဖစ်ပါသည်ဟု ေလျှာက် ၏။ 3 ĕှင် ဘုရင်ကလည်း ၊
သင့် သခင် ၏ သား
သည် အဘယ်မှာ ĕိှသနည်းဟေုမး လျှင် ဇိဘ က၊ ေယ
Ƥုĕှလင် Çမိƌ ၌
ေနရစ် ပါ၏။ ယေန ့
မှာ ဣသေရလ
အမျÒိး သည် ငါ ့ အဘ ၏ Ćိင်ုငံ ကုိငါ ့ အား ြပန် ေပး
လိမ့်မည်ဟု ဆုိ
ေÆကာင်း ကုိ ေလျှာက် ေလေသာ်၊ 4 ĕှင် ဘုရင်က၊ ေမ
ဖိေဗာĕှက် Ćှင့် ဆုိင်သမျှ ေသာ ဥစ္စာသည် သင့် ဥစ္စာြဖစ်
ေစဟု ဇိဘ
အား မိန ့် ေတာ်မူ၏။ ဇိဘ
ကလည်း ၊ အĕှင် မင်းÈကီး ကျွနေ်တာ်သည်ေĕှƎ ေတာ်၌
မျက်Ćှာရ ပါမည်အေÆကာင်းĕိှခုိး အသနားေတာ် ခံပါသည်
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ဟု ြပနေ်လျှာက် ေလ၏။ 5 ဒါဝိဒ် မင်းÈကီး သည် ဗာဟရိုမ်
Çမိƌသို့ ေရာက် ေသာအခါ ၊ ေĕှာလု ၏အေဆွအမျÒိး ေဂရ
သား ĕိှမိ အမည် ĕိှေသာသူသည် ကျနိဆဲ် လျက် ထွက်
လာ ၏။ 6 ဒါဝိဒ် မင်းÈကီးĆှင့် ကျွန် ေတာ်မျÒိးအေပါင်း တို့
ကုိ ေကျာက်ခဲ Ćှင့် ပစ် ေလ၏။ လူ
များအေပါင်း Ćှင့် မှူး ေတာ် မတ်ေတာ်အေပါင်း တို့သည်
လက်ျာ ေတာ်ဘက်၊ လက်ဝဲ ေတာ်ဘက်၌ ĕိှÆက၏။ 7 ĕိှမိ
ကျနိဆဲ် ေသာစကားဟမူူကား ၊ သွား ဟဲ။့ သွား ဟဲ။့ လူ
အသက် ကုိသတ် ေသာအဓမ္မ လ၊ူ 8 ေĕှာလု ၏Ćိင်ုငံကုိ
လယူု၍ သူ၏အေဆွအမျÒိး ကုိသတ် ေသာအြပစ် အလံးုစုံ
ကုိ သင့် ေခါင်းေပါ် မှာ ထာဝရဘုရား သက်ေရာက် ေစ၍၊
Ćိင်ုငံ ေတာ်ကုိ သင် ၏သား အဗĕှလံု လက် ၌ အပ်
ေတာ်မူÇပီ။ သင် သည်လူ အသက် ကုိသတ် ေသာသူြဖစ်
ေသာေÆကာင့် Æကည့် ပါ။ အမှုÈကီးေရာက်ေလÇပီဟုဆုိ၏”
9 ေဇƤုယာ သား အဘိĕဲှ ကလည်း ၊ ထုိ ေခွး ေသ ေကာင်
သည် အĕှင် မင်းÈကီး ကုိ ကျနိဆဲ် ရမည်ေလာ။ ကျွနေ်တာ်
သွား ၍ သူ ၏လည်ပင်း ကုိ ြဖတ် ပါရေစဟု နား ေတာ်
ေလျှာက်လျှင်၊ 10 ĕှင် ဘုရင်က အိေုဇƤုယာ
သား တို့ ၊ သင် တို့သည်ငါ Ćှင့် အဘယ်သို့ ဆုိင်သနည်း။
ထုိသူသည် ကျနိဆဲ် ပါေလ ေစ။ ဒါဝိဒ် ကုိ ကျနိဆဲ် ေလာ့
ဟု ထာဝရဘုရား
မှာ ထား ေတာ် မူ Çပီ။ သို့ ြဖစ်၍ သင် သည်
အဘယ်ေÆကာင့် ဤသို့ ြပÒ သနည်းဟု အဘယ်သူ ဆုိ
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ရမည်နည်းဟ၍ူ၎င်း၊ 11 Æကည့် ပါ။ ငါ ့ ကုိယ် ထဲက ထွက်
ေသာ ငါ ့ သားရင်း သည် ငါ ့ အသက် ကုိ ĕှာ ၏။ ထုိဗ◌င်္
ယာမိန် အမျÒိးသားသည် ထုိမျှမက အခွင့်ĕိှလိမ့်မည်။ သူ့
ကုိ ĕိှ ပါေလေစ။ ကျနိဆဲ် ပါေလေစ။ ထာဝရဘုရား
မှာ ထားေတာ်မူÇပီ။ 12 ထာဝရဘုရား သည် ငါ၏ဒကု္ခ
ကုိ Æကည့်ɐƤှု၍ ယေန ့
ထုိသူကျနိဆဲ် သည်အတက်ွ ေကာင်း ေသာအကျÒိး ကုိ
ြပန် ေပးေကာင်း ေပးေတာ် မူလိမ့်မည်ဟ၍ူ၎င်း၊ အဘိ
ĕဲှ Ćှင့် ကျွန် ေတာ်မျÒိးအေပါင်း တို့အား မိန ့် ေတာ်မူ၏။
13 ဒါဝိဒ် သည် ေနာက် ေတာ်လိက်ုသူတို့ Ćှင့်တကွလမ်း
၌ သွား စä်တင်ွ၊ ĕိှ မိ သည် ဒါ ဝိ ဒ်တစ်ဘက်တချက်
၊ ေတာင် ခါးပနး်နား မှာ ေĕှာက်သွား သြဖင့် ၊ ကျနိဆဲ်
လျက် ေကျာက်ခဲ Ćှင့် ပစ် ၍ ေြမမှုန ့် ကုိလည်း ပက်
ေလ၏” 14 ĕှင်ဘုရင် မှစ၍ေနာက်ေတာ်သို့ လိက်ုေသာ သူ
အေပါင်း တို့သည် ေမာ
လျက် ၊ ဗာဟုရိမ်Çမိƌသို့ ေရာက် ၍ အေမာအပနး် ေြဖ
Æက၏။ 15 အဗĕှလံု Ćှင့် လူ အေပါင်း တို့သည် ေယƤုĕှ
လင် Çမိƌသို့ ေရာက် ၍ အဟိေသာေဖလ လည်း ပါ၏။
16 ဒါဝိဒ် ၏ အေဆွ ခင်ပွနး်အာခိ လဟူĕဲှု သည်လည်း အ
ဗĕှလံု ထံသို့ ေရာက်လာ ၍ ၊ ĕှင်ဘုရင် အသက် ေတာ်
ĕှင်ေစသတည်း၊ ĕှင်ဘုရင် အသက် ေတာ်ĕှင်ေစသတည်း
ဟု ေကာင်းÈကီး ေပး၏။ 17 အဗĕှလံု ကလည်း ၊ သင်
၏အေဆွ ခင်ပွနး်၌ ဤသို့ ေကျးဇူး ြပÒသေလာ။ သင်
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၏အေဆွ ခင်ပွနး် Ćှင့် အတူ အဘယ်ေÆကာင့် မ လိက်ု
သနည်းဟု ဟုĕဲှ အား ဆုိ လျှင်၊ 18 ဟုĕဲှ က၊ ထုိသို့ မိန ့်
ေတာ်မမူပါĆှင့်။ ထာဝရဘုရား
မှစ၍ဤ လူ များĆှင့် ဣသေရလ လူ များအေပါင်း
တို့သည် ေရွးချယ် ေသာ သူထံမှာကျွနေ်တာ်ကျွနခံ် ပါ
မည်။ ထုိသူ
ထံမှာ ေန ပါမည်ဟ၍ူ၎င်း၊ 19 တဖန် အÆကင်သူ ထံ၌
ကျွန် ခံရ၏။ ထုိသူ
၏သား ထံ၌ ကျွနခံ်ရသည် မ
ဟတ်ုပါေလာ။ ကျွနေ်တာ်သည် ခမည်းေတာ် ထံ၌ ကျွန်
ခံသည့်နည်းတူ ကုိယ်ေတာ် ထံ၌ လည်း ကျွနခံ် ပါမည်
ဟ၍ူ၎င်း၊ အဗĕှလံု အား ေလျှာက်ဆုိ ၏” 20အဗĕှလံု က
လည်း ၊ ငါတို့သည်အဘယ်သို့ ြပÒ ရမည်ကုိ အÆကံ ေပး
ပါဟု အဟိေသာေဖလ
အား ဆုိ လျှင်၊ 21 အဟိေသာေဖလ က၊ နနး် ေတာ်
ကုိ ေစာင့် ေစ ြခ င်း ငှါ ခမည်း ေတာ် ထားခ့ဲ ေသာ
ကုိယ်လပ်ုေတာ် တို့ ĕိှရာသို့ ဝင် ေတာ်မူပါ။ ခမည်းေတာ်
သည်ကုိယ်ေတာ်အား စက်ဆုပ် ရံွĕှာေÆကာင်း ကုိ ဣသေရ
လ
အမျÒိးသားအေပါင်း တို့သည် Æကား ၍ ၊ ကုိယ်ေတာ်
ဘက် ၌ေနေသာ သူအေပါင်း တို့သည် လက် အားÈကီး Æက
ပါလိမ့်မည်ဟု ေလျှာက် သည် အတိင်ုး၊ 22 နနး်ေတာ်ေပါ်
မှာ အဗĕှလံု အဘို့ မျက်ĆှာÆကက် ကုိမုိး၍၊ သူသည် ဣ
သေရလ
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အမျÒိးသားအေပါင်း တို့ ေĕှƎ မှာ ခမည်း ေတာ် ၏
ကုိယ်လပ်ုေတာ် တို့ ĕိှရာသို့ ဝင် ေလ၏။ 23 ထုိ ကာလ
၌ အဟိေသာေဖလ ေပး ေသာ အÆကံ သည် ဘုရားသခင့်
ထံေတာ်၌ ေမးေလျှာက် ၍ခံရေသာ ဗျာဒိတ် ေတာ်က့ဲသို့
ြဖစ်၏။ သူေပးသမျှ ေသာအÆကံ ကုိ ဒါဝိဒ် Ćှင့် အဗĕှလံု
သည် ဗျာဒိတ်ေတာ်က့ဲသို့ မှတ်တတ် သတည်း။

17
1တဖန် အဟိေသာေဖလ က၊ ကျွနေ်တာ်သည် လူ
တေသာင်း Ćှစ် ေထာင် တို့ ကုိ ေရွးေကာက် ပါရေစ။
ယေနည့ä့် ပင် ကျွနေ်တာ်ထ ၍ ဒါဝိဒ် ကုိလိက်ု ပါမည်။
2 သူ သည်ေမာ လျက် လက်အားနည်း လျက် ေနစä် အခါ
ကျွနေ်တာ်တိက်ု ၍ သူ့ ကုိထိတ်လန ့် ေစမည်။ သူ
၌ ပါေသာ လူ အေပါင်း တို့သည် ေြပး Æက၍ ၊ ĕှင်ဘုရင်
ကုိသာ ကျွနေ်တာ်လပ်ုÆကံ ပါမည်။ 3 လူ အေပါင်းတို့ ကုိ
ကုိယ်ေတာ် ထံသို့ ေဆာင်ခ့ဲ ပါမည်။ ကုိယ်ေတာ် ĕှာ ေသာ
သူ တေယာက်တည်းကုိရလျှင်၊ လူ
အေပါင်း တို့သည် ြပနလ်ာ ၍ Çငိမ်ဝပ် Æကပါလိမ့်မည်
ဟု ေလျှာက်လျှင်၊ 4 ထုိစကား ကုိအဗĕှလံု Ćှင့် ဣသေရ
လ
အမျÒိး အသက်Èကီး သူ တို့သည် Ćှစ်သက် Æက၏။

5 ထုိအခါ အဗĕှလံု က၊ အာခိ
လဟူĕဲှု ကုိ လည်း ေခါ်ခ့ဲ။ ငါတို့သည် သူ ၏စကား ကုိ
နာÆကား Æကကုနအံ်ဟ့ဆုို သည် အတိင်ုး၊ 6ဟĕဲှု သည်လာ
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၍ အဗĕှလံု က၊ အဟိေသာေဖလ
သည် ဤ
မည်ေသာအÆကံ ကုိေပး Çပီ။ သူ
၏စကား ကုိ နားေထာင် သင့်သေလာ။ သို့ မဟတ်ု သင်
ေြပာ ေလာဟ့ဆုို လျှင်၊ 7ဟĕဲှု က အဟိေသာေဖလ
ေပး ေသာ အÆကံ သည် ယခု
ကာလ ၌ မ ေလျာ် ပါ။ 8 ခမည်းေတာ် Ćှင့် သူ ၏လူ
တို့သည် ခွနအ်ား Èကီးေသာသူြဖစ်ေÆကာင်း ကုိ၎င်း ၊ ယခု
မူကား ေတာ
၌ သားငယ် ေပျာက်ေသာ ဝံမ
က့ဲသို့ ြပင်းထန် ေသာ စိတ် ĕိှ ေÆကာင်း ကုိ၎င်း၊
ကုိယ်ေတာ် သိ ေတာ် မူ၏။ ခမည်းေတာ် သည်လည်း
စစ်သူရဲ ြဖစ်၍ လူ
များတို့Ćှင့်အတူ မ အိပ် တတ်။ 9ယခု မှာသူ သည် ေြမ
တင်ွး တစုံတခု ၌ ပုနး် လျက်ေနပါလိမ့်မည်။ သို့ မဟတ်ု
အြခားေသာအရပ် ၌ ပုနး်လျက် ေနပါလိမ့်မည်။ လအူချƌိ
တို့သည် အဦး
လဲ ၍ေသလျှင် ထုိသိတင်းကုိÆကား ေသာသူက၊ အ
ဗĕှလံု ေနာက် သို့ လိက်ုေသာ သူ သည် ဆုံးɐƤှုံး ÆကÇပီ
ဟု Æကားေြပာ Æကပါလိမ့်မည်။ 10 ထုိအခါ ရဲရင့် ေသာ
သူ၊ ြခေသင့်္ Ćှလံးု က့ဲသို့ Ćှလံးု ĕိှေသာ သူသည် စိတ်ပျက်
ပါလိမ့်မည်။ ခမည်းေတာ် သည် ခွနအ်ား Èကီးေသာသူ
ြဖစ်ေÆကာင်း ကုိ၎င်း ၊ သူ ၌ ပါေသာ သူတို့ သည် ရဲရင့်
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ြခင်းသတ္တ ိĕိှေသာသူြဖစ်ေÆကာင်းကုိ၎င်း၊ ဣသေရလ
အမျÒိးသားအေပါင်း တို့သည် သိ Æကပါ၏။ 11 သို့ ြဖစ်၍
ကျွနေ်တာ်သည် အÆကံ ေပးပါမည်။ ဒန် Çမိƌမှစ၍ ေဗရ
ေĕှဘ Çမိƌတိင်ုေအာင် ဣသေရလ အမျÒိးသားအေပါင်း
တို့သည် အေရအတက်ွအားြဖင့် သမုဒ္ဒရာ သဲလံးု Ćှင့အ်မျှ
ကုိယ်ေတာ် ထံ၌ စည်းေဝး ၍ ကုိယ်ေတာ်တိင်ုစစ် ချ ီေတာ်
မူရမည်။ 12 ထုိသို့ ခမည်းေတာ်ကုိေတွ့ ေသာ အရပ် တစုံ
တခု ၌ သူ့ ထံသို့ ေရာက် လျှင် ၊ ေြမ ေပါ် မှာ Ćှင်း ကျ
သက့ဲသို့ သူ့ ကုိ လွှမ်းမုိး၍ သူ
Ćှင့် သူ ၌ ĕိှေသာ သူ တေယာက် မျှ မ ကျနÃ်ကင်း ရ။

13 ၎င်း နည်းခမည်းေတာ်သည် Çမိƌ တÇမိƌထဲသို့ ဝင်လျှင်
၊ ဣသေရလ အမျÒိးသားအေပါင်း တို့သည် ÈကိÒး များကုိ
ယူ
ခ့ဲ၍ ထုိ
Çမိƌ ၌ ေကျာက်စရစ် တခုကုိမျှ မ ကျန် ေစြခင်းငှါချÒိင့်
ထဲသို့ ဆဲွချ ရÆကမည်ဟု ေလျှာက် ေလေသာ်၊ 14အဗĕှလံု
Ćှင့် ဣသေရလ အမျÒိးသား အေပါင်း တို့က၊ အာခိ
လူဟုĕဲှ ေပးေသာ အÆကံ သည်အဟိေသာေဖလ ေပး
ေသာအÆကံ ထက် သာ၍ ေကာင်း သည်ဟု ေြပာဆုိ
Æက၏။ အေÆကာင်းမူကား ၊ ထာဝရဘုရား သည် အဗĕှ
လံု ၌ ေဘး ေရာက် ေစြခင်းငှါ ၊ အဟိေသာေဖလ ေပး
ေသာ အÆကံ ေကာင်း ကုိ ဖျက် ေစမည်အေÆကာင်း စီရင်
ေတာ်မူ၏။ 15 ထုိအခါ ဟုĕဲှ သည် ယဇ်ပုေရာဟိတ် ဇာ
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ဒတ်ု Ćှင့် အဗျာသာ တို့အား ၊ အဟိေသာေဖလ သည် ဤ
မည်ေသာ အÆကံ ကုိ အဗĕှလံု Ćှင့် ဣသေရလ အမျÒိး
အသက်Èကီး သူတို့ အားေပးÇပီ။ ကျွĆ်ပ်ု သည်လည်း ဤ
မည်ေသာအÆကံ ကုိေပး Çပီ။ 16 သို့ ြဖစ်၍ ဒါဝိဒ် ထံသို့
အလျင်အြမန် ေစလွှတ် ၍ ယေနည့ မှာ ေတာ
လင်ွြပင် ၌ မ ေန ပါĆှင့်။ အလျင်အြမန်ကူး သွားပါ။
သို့ မဟတ်ု လျှင် ĕှင်ဘုရင် Ćှင့် လူ အေပါင်း တို့ သည်
ဆုံးɐƤှုံး ြခင်းသို့ ေရာက် Æကလိမ့်မည်ဟု Æကား ေလျှာက်
မည်အေÆကာင်းမှာလိက်ု သြဖင့်၊ 17 ေယာနသန် Ćှင့် အဟိ
မတ် သည် Çမိƌ ထဲသို့ ဝင် လျှင် သူတပါး ြမင်မည်စုိး
ေသာေÆကာင့် ၊ အ◌င်္ေရာေဂလ ရွာ နား
မှာ ေန
ရစä်တင်ွ၊ မိနး်မ ကေလးတေယာက်သွား ၍ ေြပာ သည်
အတိင်ုး သူ တို့သည် ဒါ ဝိ ဒ် မင်းÈကီး ထံသို့ သွား ၍
ေလျှာက် Æက၏။ 18 သို့ ရာတင်ွ လကူေလး တေယာက်
သည် ထုိသူ
တို့ ကုိ ြမင် ၍ အဗĕှလံု အား ေလျှာက် ေလ၏။ သူ
တို့သည် အလျင်အြမန် သွား ၍ ဗာဟုရိမ် Çမိƌတင်ွ အိမ်
တအိမ်သို့ ဝင် သြဖင့် ထုိအိမ် ဝင်း ထဲမှာ ĕိှေသာ ေရတင်ွး
သို့ ဆင်း ၍၊ 19 မိနး်မ သည်ေရတင်ွးဝ ကုိ ဖုံး
Çပီးမှဆန် ကုိလှနး် ၍ ထားေသာေÆကာင့် ထုိအမှု သည်
မ
ထင်ĕှား။ 20 အဗĕှလံု ၏ ကျွန် တို့သည်ထုိအိမ် သို့
ေရာက် ၍ အဟိမတ် Ćှင့် ေယာနသန် တို့သည် အဘယ်မှာ
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ĕိှသနည်းဟု မိနး်မ အား ေမး လျှင် ၊ မိနး်မ က၊ ေချာင်း
တဘက်သို့ ကူး
Æက Çပီ ဟု ေြပာ သြဖင့် သူ တို့သည် ĕှာ ၍ မ
ေတွ့ ေသာအခါ ေယƤုĕှလင် Çမိƌ သို့ ြပန် သွား Æက၏။
21 ြပနသွ်ား ေသာေနာက် အဟိမတ်Ćှင့် ေယာနသန်သည်
ေရတင်ွး ထဲက တက် ၍ ဒါဝိဒ် မင်းÈကီး ထံသို့ သွား Çပီး
လျှင် ၊ ြမစ် တစ်ဘက်သို့ အလျင်အြမန် ထ ၍ Ãက ေတာ်
မူပါ။ အဟိေသာေဖလ
သည် ကုိယ်ေတာ် တစ်ဘက် ၌ ဤ
မည်ေသာ အÆကံ ကုိေပးပါÇပီဟု ေလျှာက် ေသာ်၊ 22 ဒါ
ဝိဒ် Ćှင့် လူ အေပါင်း တို့သည် ထ
၍ ေယာ်ဒန် ြမစ်ကုိကူး Æက၏။ မုိဃ်းလင်း ေသာအခါ
မ ကူး ေသာသူတေယာက် မျှ မĕိှ။ 23 အဟိေသာေဖလ
သည် မိမိ
ေပးေသာအÆကံ သို့ မ
လိက်ု Æကသည်အေÆကာင်း ကုိ သိြမင် ေသာအခါ ၊
ြမည်း ကုိ ကုနး်Ćှးီတင် ေစÇပီးလျှင် ထ ၍ မိမိ ေနရင်းÇမိƌ
မိမိ အိမ် သို့ သွား သြဖင့် အိမ်မှု အိမ်ေရးများကုိ စီရင် Çပီး
မှ လည် ÈကိÒး တပ်၍ ေသ ေလ၏။ ဘုိးေဘး
တို့သခင်္ျÒိင်း ၌ သÇဂိÒဟ် Æက၏။ 24 ဒါဝိဒ် သည် မဟာနမ်ိ
Çမိƌသို့ ေရာက် ေလ၏။ အဗĕှလံု သည်လည်း ဣသေရလ
လူ အေပါင်း တို့ Ćှင့်အတူ ေယာ်ဒန် ြမစ်ကုိ ကူး ေလ၏။
25အဗĕှလံု သည် ဗုိလ်ချÒပ်မင်းယွာဘ အရာ ၌ အာမသ
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ကုိ ခန ့ထ်ား ၏။ အာမသ
ကား၊ ယွာဘ အမိ ေဇƤုယာ ၏ ညီမ
နာဟတ် သမီး အဘိဂဲလ Ćှင့် စုံဘက်ေသာ ဣĕှေမလ
အမျÒိး ေယသာ
၏သား ြဖစ်သတည်း။ 26ဣသေရလအမျÒိးသားတို့ Ćှင့်
အဗĕှလံု သည် ဂိလဒ် ြပည် ၌ တပ်ချ Æက၏။ 27 ဒါဝိဒ်
သည် မဟာနမ်ိ Çမိƌသို့ ေရာက် ေသာအခါ ၊ အမ္မုန် ြပည်
ရဗ္ဗာ
Çမိƌသား နာဟတ်၏သား ေĕှာဘိ ၊ ေလာေဒဗာ Çမိƌသား
အေမျလ ၏သား မာခိရ ၊ ဂိလဒ် အမျÒိး ေရာေဂလိမ် Çမိƌ
သားဗာဇိလဲ တို့က၊ 28 ထုိလူ တို့သည် ေတာ
၌ ေရစာ ငတ်မွတ် လျက် ပင်ပနး် လျက် ေနရပါသည်
တကားဟုဆုိ ၍ ၊ ဒါဝိဒ် Ćှင့် သူ ၏လူ များ စားစရာဘို့
ဂျÒံ ဆန၊် မုေယာ
ဆန၊် မုန ့ɒ်ညက် ၊ ေပါက်ေပါက် မျÒိး၊ ပဲ မျÒိး၊ 29 ပျားရည်
၊ Ćို့ ဓမ်း ၊ သုိး ၊ ဒိနခဲ် Ćှင့်တကွအိပ်ရာ ၊ လင်ပနး် ၊ ေြမခွက်
များကုိ ေဆာင် ခ့ဲÆက၏။

18
1 ဒါဝိဒ် သည် မိမိ
၌ ပါေသာလူ တို့ ကုိေရတက်ွ ၍ တေထာင် အပ်ု၊ တရာ
အပ်ုတို့ ကုိ ခန ့ထ်ား ၏။ 2လူ သုံးစု တစုကုိ ယွာဘ ၌
၎င်း ၊ တစုကုိ ေဇƤုယာ
သား ယွာဘ ညီ အဘိĕဲှ ၌ ၎င်း၊ တစုကုိဂိတ္တိ
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လူ အိတ္တဲ
၌ ၎င်း အပ် ၍ ၊ ငါ ့ ကုိယ်တိင်ုချသွီား မည်ဟု လူ
များတို့ အား မိန ့် ေတာ်မူ ၏။ 3 လူ များတို့ ကလည်း
၊ ကုိယ်တိင်ု Ãက ေတာ်မ မူ ပါ Ćှင့်။ ကျွနေ်တာ် တို့ ေြပး
ေသာ်လည်း သူတို့သည်အမှုမ ထား Æကပါ။ ကျွနေ်တာ်
တို့ တဝက် ေသ ေသာ်လည်း သူတို့သည်အမှုမ ထား Æက
ပါ။ ကုိယ်ေတာ်မူကား၊ ကျွနေ်တာ် တို့ တေသာင်း ထက်
ြမတ်ေတာ်မူ၏။ သို့ ြဖစ်၍ ကျွနေ်တာ် တို့ ကုိ Çမိƌ ထဲက
မစ ေတာ်မူလျှင်သာ၍ ေကာင်းပါလိမ့်မည်ဟု ေလျှာက်
Æက၏။ 4 ĕှင်ဘုရင် ကလည်း ၊ ငါသည်သင် တို့အလို သို့
လိက်ုမည်ဟု မိန ့် ေတာ်မူ၍ တံခါးဝ နား မှာ ရပ် ေတာ်မူ
လျှင် ၊ လူ အေပါင်း တို့သည် တရာ
တပ်၊ တေထာင် တပ်အားြဖင့် ချသွီား Æက၏။ 5 ĕှင်
ဘုရင်ကလည်း ၊ ငါ ့ မျက်Ćှာကုိ ေထာက်၍ ငါသ့ားအဗĕှ
လံု ကုိ ြဖည်းညųင်း စွာ ြပÒÆကေလာဟ့ု ယွာဘ ၊ အဘိĕဲှ ၊ အိ
တတဲ္ တို့ ကုိ မှာ ထားေတာ်မူ၏။ ထုိသို့ ĕှင် ဘုရင်သည် အ
ဗĕှလံု အတက်ွ ဗုိလ်မင်း အေပါင်း တို့ ကုိ မှာ ထား ေတာ်မူ
ေသာအခါ ၊ လူ အေပါင်း တို့သည် Æကား Æက၏။ 6 ထုိသို့
လူ များတို့သည် ဣသေရလ
လူတို့ ကုိ စစ်တိက်ု အံ့ေသာငှါ Çမိƌြပင်သို့ ထွက် ၍ ဧဖ
ရိမ် ေတာ ၌ စစ်ÇပိÒင် Æက၏။ 7ဣသေရလ လူ တို့သည်
ဒါဝိဒ် ၏ကျွန် တို့ ေĕှƎ မှာ ɐƤှုံး ၍ ထုိ ေန ့ြခင်းတင်ွ Èကီး
စွာ ေသာလပ်ုÆကံ ြခင်းအားြဖင့်လĆှူစ် ေသာင်းေသÆက၏။
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8 ေြမ တြပင်လံးု အĆှƎံအြပား တိက်ု Æကသြဖင့် ထုိ ေန ့ɒ၌
လခူျင်းသတ်၍ ေသသည်ထက် ေတာ ၌ ဆုံးɐƤှုံး ေသာ သူ
သာ၍များ Æက၏။ 9 ဒါဝိဒ် ၏ ကျွန် တို့သည် အဗĕှလံု ကုိ
ေတွ့ Æက၏။ သူသည်ြမည်း ကုိ စီး
လျက် ပင်ြမည်း သည် Èကီး ေသာ သပိတ် ပင်အကုိင်း
အခက်ေအာက် သို့ ဝင် ၍၊ အဗĕှလံု ၏ ေခါင်း သည်
သပိတ် ပင်၌ Çငိ သြဖင့် ၊ မုိဃ်း Ćှင့် ေြမÈကီး စပ်Æကား
မှာ တွဲလွဲဆဲွ လျက်ေန၍ ၊ ြမည်း သည် အလိအုေလျာက်
သွား ေလ၏။ 10 ြမင် ေသာ သူ
တေယာက် သည် ယွာဘ ထံသို့ သွား၍၊ သပိတ် ပင်၌
အဗ ĕှ လံု ဆဲွ ေနသည် ကုိ ကျွနေ်တာ် ြမင် ခ့ဲသည်ဟု
Æကားေြပာ လျှင်၊ 11 ယွာဘ က၊ သင်သည် ြမင် ခ့ဲသည်
မှနလ်ျှင် အဘယ်ေÆကာင့် သူ့ ကုိ ထုိး
၍ ေြမÈကီး ေပါ်သို့ မ ချခ့ဲ သနည်း။ ထုိသို့ ြပÒလျှင် ေငွ
အကျပ်တဆယ် Ćှင့် ခါးစည်း ကုိ ငါေပး Çပီဟု ေြပာဆုိ
ေသာ်၊ 12 ထုိသူက ကျွနေ်တာ်သည် ကုိယ် လက် ၌ ေငွ
အခွက်တဆယ်ကုိ ပင်ခံရေသာ်လည်း ĕှင်ဘုရင် ၏သား
ကုိ မ ြပÒ Ćိင်ုပါ။ အေÆကာင်းမူကား ၊ ကျွနေ်တာ် တို့ Æကား
သည့် အတိင်ုး ĕှင်ဘုရင်က၊ ငါမ့ျက်Ćှာကုိေထာက်၍ ငါ ့
သား အဗĕှလံု ကုိ ေစာင့်မ Æကေလာ့ဟု ကုိယ်ေတာ် Ćှင့်
အဘိĕဲှ ၊ အိတတဲ္ တို့ ကုိ မှာထား ေတာ်မူÇပီ။ 13ကျွနေ်တာ်
ြပÒ မိလျှင် ကုိယ်ကုိလှည့်စား ၍ ကုိယ် အသက် ɐƤှုံးပါÇပီ။
ĕှင်ဘုရင် မ သိေသာ အမှု တစုံတခု မျှမ ĕိှ။ ကုိယ်ေတာ်
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သည်လည်း ကျွနေ်တာ်တစ်ဘက် ၌ ေန
ပါလိမ့်မည်ဟု ေြပာဆုိ ေသာ်၊ 14 ယွာဘ က၊ သင် Ćှင့်
အတူ ငါမ ေန အားဟု ဆုိ
လျက် လံှယä် သုံး စင်း ကုိကုိင်ယူ ၍ သပိတ် ပင်
အလယ် ၌ အသက် ĕှင်လျက် ĕိှ ေသာအဗ ĕှ လံု ၏
Ćှလံးု ကုိ ထုတ်ချင်းခပ် ထုိးေလ၏။ 15လက်နက် ေဆာင်
လလုင် တကျပ်ိ တို့သည်လည်း ဝုိင်း ၍ အဗĕှလံု ကုိ
အေသ သတ်Æက၏။ 16 ယွာဘ သည်လည်း တံပုိး မှုတ်
၍ လူ တို့ ကုိ ဆီးတား
သြဖင့် ဣသေရလလတိူု့ ကုိ လိက်ု ရာမှ ြပနလ်ာ Æက၏။

17အဗĕှလံု ကုိလည်း ယူ ၍ ေတာ ၌ နက် ေသာ ေြမတင်ွး
ထဲသို့ ချ Çပီးမှ ေကျာက် ပုံ Èကီး ကုိ ပုံထား
Æက၏။ ဣသေရလ
လအူေပါင်း တို့သည် အသီးအသီး
မိမိ တို့ အိမ် သို့ ေြပး Æက၏။ 18 အဗĕှလံု သည်
အသက် ĕှင်စä် အခါ၊ ငါ ၏နာမ သည် မ
ေပျာက်အÇမဲတည်မည်အေÆကာင်း ၊ သား မ ĕိှဟု ဆုိ
လျက် ĕှင်ဘုရင် ချÒိင့် တင်ွ ကုိယ် အဘို့ ေကျာက်တိင်ု
ကုိ စုိက် ၍ မိမိ နာမ ြဖင့်သမုတ် ေသာေÆကာင့် ၊ ယေန ့
တိင်ုေအာင် အဗĕှလံု ေအာင်တိင်ု ဟ၍ူတင်ွ သတည်း၊
19 ထုိအခါ ဇာဒတ်ု ၏သား အဟိမတ် က၊ ထာဝရဘုရား
သည် ĕှင် ဘုရင်၏ ရနသူ် တို့ ကုိ အြပစ်အေလျာက်
စီရင် ေတာ်မူေÆကာင်း ကုိ ကျွနေ်တာ်ေြပး ၍ သိတင်း
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Æကားေလျှာက်ပါရေစဟု အခွင့်ေတာင်း လျှင်၊ 20 ယွာဘ
က၊ ယေန ့
သင် သည် သိတင်းမ Æကား မေလျှာက်ရ။ အြခား ေသာ
ေန ့၌ Æကားေလျှာက် ရမည်။ ĕှင်ဘုရင် ၏ သား
ေတာ်ေသ ေသာေÆကာင့် ယေန ့သင်သည် သိတင်း မ
Æကားမေလျှာက်ရဟု ဆုိ
Çပီးမှ၊ 21 ကုĕိှ အား သင်ြမင် သမျှကုိသွား ၍ ĕှင်ဘုရင်
အား Æကားေလျှာက် ေလာဟ့ဆုို သည်အတိင်ုး ၊ ကုĕိှ သည်
ယွာဘ အား ဦးèွှတ် ၍ ေြပး ေလ၏။ 22တဖန် ဇာဒတ်ု
သား အဟိမတ် က၊ သို့ ေသာ်လည်း ကျွနေ်တာ် သည် ကု
ĕိှ ေနာက် မှာ ေြပး ပါရေစဟု အခွင့်ေတာင်း ြပနလ်ျှင် ၊
ယွာဘ က ငါ ့ သား ဝမ်းေြမာက် စရာ သိတင်းမ ဟတ်ု
သည်ြဖစ်၍ အဘယ်ေÆကာင့် ေြပး သွားချင် သနည်းဟု
ဆုိ ေသာ်လည်း၊ 23 ေြပး ပါရေစဟု တဖန် အခွင့်ေတာင်း
ေသာေÆကာင့် ေြပး ေလာ့ဟုအခွင့်ေပး၏။ ထုိအခါ အဟိ
မတ် သည် လင်ွြပင် လမ်း ၌ေြပး ၍ ကုĕိှ ကုိလနွ် ေလ၏။
24 ဒါဝိဒ် သည် Çမိƌတံခါး Ćှစ် ထပ်Æကား မှာထုိင် ၍ေန၏။
ကင်းေစာင့် တေယာက်သည် ÇမိƌƤုိး တံခါး အေပါ်ြပအိးုမုိး
ေအာက်သို့ တက် ၍ ေြမာ် Æကည့် သြဖင့် လူ တေယာက်
တည်းေြပး လာသည်ကုိ ြမင် ေသာအခါ၊ 25 ĕှင်ဘုရင်
အား ဟစ် ၍ ေလျှာက် ေလ၏။ ĕှင် ဘုရင်ကလည်း ၊
တေယာက် တည်းြဖစ်လျှင် သိတင်း ပါလိမ့်မည်ဟု အမိန ့်
ĕိှ၏။ ထုိသူသည် ေြပးလာ ၍ အနးီ
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သို့ ေရာက် ေသာအခါ၊ 26 ကင်းေစာင့် သည်လည်း
အြခား ေသာသူ ေြပး လာသည်ကုိြမင် ၍ ၊ အြခားေသာသူ
တေယာက် တည်း ေြပး လာပါသည်ဟု တံခါး သို့ လှည့်၍
ဟစ် လျှင် ၊ ĕှင် ဘုရင်က ထုိသူ
၌လည်း သိ တင်း ပါ လိမ့်မည် ဟု အမိန ့် ĕိှ၏။

27ကင်းေစာင့် ကလည်း ၊ ေĕှƎ လာေသာသူ ၏ေြပး ြခင်း
သည် ဇာဒတ်ု သား အဟိမတ် ေြပး ြခင်းĆှင့် တသူည် ကုိ
ကျွနေ်တာ် ထင် ပါသည်ဟု ေလျှာက် ေသာ် ၊ ĕှင် ဘုရင်
က သူသည် လူ
ေကာင်း ြဖစ်၏။ ေကာင်း ေသာ သိတင်း ပါလိမ့်မည်
ဟု အမိန ့် ĕိှ ြပန၏်။ 28 အဟိမတ် ကလည်း ၊ ချမ်းသာ
ရပါ၏ဟဟုစ် လျက် ĕှင်ဘုရင် ေĕှƎ ေြမ ေပါ် မှာ ြပပ်ဝပ်
လျက် ၊ အĕှင် မင်းÈကီး ကုိ ပုနက်နေ်သာလူ တို့ ကုိ အပ်
ေတာ်မူေသာ ကုိယ်ေတာ် ၏ဘုရား သခင်ထာဝရဘုရား
သည် မဂင်္လာ ĕိှေတာ်မူေစသတည်းဟု ေလျှာက် ေလ၏။
29 ĕှင် ဘုရင်ကလည်း ၊ ငါသ့ား အဗĕှလံု သည် ေဘး
လတ်ွ၏ေလာဟု ေမး
ေတာ်မူလျှင် အဟိမတ် က၊ အĕှင်မင်းÈကီး ၏ ကျွန်
ယွာဘ သည် ကုိယ်ေတာ် ကျွန် ကုိေစလွှတ် ေသာအခါ
Ƥုနး်ရင်းခတ် ြခင်းအမှု ကုိ ကျွနေ်တာ် ြမင် ေသာ်လည်း
ေသချာစွာမ သိ ရပါဟု ေလျှာက် ေသာ်၊ 30 ĕှင် ဘုရင်
က၊ ဤ
အနားမှာ ေရွှ Ǝ ၍ေန ေလာ့ဟု မိန ့် ေတာ်မူသည်အတိင်ုး
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သူသည်ေရွှƎ ၍ ေန ေလ၏။ 31တဖန် ကုĕိှ ေရာက် လာ၍
အĕှင် မင်းÈကီး ၊ သိတင်း ပါပါ၏။ ကုိယ်ေတာ် ကုိ ပုနက်န်
ေသာ သူအေပါင်း တို့ ကုိ ထာဝရဘုရား
သည် ထုိသူ၏ အြပစ်အေလျာက်ယေန ့ စီရင် ေတာ်မူ
Çပီဟု ေလျှာက် လျှင်၊ 32 ĕှင် ဘုရင်က၊ ငါသ့ား အဗĕှလံု
သည် ေဘး
လတ်ွ ၏ေလာ
ဟု ေမး
ေတာ်မူေသာ်၊ ကုĕိှ က အĕှင် မင်းÈကီး ၏ ရနသူ် များ၊
ကုိယ်ေတာ် ကုိ ညųä်းဆဲ ြခင်းငှါ ပုနက်န် ေသာသူများ
အေပါင်း တို့သည် ထုိလလုင် က့ဲသို့ ြဖစ် Æက ပါေစေသာဟု
ြပနေ်လျှာက် ေလ၏။ 33 ĕှင် ဘုရင်သည် အလနွÆ်ကင်နာ
ေသာစိတ် ĕိှသြဖင့် Çမိƌတံခါး အေပါ် ၌ĕိှေသာတဲသို့ တက်
၍ တက်စä်တင်ွ၊ အိငုါ ့သား အဗĕှလံု ၊ ငါ ့သား ၊ ငါ ့သား
အဗĕှလံု ၊ သင့် ကုိယ်စား ငါ မေသ ပါေလတကား။ အိအု
ဗĕှလံု ၊ ငါ ့သား ၊ ငါ ့သား ဟု ငိေုÃကး ေလ၏။

19
1 ĕှင် ဘုရင်သည် အဗĕှလံု ေÆကာင့် ငိေုÃကး ြမည်တမ်း
ေတာ်မူသည်ဟု ယွာဘ အား Æကားေြပာ ေလ၏။ 2 ထုိ
ေန ့ɒ၌ ေအာင်ပဲွ သည် လူ
အေပါင်း တို့တင်ွ ဝမ်းနည်း စရာအေÆကာင်းြဖစ် ြပန၏်။
ĕှင် ဘုရင်သည် သား
ေတာ်ေÆကာင့် စိတ် Æကင်နာေတာ်မူသည်ကုိ လူ
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အေပါင်းတို့သည် ထုိ
ေန ့ɒ၌ Æကား ၍၊ 3 စစ်တိက်ု ရာမှ ေြပးေသာသူ တို့ သည်
ĕှက် ၍ တိတ်ဆိတ် စွာ ေြပး တတ်သက့ဲသို့ Çမိƌ ထဲသို့
တိတ်ဆိတ် စွာ ေြပးဝင် Æက၏။ 4 ĕှင် ဘုရင်သည်လည်း
၊ မျက်Ćှာ ကုိဖုံး ၍ ၊ အိုငါ ့သား အဗĕှလံု ၊ အိုအဗĕှလံု ၊
ငါ ့သား ၊ ငါ ့သား ဟု Èကီး ေသာအသံ Ćှင့် ငိေုÃကး ေတာ်
မူ၏။ 5 ယွာဘ သည် ĕှင်ဘုရင် ထံ အိမ် ထဲသို့ ဝင် ၍ ၊
ကုိယ်ေတာ် ၏ အသက် မှစ၍သား ေတာ် သမီး
ေတာ်၊ မိဖုရား
ေမာင်းမ မိဿံတို့၏ အသက် ကုိ ကယ်တင် ေသာ
ကုိယ်ေတာ် ကျွန် တို့ ကုိ ယေန ့
အĕှက်ကဲွ ေစေတာ်မူÇပီ။ 6 ရနသူ် တို့ ကုိချစ် ၍ အေဆွ
ခင်ပွနး်တို့ ကုိ မုနး် ေတာ်မူ၏။ မှူးမတ် များ၊ ကျွန် များတို့
ကုိ ပမာဏ
ြပÒေတာ် မမူေÆကာင်း ကုိ ယေန ့
ထင်ĕှားစွာြပ ေတာ်မူÇပီ။ အဗĕှလံု သည် အသက် ĕှင်၍
ကျွနေ်တာ်မျÒိး အေပါင်းတို့သည် ယေန ့
ေသ လျှင် အားရ ေတာ်မူလိမ့်မည်ဟု ယေန ့
ကျွနေ်တာ်သိြမင် ပါ၏။ 7 ယခု မှာထ ေတာ်မူပါ။ Ãက
၍ ကုိယ်ေတာ် ကျွန် တို့အား Ćှစ်သိမ့်ေသာစကားကုိ ေြပာ
ေတာ်မူပါ။ Ãက ေတာ်မ မူ လျှင် ယေနည့ မှာ အထံ
ေတာ်၌ လူ
တေယာက်မျှမ ေန ပါ။ ထုိအမှုသည် ငယ် ေသာအရွယ်
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မှစ၍ ယခု တိင်ုေအာင် ကုိယ်ေတာ် ၌ ြဖစ် ေလသမျှ ေသာ
အမှု ထက် သာ၍ဆုိး ပါလိမ့်မည်ဟု ထာဝရဘုရား
ကုိ တိင်ုတည်၍ကျွနေ်တာ်ကျနိဆုိ် ပါသည်ဟု ေလျှာက်
ေသာ်၊ 8 ĕှင် ဘုရင်သည် ထ
၍ တံခါးဝ ၌ ထုိင် ေတာ်မူ၏။ ĕှင် ဘုရင်သည် တံခါး
ဝ ၌ ထုိင် ေတာ်မူသည်ကုိ လူ
အေပါင်း တို့သည် Æကား ေသာအခါ အထံ ေတာ်သို့
ချä်းကပ် Æက၏။ ဣသေရလ
လမူျားမူကား မိမိ
တို့ ေနရာ သို့ ေြပး သွားÆကÇပီ။ 9 ထုိေနာက် ၊ ဣသေရ
လ အမျÒိးအĆယ်ွ အေပါင်း တို့က၊ ĕှင် ဘုရင်သည် ဖိလိ
တ္တိ
လအူစ ĕိှေသာ ရနသူ် တို့ လက် မှ ငါ တို့ ကုိကယ်ĆှÒတ်
ေတာ်မူÇပီ။ ယခု
မှာ အဗĕှလံု ေÆကာင့် Ćိင်ုငံ ေတာ်မှ ထွက်ေြပး ေတာ်မူ
ရ၏။ 10 ငါတို့ ဘိသိက် ေပး၍ ချးီေြမųာက်ေသာ အဗĕှလံု
သည် စစ်တိက်ု ပဲွ၌ ေသ Çပီ။ ယခု
မှာ ĕှင် ဘုရင် ကုိ တ ဖန် ေဆာင်ခ့ဲ ရ မည် ဟု မ
ဆုိ၊ အဘယ်ေÆကာင့် တိတ်ဆိတ်စွာ ေန Æကသနည်းဟု
အချင်းချင်းအြပစ်တင်Æက၏။ 11 ဒါဝိဒ် မင်းÈကီး သည်
လည်း ယဇ်ပုေရာဟိတ် ဇာဒတ်ု Ćှင့် အဗျာသာ တို့ ထံသို့
လကုိူေစလွှတ် ၍၊ ယုဒ
အမျÒိးအသက်Èကီး သူ တို့ ထံသို့ သွား၍ေြပာ ရမည်
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ကား၊ ĕှင် ဘုရင်ကုိ နနး်ေတာ် သို့ ြပန်ပို့ ရမည်အမှုမှာ
သင်တို့သည် အဘယ်ေÆကာင့် ေနာက်ကျ Æကသနည်း။ ĕှင်
ဘုရင်သည် စံနနး် ေတာ်၌ ေနစä်အခါ၊ ဣသေရလ
အမျÒိးသားအေပါင်း တို့ ေြပာတတ်ေသာစကား ကုိ
Æကား ေတာ်မူ Çပီ။ 12 သင် တို့သည် ငါ ့ ညီအစ်ကုိ ၊ ငါ ့
အƤုိး ၊ ငါ ့ အသား ြဖစ်၍ ၊ ĕှင် ဘုရင်ကုိ ြပန်ပို့ ရမည်
အမှုမှာ အဘယ်ေÆကာင့် ေနာက်ကျ Æကသနည်းဟ၍ူ၎င်း၊
13အာမသ အား လည်း ၊ သင် သည် ငါ ့အသား ငါ ့အƤုိး
တို့ အဝင်ြဖစ်သည်မ ဟတ်ုေလာ။ သင်သည် ငါ ့ ေĕှƎ မှာ
ယွာဘ ၏ကုိယ်စား အစä် ဗုိလ်ချÒပ် မင်းမ ြဖစ် လျှင် ထုိ
မျှမက ဘုရား သခင်သည် ငါ ၌ ြပÒ ေတာ်မူေစသတည်း
ဟ၍ူ၎င်း၊ ေြပာ Æကေလာဟ့ု မှာလိက်ု ေတာ်မူ၏။ 14 ထုိသို့
ယုဒ အမျÒိးသား အေပါင်း တို့ ကုိ တညီတèွတ် တည်း
Ćှလံးု èွတ် ေစေတာ်မူသြဖင့် ၊ သူတို့က ကုိယ်ေတာ် ကျွန်
အေပါင်း တို့ Ćှင့်တကွ ကုိယ်ေတာ် တိင်ု ြပနလ်ာ ေတာ်မူ
ပါဟု ĕှင်ဘုရင် အား ေလျှာက်ေစÆက၏။ 15 ထုိအခါ ĕှင်
ဘုရင်သည် ြပန် ၍ ေယာ်ဒန် ြမစ်သို့ ေရာက် ေတာ်မူ၏။
ယုဒ
အမျÒိးသည် ĕှင် ဘုရင်ကုိ ခရီးဦးÈကိÒ ြပÒ၍ ေယာ်ဒန်
ြမစ်တဘက် သို့ ပို့ ြခင်းငှါ ဂိလဂါလ Çမိƌသို့ သွား Æက၏။
16 ဗ◌င်္ယာမိန် အမျÒိး ြဖစ်ေသာ ဗာဟုရိမ် Çမိƌသားေဂရ
၏သား ĕိှမိ သည် ယုဒ
အမျÒိးသား တို့ Ćှင့်အတူ ဒါဝိဒ် မင်းÈကီး ကုိ ခရီးဦးÈကိÒ



ဓမ္မရာဇဝင်ဒတိုယေစာင်။ 19:17 xc ဓမ္မရာဇဝင်ဒတိုယေစာင်။ 19:22

ြပÒြခင်းငှါ အလျင်အြမန် လိက်ု လာ၏။ 17 သူ Ćှင့်အတူ ဗ
◌င်္ယာမိန် အမျÒိးသား တေထာင် ၊ ေĕှာလု အေဆွအမျÒိး
၏ ကျွန် ဇိဘ Ćှင့် သူ ၏သား တကျပ်ိ ငါး ေယာက်၊
ကျွန် Ćှစ် ဆယ်တို့သည်လည်း လိက်ုလာ၍ ĕှင်ဘုရင် ေĕှƎ
ေတာ်၌ ေယာ်ဒန် ြမစ်ကုိ ကူး Æက၏။ 18 ကုတို့ ေလှသည်
နနး်ေတာ်သား များကုိ ပို့
ြခ င်း ငှါ ၎င်း၊ အလို ေတာ် ကုိ ေဆာင် ြခ င်း ငှါ ၎င်း၊
သွား လာလျက် ĕိှ၏။ ေယာ်ဒန် ြမစ် ကုိ ကူး ေတာ် မူ
ေသာအခါ ၊ ေဂရ ၏သား ĕိှမိ သည် ေĕှƎ ေတာ်၌ြပပ်
ဝပ် ၍၊ 19ကျွနေ်တာ် အĕှင် သည် ကျွနေ်တာ် ကုိ အြပစ်
ေပး ေတာ်မ မူပါĆှင့်။ အĕှင် မင်းÈကီး သည် ေယƤုĕှ
လင် Çမိƌမှ ထွက် ေတာ်မူေသာ ေန ့ ၌ ကုိယ်ေတာ် ကျွန်
သည် လနွက်ျũး စွာ ြပÒမိေသာအမှုကုိ မှတ် ေတာ်မ မူ
ပါĆှင့်။ Ćှလံးု သွင်း ေတာ်မမူပါĆှင့်။ 20 ကုိယ်ေတာ်ကျွန်
သည် ြပစ်မှား မိသည်ကုိ ကုိယ်ေတာ် ကျွန် သိ ပါ၏။
သို့ ေသာ်လည်း ေယာသပ် အမျÒိးသား အေပါင်း တို့အရင်
၊ ကျွနေ်တာ်သည် ယေန ့
အĕှင် မင်းÈကီး ကုိ ခရီးဦးÈကိÒ ြပÒြခင်းငှါ လာ ပါÇပီဟု
ေလျှာက် ေလ၏။ 21 ေဇƤုယာ သား အဘိĕဲှ ကလည်း ၊ ĕိှ
မိ သည်ထာဝရဘုရား အခွင့်Ćှင့် ဘိသိက် ခံေသာအĕှင်ကုိ
ကျနိဆဲ် ေသာေÆကာင့် အေသ သတ်ြခင်းကုိခံရမည် မ
ဟတ်ုေလာ ဟဆုို ေသာ်၊ 22 ဒါဝိဒ် က၊ အိေုဇƤုယာ
သား တို့ ၊ သင်တို့သည် ယေန ့
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ငါ ့ ရနသူ် လပ်ု မည်အေÆကာင်း ငါ Ćှင့် အဘယ်သို့ ဆုိင်
Æကသနည်း။ ဣသေရလ
အမျÒိးသားတစုံတေယာက် သည် ယေန ့
အေသ သတ်ြခင်းကုိခံရမည်ေလာ။ ငါ သည် ယေန ့
ဣသေရလ ĕှင်ဘုရင် ြဖစ်သည်ကုိ ငါသိ သည် မ
ဟတ်ုေလာ ဟုမိန ့် ေတာ်မူ၍၊ 23 ĕိှမိ အား လည်း၊ သင်
သည် အေသ
သတ်ြခင်းကုိ မ
ခံရဟု ကျနိဆုိ် ေတာ်မူ၏။ 24 ေĕှာလု ၏သား ေမဖိေဗာ
ĕှက် သည်လည်း ĕှင် ဘုရင် ကုိ ခရီးဦးÈကိÒ ြပÒြခင်းငှါ လာ
၏။ ĕှင်ဘုရင် ထွက် ေသာေန ့မှစ၍ Çငိမ်ဝပ် စွာ ြပနလ်ာ
ေတာ် မ
မူမီှတိင်ုေအာင်၊ သူသည် ေြခ တို့ ကုိမ ြပÒစု ၊ မုတ်ဆိတ်
ကုိ မ
ြပင်ဆင် ၊ အဝတ် ကုိ မ
ေလျှာ် ဘဲေနÇပီ။ 25 ĕှင် ဘုရင်ကုိ ခရီးဦးÈကိÒ ြပÒ ြခ
င်းငှါ ေယƤုĕှလင် Çမိƌ သို့ ေရာက် လာေသာအခါ ၊ ĕှင်
ဘုရင်က ေမဖိေဗာĕှက် ငါ Ćှင့်အတူ အဘယ်ေÆကာင့် မ
လိက်ု သနည်းဟုေမး ေတာ်မူလျှင်၊ 26 အĕှင် မင်းÈကီး ၊
ကုိယ်ေတာ် ကျွန် သည် ေြခဆွ့ံ ေသာေÆကာင့် ြမည်းစီး ၍
ကုိယ်ေတာ်ထံသို့ သွား ြခင်းငှါ ြမည်း ကုိကုနး်Ćှးီတင် မည်
ဟု Æကံစä်အခါ၊ ကျွနေ်တာ် ကျွန် သည် ကျွနေ်တာ် ကုိ
လှည့်စား ပါ၏။ 27အĕှင် မင်းÈကီး ထံ ေတာ်၌ ကုိယ်ေတာ်
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ကျွန် ကုိ ကုနး်တိက်ု ပါ Çပီ။ သို့ ရာတင်ွ အĕှင် မင်းÈကီး
သည် ဘုရား
သခင်၏ ေကာင်းကင် တမနက့ဲ်သို့ ြဖစ်ေတာ်မူ၏။ စိတ်
ေတာ်ĕိှသည်အတိင်ုး ြပÒ ေတာ်မူပါ။ 28ကျွနေ်တာ် အေဆွ
အမျÒိးအေပါင်း တို့သည် အĕှင် မင်းÈကီး ေĕှƎေတာ်မှာ လူ
ေသ ြဖစ်Æကေသာ်လည်း ၊ စားပဲွ ေတာ်၌ စား
ေသာသူတို့ Ćှင့်အတူ ကုိယ်ေတာ် ကျွန် ကုိ ေနရာ
ေပး ေတာ် မူ Çပီ။ သို့ ြဖစ်၍ ĕှင်ဘုရင် ထံ ေတာ်၌
ကျွနေ်တာ် ြမည်တမ်း ရေသာ အခွင့် သည် အဘယ်သို့ ĕိှ
ပါသနည်းဟု ြပန် ေလျှာက်ေသာ်၊ 29 ĕှင် ဘုရင်က သင်
၏အမှု အရာတို့ ကုိ အဘယ် ေြပာ စရာĕိှသနည်း။ သင်
Ćှင့် ဇိဘ သည်ေြမ ကုိ ေဝ
၍ ယူရÆကမည်ငါစီရင် Çပီဟု မိန ့် ေတာ်မူ၏။ 30 ေမဖိ
ေဗာĕှက် ကလည်း ၊ အĕှင် မင်းÈကီး သည် နနး် ေတာ်သို့
တဖန် Çငိမ်ဝပ် စွာေရာက် ေတာ်မူေသာေÆကာင့် ၊ သူသည်
အလံးုစုံ တို့ ကုိပင် ယူ
ပါေစဟု ေလျှာက် ေလ၏။ 31 ဂိလဒ် ြပည်သားဗာဇိလဲ
သည်လည်း ေရာေဂလိမ် Çမိƌမှ လာ ၍ ĕှင် ဘုရင်ကုိ ေယာ်
ဒန် ြမစ်တစ်ဘက်သို့ ပို့
ြခင်းငှါ ကုိယ်ေတာ် Ćှင့်အတူ ကူး ေလ၏။ 32 ဗာဇိလဲ
သည် အသက် ĕှစ် ဆယ်ĕိှ၍ အို
ေသာသူြဖစ်၏။ ĕှင်ဘုရင်သည်မဟာနမ်ိ Çမိƌမှာ တပ်ချ
ေသာ ကာလပတ်လံးုĕှင် ဘုရင်ကုိ လပ်ုေကျွး ၏။ အလနွ်
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ရ တတ် ေသာ သူ လည်းြဖစ်၏။ 33 ĕှင် ဘုရင်ကလည်း
ငါ Ćှင့်အတူ လိက်ု ေလာ။့ ေယƤုĕှလင် Çမိƌ၌ သင့် ကုိငါ
Ćှင့်အတူ ငါလပ်ုေကျွး မည်ဟု ဗာဇိလဲ
အား အမိန ့် ĕိှလျှင်၊ 34 ဗာဇိလဲ က၊ အĕှင်မင်းÈကီး
Ćှင့်အတူ ေယƤုĕှလင် Çမိƌ သို့ သွား ရမည်အေÆကာင်း
ကျွနေ်တာ် အသက် သည် အဘယ်မျှ ေလာက်ကျနÃ်ကင်း
ပါေသးသနည်း။ 35ယေန ့ကျွနေ်တာ် အသက် ĕှစ် ဆယ်
ĕိှပါÇပီ။ ေကာင်း မေကာင်း ကုိ ကျွနေ်တာ်ပုိင်းြခား၍ သိ
Ćိင်ုပါမည် ေလာ။ ကုိယ်ေတာ် ကျွန် သည် အစား
အေသာက် အရသာကုိ ြမည်း Ćိင်ုပါမည်ေလာ။ သီချင်း
သည် ေယာက်ျား၊ သီချင်းသည် မိနး်မဆုိေသာအသံ ကုိ
Æကား Ćိင်ု ပါမည်ေလာ။ ကုိယ်ေတာ် ကျွန် သည်အĕှင်
မင်းÈကီး ကုိ အဘယ်ေÆကာင့် ေĆှာင့်ĕှက်ရပါမည်နည်း။
36 ကုိယ်ေတာ် ကျွန် သည် အĕှင်မင်းÈကီး Ćှင့်အတူ ေယာ်
ဒန် ြမစ်တစ်ဘက်သို့ အနည်းငယ် လိက်ုပါ မည်။ ĕှင်
ဘုရင်သည် ဤမျှေလာက် Èကီးစွာေသာ ဆု
ကုိ အဘယ်ေÆကာင့် ချ ေပး ေတာ် မူ မည် နည်း။

37 ကုိယ်ေတာ် ကျွန် သည် ေနရင်းÇမိƌ တင်ွ မိဘ သခင်္ျÒိင်း
နား မှာ ေသ
ရမည်အေÆကာင်း ၊ ြပန် သွားရေသာအခွင့်ကုိေပး ေတာ်
မူပါ။ သို့ ရာတင်ွ ကုိယ်ေတာ် ကျွန် ခိမဟံ ĕိှ ပါ၏။ အĕှင်
မင်းÈကီး Ćှင့်အတူ လိက်ု ေစေတာ်မူပါ။ စိတ် ေတာ်ĕိှသည်
အတိင်ုး သူ ၌ ြပÒ ေတာ်မူပါဟု ေလျှာက် ေလ၏။ 38 ĕှင်
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ဘုရင်ကလည်း ၊ ခိမဟံ သည် ငါ Ćှင့်အတူ လိက်ု ရမည်။
သင် အလိĕိှုသည်အတိင်ုးသူ ၌ ငါ ြပÒ မည်။ သင်ေတာင်း
သမျှ ကုိလည်း သင့် အဘို့ ငါြပÒ မည်ဟု မိန ့် ေတာ်မူ၏။
39လူ အေပါင်း တို့သည်လည်း ေယာ်ဒန် ြမစ်ကုိ ကူး
Æက၏။ ĕှင် ဘုရင်သည် ကုိယ်တိင်ုကူး Çပီးမှ ၊ ဗာဇိလဲ
ကုိ နမ်း ၍ ေကာင်းÈကီး ေပးေတာ်မူသြဖင့် ၊ သူသည် မိမိ
ေနရာ သို့ ြပန် သွား၏။ 40 ĕှင် ဘုရင်သည် ဂိလဂါလ
Çမိƌသို့ Ãက ေတာ်မူ၏။ ခိမဟံ
သည်လည်း လိက်ု ေလ၏။ ယုဒအမျÒိးသားĕိှသမျှတို့
Ćှင့် ဣသေရလအမျÒိးသားတဝက်တို့သည် ĕှင်ဘုရင်ကုိ
ပို့ Æက၏။ 41 တဖန် ဣသေရလ အမျÒိးသား အေပါင်း
တို့သည် ĕှင်ဘုရင် ထံ ေတာ်သို့ လာ ၍ ၊ ကျွနေ်တာ် တို့
ညီအစ်ကုိ ြဖစ် ေသာ ယုဒ
အမျÒိးသား တို့သည် ကုိယ်ေတာ် ကုိ ခုိးယူ
၍ ကုိယ်ေတာ်Ćှင့်တကွနနး်ေတာ်သား ကုိယ်ေတာ်၏ လူ
အေပါင်း တို့ ကုိ အဘယ်ေÆကာင့် ေယာ်ဒန် ြမစ်တစ်
ဘက်သို့ ပို့ ရÆကမည်နည်း’ဟုေလျှာက် Æကေသာ်၊ 42 ယုဒ
အမျÒိးသား အေပါင်း တို့က၊ ĕှင် ဘုရင်သည် ငါ တို့ Ćှင့်
ေပါက်ေဘာ် ေတာ်သည်ြဖစ်၍ ၊ ဤ အမှု ၌ သင် တို့သည်
အဘယ်ေÆကာင့်စိတ်ဆုိး Æကသနည်း။ ĕှင်ဘုရင် ၏ ရိက္
ခါေတာ်ကုိ ငါတို့ စား Æကသေလာ။ ငါ တို့အား တစုံတခု
ေသာဆုကုိေပး ေတာ်မူသေလာဟု ဣသေရလ
အမျÒိးသား တို့ အား ြပန် ေြပာÆက၏။ 43 ဣသေရလ
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အမျÒိးသား တို့ကလည်း ၊ ငါတို့သည် ĕှင်ဘုရင် ၌ ဆယ်
ဘို့ တို့ ကုိဆုိင်Æက၏။ ဒါဝိဒ်အမျÒိးကုိ သင် တို့ ဆုိင်သည်
ထက် ငါတို့ သာ၍ဆုိင်Æက၏။ ĕှင် ဘုရင်ကုိ ြပန် ပို့ ြခင်း
အမှုတင်ွ ငါ တို့Ćှင့ေ်ĕှးဦးစွာ မ တိင်ုပင်ဘဲ အဘယ်ေÆကာင့်
ငါ တို့ ကုိ မထီမ့ဲြမင် ြပÒÆကသနည်းဟု ယုဒ
အမျÒိးသား တို့ ကုိ ြပန် ေြပာÆက၏။ သို့ ရာတင်ွ ဣသေရ
လအမျÒိးသား တို့ စကား
ထက် ယုဒ အမျÒိးသား တို့ စကား
သည်သာ၍ခုိင်ခ့ံ ၏။

20
1 ထုိအခါ ဗ◌င်္ယာမိန် အမျÒိးဗိခရိ ၏သား ေĕှဘ အမည်
ĕိှေသာအဓမ္မ လူတေယာက်ĕိှ၏။ ထုိသူသည်တံပုိး မှုတ်
၍၊ အိဣုသေရလ
အမျÒိး၊ ငါ တို့သည် ဒါဝိဒ် ၌ တဘို့ ကုိမျှ မ
ဆုိင်။ ေယĕဲှ ၏သား ကုိ အေမွ မ ခံထုိက်။ လအူေပါင်း
တို့ ၊ ကုိယ် ေနရာ သို့ သွားÆကဟဆုို သြဖင့်၊ 2ဣသေရလ
အမျÒိးသား အေပါင်း တို့သည် ဒါဝိဒ် ထံ ေတာ်မှ ထွက်
၍ဗိခရိ သား ေĕှဘ ေနာက် သို့ လိက်ုÆက ၏။ ယုဒ
အမျÒိးသား တို့ မူကား ၊ ေယာ်ဒန် ြမစ်မှ သည် ေယƤုĕှ
လင် Çမိƌတိင်ုေအာင် ĕှင်ဘုရင် ၌ ဆည်းကပ် Æက၏။ 3 ဒါ
ဝိဒ် မင်းÈကီးသည် ေယƤုĕှလင် Çမိƌ နနး် ေတာ်သို့ ေရာက်
ေသာအခါ ၊ နနး် ေတာ်ကုိ ေစာင့် ေစြခင်းငှါ ထား ခ့ဲ ေသာ
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ကုိယ်လပ်ုေတာ် တကျပ်ိ တို့ ကုိယူ ၍ ေလှာင်အိမ် ၌
ထား
၏။ ထုိသူ
တို့ ကုိ ေကျွးေမွး ေသာ်လည်း မ ေပါင်း ေဘာ်။ သူ
တို့သည် ေသ သည်တိင်ုေအာင် အချÒပ် ခံ၍ မုတ်ဆုိးမ
က့ဲသို့ ေန ရÆက၏။ 4 ĕှင် ဘုရင်ကလည်း ၊ သုံး ရက်
အတင်ွးတင်ွ ယုဒ
လူ တို့ ကုိ စုေဝး
ေစÇပီးလျှင် ၊ ထုိသူတို့ Ćှင့်အတူကုိယ်တိင်ုလာ ရမည်ဟု
အာမသ
အား မိန ့် ေတာ်မူ၏။ 5အာမသ သည်သွား ၍ ယုဒ လူ
တို့ ကုိ ĆှÒိးေဆာ် သြဖင့် ၊ ချနိး်ချက် ေသာ အချနိ် ကုိ လနွ်
ေစ၏။ 6 ဒါဝိဒ် ကလည်း ၊ အဗĕှလံု ြပÒသည်ထက် ဗိခရိ
သား ေĕှဘ သည်သာ၍အြပစ် ြပÒလိမ့်မည်။ သင့် သခင်
၏ ကျွန် တို့ ကုိေခါ် ၍ ထုိသူ ကုိလိက်ု ေလာ။့ သို့ မဟတ်ု
သူသည် ခုိင်ခ့ံ ေသာÇမိƌ တစုံတÇမိƌထဲသို့ ဝင်၍ ငါ တို့
လက် မှ လတ်ွ လိမ့်မည်ဟု အဘိĕဲှ အား မိန ့် ေတာ်မူသည်
အတိင်ုး၊ 7 အဘိĕဲှေနာက်မှာ ယွာဘ ၏လူ များĆှင့် ေခရ
သိ လ၊ူ ေပလသိ
လူများမှစ၍ခွနအ်ား Èကီးေသာသူအေပါင်း တို့သည် ဗိ
ခရိ
သား ေĕှဘ ကုိ လိက်ု အံ့ေသာငှါ ေယƤုĕှလင် Çမိƌမှ
ထွက်သွား Æက၏။ 8 ဂိေဗာင် Çမိƌ၌ ĕိှေသာ ေကျာက် Èကီး
သို့ ေရာက်Æကေသာအခါ၊ အာမသ
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သည်သူ တို့ ေĕှƎ သို့ ချသွီား ေလ၏။ ယွာဘ သည် မိမိ
ဝတ်ေသာ အဝတ် ကုိ ခါး၌စည်းလျက်၊ ထုိခါးစည်းေပါ်
မှာလည်း ထား ကုိအိမ်Ćှင့်တကွဆဲွလျက် ထား၏။ သွား
စä်တင်ွထားသည် ေလျှာ ၍ကျ၏။ 9 ယွာဘ ကလည်း ၊
မာ ၏လားငါ ့ ညီ ဟု အာမသ
ကုိ ေမး ၍ နမ်း ဟနေ်ဆာင်လျက် လက်ျာ လက် Ćှင့်
အာမသ
၏မုတ်ဆိတ် ကုိ ကုိင် ၏။ 10လက်ဝဲလက် ၌ ကုိင်ေသာ
ထား ကုိ အာမသ
သည်သတိ မ ြပÒေသာေÆကာင့် ၊ ဝမ်း ကုိထုိး ၍ အအူ
ကုိေြမ ေပါ် မှာ ချ ၏။ ထပ်၍ မ ထုိးေသာ်လည်း အာမ
သေသ ေလ၏။ ယွာဘ Ćှင့် ညီ အဘိĕဲှ သည် ဗိခရိ
သား ေĕှဘ ကုိ လိက်ု Æက၏။ 11 သူ အနား မှာ ယွာဘ
၏ လူ
တေယာက်သည် ရပ် ၍ ယွာဘ Ćှင့် ဒါဝိဒ် ဘက်၌ေန
ေသာသူြဖစ်လျှင် ယွာဘ ေနာက် သို့ လိက်ုေတာဟ့ဆုို ၏။
12အာမသသည် လမ်းမ အလယ် တင်ွ မိမိအေသွး ၌ လးူ
လျက်ĕိှ၏။ လမ်း၌ သွား လာေသာသူ အေပါင်း တို့ သည်
ရပ် ၍ ေနÆကသည်ကုိ ယွာဘ၏ လြူမင် ေသာအခါ၊ အာမ
သ
ကုိ လမ်းမ က ယူ၍ လယ်ြပင် သို့ ေရွှ Ǝ Çပီးလျှင် အဝတ်
Ćှင့်ဖုံး ေလ၏။ 13 ထုိသို့ လမ်းမ က ေရွƎ Çပီးမှ၊ လူ
အေပါင်း တို့သည် ယွာဘ Ćှင့်အတူ ဗိခရိ သား ေĕှဘ
ကုိ လိက်ုသွား Æက၏။ 14 ယွာဘသည် ဗက်မာခ ြပည်၊
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အာေဗလ
Çမိƌ တိင်ုေအာင် ဣသေရလ တိင်ုး ခƤုိင် ĕိှသမျှ ကုိ
ေĕှာက်သွား ၏။ ေဗရိ
လအူေပါင်း တို့သည်လည်း စုေဝး ၍ ယွာဘ ေနာက် သို့
လိက်ု Æက၏။ 15 ေĕှဘတည်းခုိေသာဗက်မာခ ြပည်၊ အာ
ေဗလÇမိƌ ကုိ ဝုိင်းထား ၍၊ ြပင်ÇမိƌƤုိး တစ်ဘက်တချက်၌
ေြမƤုိး ကုိ ဖို့
Æက၏။ ယွာဘ Ćှင့် သူ၏ လူ
အေပါင်း တို့သည် ÇမိƌƤုိး ကုိ ÇဖိÒ ြခ င်း ငှါ ထုိး ေဖါ
က် Æက၏။ 16 ထုိအခါ ပညာĕိှ ေသာ မိနး်မ တေယာက်
သည် Çမိƌထဲက ဟစ် ၍ ဆုိသည်ကား၊ နားေထာင် Æက၊
နားေထာင် Æက၊ ငါသ ည် ယွာဘ Ćှင့် စကားေြပာ Ćိင်ု
မည်အေÆကာင်း ချä်း လာပါဟု ယွာဘ အား ေလျှာက်
Æကေလာ့ဟုဆုိသည်အတိင်ုး၊ 17 ယွာဘသည် ချä်း လာ
ေသာအခါ မိနး်မ က၊ သင် သည်ယွာဘ ဟတ်ုသေလာဟု
ေမး လျှင်၊ ငါ ဟတ်ုသည် ဟဆုို
ေသာ် ၊ မိနး်မက၊ ကုိယ်ေတာ် ကျွန် မ၏ စကား
ကုိ နားေထာင် ေတာ်မူပါဟုဆုိ ၏။ ယွာဘကလည်း
၊ ငါ နားေထာင် လျက် ေနသည်ဟုဆုိ ေသာ်၊ 18 မိနး်မ
က၊ အကယ်စင်စစ်အာေဗလ Çမိƌမှာ တိင်ုပင်၍ အမှုကုိ
ဆုံးြဖတ် ပါေလေစဟု ေĕှး ကာလ၌ ဆုိ တတ်Æက၏။
19ကျွနမ် သည် ဣသေရလ
အမျÒိး၌ အမှု မလပ်ုပါ။ သစ္စာ
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ေစာင့်ေသာသူြဖစ်ပါ၏။ ကုိယ်ေတာ်သည် Çမိƌ တÇမိƌ
တည်းဟေူသာဣသေရလ အမျÒိးတင်ွ အမိ တေယာက်ကုိ
ဖျက်ဆီး ြခင်းငှါ ĕှာ ေတာ်မူ၏။ ထာဝရဘုရား
၏ အေမွ ေတာ်ကုိ မျÒိ ြခင်းငှါအဘယ်ေÆကာင့် အလိĕိှု
ေတာ်မူသနည်းဟု ေလျှာက်လျှင်၊ 20 ယွာဘ က၊ မျÒိ ြခင်း
အမှု၊ ဖျက်ဆီး ြခင်းအမှုသည် ငါ Ćှင့် ေဝး ပါေစေသာ။
ေဝး ပါေစေသာ။ 21 ထုိသို့ မ ဟတ်ုပါ။ ဧဖရိမ် ေတာင်
သားြဖစ်ေသာ ဗိခရိ
၏သား ေĕှဘ အမည်ĕိှေသာသူသည် ĕှင်ဘုရင် ဒါဝိဒ်
ကုိ ပုနက်န် Çပီ။ ထုိသူ
ကုိ အပ် ေလာ။့ အပ်လျှင် ဤÇမိƌ မှ ငါထွက်သွား မည်
ဟု ေြပာဆုိေသာ်၊ မိနး်မ က၊ သူ
၏ ဦးေခါင်း ကုိကုိယ်ေတာ် ေĕှƎ သို့ ပစ်ချ ပါမည်ဟု ဆုိ
Çပီးမှ၊ 22 ထုိမိနး်မ သည် ပညာĕိှသည်အတိင်ုး Çမိƌသား
တို့ ĕိှရာသို့ သွားÇပီးလျှင်၊ သူတို့သည် ဗိခရိသားေĕှဘ၏
ဦးေခါင်း ကုိ ြဖတ် ၍ ယွာဘ ေĕှƎ သို့ ပစ်ချ Æက၏။ ယွာ
ဘသည်လည်း တံပုိး
မှုတ် သြဖင့် ၊ လမူျားတို့သည် ထုိÇမိƌ မှ မိမိ တို့ ေနရာ
သို့ ြပနသွ်ား Æက၏။ ယွာဘ သည်လည်း ေယƤုĕှလင်
Çမိƌ၊ ĕှင်ဘုရင် ထံ ေတာ်သို့ ြပနသွ်ား၏။ 23 ယွာဘ သည်
ဣသေရလ
တပ်သား အေပါင်း တို့ ကုိ အပ်ု ေသာ ဗုိလ်ချÒပ် မင်း
ြဖစ်၏။ ေယာယဒ
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သား ေဗနာယ သည် ေခရသိ
လူĆှင့် ေပလသိ လူတို့ ကုိ အပ်ု ရ၏။ 24 အေဒါနိရံ
သည် အခွနေ်တာ်ဝန် ြဖစ်၏။ အဟိလပ်ု သား ေယာĕှဖတ်
သည် အတင်ွးဝနြ်ဖစ်၏။ 25 ေĕှဝ သည် စာေရးေတာ်Èကီး
ြဖစ်၏။ ဇာဒတ်ု Ćှင့် အဗျာသာ သည် ယဇ်ပုေရာဟိတ်
ြဖစ်၏။ 26ယဣရ Çမိƌသားဣရ သည်နနး်ေတာ်အပ်ု ြဖစ်
၏။

21
1 ထုိေနာက် ဒါဝိဒ် လက်ထက် ၌ သုံး Ćှစ် ပတ်လံးုအစာ
အာဟာရ ေခါင်းပါးြခင်းြဖစ် ၍၊ ဒါဝိဒ် သည်ထာဝရဘုရား
ကုိ ေမးေလျှာက် လျှင် ၊ ထာဝရဘုရား က၊ ဂိေဗာင် လတိူု့
ကုိသတ် ေသာ ေĕှာလု Ćှင့် လအူသက် ကုိသတ် တတ်
ေသာ ေĕှာလအုမျÒိး ေÆကာင့် ဤအမှုေရာက်ေလÇပီဟု မိန ့်
ေတာ်မူ၏။ 2 ဂိေဗာင် လတိူု့သည် ဣသေရလ
အမျÒိး အဝင် မ
ဟတ်ု၊ ကျနÃ်ကင်း ေသာ အာေမာရိ
အမျÒိးြဖစ်Æက၏။ ဣသေရလ
အမျÒိး တို့သည် သူ
တို့အား သစ္စာ ဂတိထားÆက ေသာ်လည်း ၊ ေĕှာလု သည်
ဣသေရလ
အမျÒိး Ćှင့် ယုဒ အမျÒိး၏ အကျÒိးကုိေစာင့်ေĕှာက်၍ သူ
တို့ ကုိသတ် မည်ဟု အားထုတ် သတည်း။ 3 ထုိအခါ
ĕှင်ဘုရင်သည် ဂိေဗာင် လူတို့ ကုိ ေခါ်၍၊ သင် တို့အဘို့
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အဘယ်သို့ ြပÒ ရမည်နည်း။ သင်တို့သည် ထာဝရဘုရား
၏ အေမွ ေတာ် ကုိ ေကာင်း Èကီး ေပး ေစ ြခ င်း ငှါ
အဘယ်သို့ အြပစ် ေြဖရမည်နည်းဟေုမး လျှင်၊ 4 ဂိေဗာင်
လူတို့က၊ ကျွနေ်တာ် တို့သည်ေĕှာလု Ćှင့် သူ ၏အမျÒိး ၌
ေရွှ ေငွ ကုိမ ေတာင်းပါ။ ကျွနေ်တာ် တို့ အတက်ွ ဣသေရ
လ အမျÒိးသားတစုံတေယာက် ကုိမျှ ကုိယ်ေတာ်သည် မ
သတ် ရဟု ြပန် ေလျှာက်Æကေသာ် ၊ သင် တို့ ေတာင်း
သည်အတိင်ုး ငါ ြပÒ မည်ဟု မိန ့် ေတာ် မူ၏။ 5 သူတို့
ကလည်း၊ ကျွနေ်တာ် တို့ ကုိ ညųä်းဆဲ ၍ ဣသေရလ
Ćိင်ုငံ အတင်ွး၌ အလျှင်းမေနရမည်အေÆကာင်းသုတ်သင်
ပယ်ĕှင်းြခင်းငှါÈကိÒးစား ေသာ သူ ြဖစ်၏။ 6သား ခုနစ်
ေယာက်တို့ ကုိ ကျွနေ်တာ် တို့ လက်သို့ အပ် ေတာ်မူပါ။
ထာဝရဘုရား
ေရွးချယ် ေတာ်မူေသာေĕှာလု ေနရာ ဂိဗာ
Çမိƌ၌ ထုိသူ တို့ ကုိ ကျွနေ်တာ်တို့သည် ထာဝရဘုရား
အဘို့ ဆဲွထား ပါမည်ဟု ေလျှာက် ေသာ် ၊ ĕှင် ဘုရင်
က ငါ အပ် မည်ဟု မိန ့် ေတာ်မူ၏။ 7 သို့ ေသာ်လည်း ဒါဝိ
ဒ် Ćှင့် ေĕှာလု ၏သား ေယာနသန် တို့သည် ထာဝရဘုရား
ေĕှƎေတာ်၌ တေယာက်Ćှင့် တေယာက်သစ္စာ ဂတိထား
ေသာေÆကာင့် ၊ ĕှင် ဘုရင်သည် ေĕှာလု ၏သား ေယာန
သန် ြမင်ေသာေမဖိေဗာĕှက် ကုိ Ćှေြမာ ေတာ်မူ၏။ 8 သို့
ြဖစ်၍ ĕှင် ဘုရင်သည် အဲအာ
သမီး ရိဇပ ဘွားြမင် ေသာ ေĕှာလု ၏ သား
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အာေမာနိ Ćှင့် ေမဖိေဗာĕှက် Ćှစ် ေယာက်မှစ၍၊ ေĕှာလု
၏ သမီး
ေမရပ် တင်ွ ေမေဟာလသိ
အမျÒိး ဗာဇိလဲ
၏ သား
အေြဒလ ြမင် ေသာ သား ငါး ေယာက်တို့ ကုိ ယူ
၍၊ 9 ဂိေဗာင် လတိူု့လက် သို့ အပ် သြဖင့် ၊ သူတို့သည်
ေတာင် ေပါ် တင်ွ ထာဝရဘုရား
ေĕှƎ ေတာ်၌ ဆဲွထား ၍ ၊ ထုိသူ ခုနစ် ေယာက်တို့သည်
မုေယာ
စပါး ရိတ် စ ကာလ၊ တေန ့
ြခင်းတင်ွ အေသ
သတ်ြခင်းကုိ ခံရ၍ တÇပိÒင်နက် ေသ Æက၏။ 10 အဲအာ
သမီး ရိဇပ သည် စပါးရိတ် စ ကာလမှစ၍ မုိဃ်း မ ရွာ
မီှတိင်ုေအာင်ေလျှာ်ေတ ကုိ ယူ
၍ ေကျာက် ေပါ် မှာ အိပ်စရာဘို့ ခင်း လျက်၊ ေန ့
အချနိတ်င်ွ အေလာင်းေကာင်အေပါ် ၌ငှက် မ နား ၊ ညä့်
အချနိတ်င်ွ သားရဲ
မကုိက် ေစြခင်းငှါ ေစာင့်ေĕှာက်လျက်ေန၏။ 11 ေĕှာလု
၏ကုိယ်လပ်ုေတာ် အဲအာ သမီး ရိဇပ ြပÒ ေသာ အမှုကုိ
ဒါဝိဒ် သည် Æကား ေသာအခါ၊ 12 ဖိလိတ္တိ လူတို့သည်
ဂိလေဗာ
ေတာင်၌ ေĕှာလု ကုိ သတ် ၍၊ အေလာင်းေတာ် ကုိ
ဆဲွထား ရာဗက်ĕှမ် လမ်း မှ ခုိးသွား ေသာ ဂိလဒ် ြပည်
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ယာဗက်Çမိƌသူ Çမိƌသားတို့ ĕိှရာသို့ ĕှင်ဘုရင်သွား ၍ ၊ ေĕှာ
လု အƤုိး Ćှင့် သား ေတာ် ေယာနသန် အƤုိး တို့ ကုိယူ ၍၊
13 ထုိ အရပ်မှ ေဆာင် သွားသြဖင့် ၊ ဆဲွထား ေသာသူတို့
၏ အƤုိး
များကုိလည်း စုသိမ်း Çပီးလျှင်၊ 14 ဗ◌င်္ယာမိန် ြပည် ၊
ေဇလ ရွာ၊ ေĕှာလအုဘ ကိĕှ ၏ သခင်္ျÒိင်း ၌ သÇဂºÒဟ် ၍ ၊
ĕှင်ဘုရင် မှာထား သမျှ အတိင်ုး ြပÒ Æက Çပီးသည်ေနာက် ၊
Ćိင်ုငံ ေတာ်အဘို့ ဆုေတာင်း ေသာ စကားကုိ ဘုရား သခင်
နားေထာင်ေတာ်မူ၏။ 15 ေနာက် တဖန် ဖိလိတ္တိ
လတိူု့သည် ဣသေရလ
အမျÒိးသားတို့ ကုိ စစ်တိက်ု ၍ ၊ ဒါ ဝိ ဒ် Ćှင့် သူ ၏
ကျွန် တို့ သည် ဆီးÈကိÒ၍ တိက်ုလှန် Æကစä်၊ ဒါဝိဒ် သည်
ေမာပနး် လျက်ေနေလ၏။ 16 ေရဖိမ် အမျÒိး ဣĕှဗိေဗĆပ်ု
သည် အချနိ် သုံး ပိဿာĕိှေသာ ေÆကးဝါ လံှ ကုိ ကုိင်၍
၊ အသစ် ေသာ စစ် တနဆ်ာကုိ ဝတ်ဆင်လျက် ဒါဝိဒ် ကုိ
သတ် မည်ဟု Æကံေလ၏။ 17 ေဇƤုယာ သား အဘိĕဲှ သည်
ကူညီ
၍ ဖိလိတ္တိ လူကုိ တိက်ု သတ်ေလ၏။ ထုိအခါ ဒါဝိ
ဒ် ၏ လူ
တို့က၊ ဣသေရလ
အလင်း ကွယ် မည်ဟု စုိးရိမ် စရာ ĕိှ ေသာေÆကာင့်၊
ကုိယ်ေတာ်သည် ကျွနေ်တာ် တို့ Ćှင့်အတူ ေနာက် တဖန်
စစ်ချ ီ Ãက ေတာ်မ မူရာဟု ကျနိဆုိ် လျက် ေလျှာက်
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Æက၏။ 18 ေနာက် တဖန် ေဂါဘ Çမိƌမှာ ဖိလိတ္တိ လူ
တို့ ကုိ စစ်တိက်ု Æကစä်၊ ဟုĕှသိ လူသိေဗခဲ သည် ေရဖိမ်
အမျÒိး သာဖ ကုိသတ် ေလ၏။ 19 ေနာက် တဖန် ေဂါဘ
Çမိƌမှာ ဖိလိတတိ္ လတိူု့ ကုိ စစ်တိက်ု Æကစä်၊ ဗက်လင် Çမိƌ
သားြဖစ်ေသာ ယဣရ
၏သား ဧလဟာနန် သည် ရက်ကနး် လက်လိပ်Ćှင့်အမျှ
Èကီးေသာလံှ Ƥုိး ကုိသုံးစဲွေသာ ဂိတ္တိ
အမျÒိး ေဂါလျက် ၏ ညီလာခမိ ကုိသတ် ေလ၏။

20 ေနာက် တဖန် ဂါသ Çမိƌမှ စစ်တိက်ု Æကစä်၊ အရပ်
ြမင့်၍ လက် တစ်ဘက်၌ လက် ေြခာက် ေချာင်းစီ၊ ေြခ
တစ်ဘက်၌ ေြခ ေြခာက် ေချာင်းစီ၊ ေပါင်း Ćှစ် ဆယ်ေလး
ေချာင်းĕိှေသာေရဖိမ် အမျÒိးသား တေယာက်သည်၊ 21ဣ
သေရလ အမျÒိးကုိ Èကိမ်းပ ေသာအခါ ၊ ဒါဝိဒ် အစ်ကုိ ĕိှ
မာ ၏ သား
ေယာနသန် သည် ထုိသူ
ကုိ သတ် ေလ၏။ 22 ထုိ သူေလး ေယာက်တို့သည်
ဂါသ Çမိƌ၌ ေနေသာေရဖိမ် လÈူကီး၏သား ြဖစ်၍၊ ဒါဝိ
ဒ် Ćှင့် သူ ၏ကျွန် တို့ လက် ြဖင့် ေသ Æက၏။

22
1 ဒါဝိဒ် သည် ေĕှာလု မင်းမှစ၍ ရနသူ် အေပါင်း တို့
လက် မှ ထာဝရဘုရား ကယ်လွှတ် ေတာ်မူြခင်းေကျးဇူး
ကုိ ခံရေသာအခါ ၊ ထာဝရဘုရား ေĕှƎ ေတာ်တင်ွ Âမက်ဆုိ
ေသာ သီချင်း စကား ဟူမူကား၊ 2 ထာဝရဘုရား သည်
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ငါ ၏ေကျာက် ၊ ငါ ၏ÇမိƌƤုိး ၊ ငါ ့ ကုိ ကယ်လွှတ် ေသာ
သခင်၊ 3 ငါ ၏ဘုရား ၊ ငါကုိးစား ေသာ အစွမ်း သတ္တ ိ၊
ငါ ၏အကွယ် အကာ၊ ငါ ့ ကုိကယ်တင် ေသာဦးချÒိ ၊
ငါ ၏ ရဲတိက်ု ၊ ငါ ခုိလှုံ ရာ၊ ငါ ့ ကုိကယ်တင် ေသာ
အĕှင်ြဖစ်ေတာ်မူ၏။ ကုိယ်ေတာ်သည် ညųä်းဆဲ ြခင်းထဲ
က အကျွĆ်ပ်ု ကုိ ကယ်လွှတ် ေတာ်မူ၏။ 4 ချးီမွမ်း အပ်
ေသာ ထာဝရဘုရား
ကုိ ငါေတာင်းေလျှာက် ၍ ၊ ရနသူ် တို့လက်မှ ကယ်တင်
ြခင်းသို့ ေရာက်၏။ 5 ေသြခင်း လှုိင်း တံပုိးတို့သည် ငါ ့
ကုိ ဝုိင်း မိ၍ ဖျက်ဆီး တတ်ေသာ ေရစီးြခင်း ေÆကာင့်
ငါ ေÆကာက်လန ့် ရ၏။ 6 မရဏာ Ćိင်ုငံ၏ ÈကိÒး တို့သည်
ဝုိင်း ၍ ေသမင်း ၏ ေကျာကွ့င်း သည် ငါ ့ ကုိ ေကျာမိ့
လျက် ĕိှ၏။ 7 ထုိသို့ ငါ သည် ဆင်းရဲ ÇငိÒြငင်ေသာအခါ ၊
ထာဝရဘုရား ကုိ ေခါ် ၍ ငါ ၏ဘုရား သခင်ကုိ ေအာ်ဟစ်
ေလ၏။ ေခါ်ေသာအသံ ကုိ ဗိမာန် ေတာ်ထဲမှာ Æကား ေတာ်
မူ၍ ၊ ေအာ်ဟစ် ေသာအသံသည် နား
ေတာ်ထဲသို့ ဝင်ေလ၏။ 8 ထုိအခါ အမျက် ေတာ်ထွက်
ေသာအားြဖင့် ေြမÈကီး တနုလ်ှုပ် ၍ ၊ မုိဃ်း ေကာင်းကင်
အြမစ် တို့သည် တေရွƎေရွƎ လှုပ်ĕှား Æက၏။ 9 Ćှာေခါင်း
ေတာ်ထဲက မီးခုိး ထွက် ၍ ၊ ĆှÒတ် ေတာ်ထဲက မီးေလာင်
ေသာအားြဖင့် မီးခဲ
ေတာက် ေလ၏။ 10 မုိဃ်းေကာင်းကင် ကုိèွှတ် သြဖင့်
ဆင်းသက် ေတာ် မူ၍ ၊ ေြခဘဝါး ေတာ် ေအာက် ၌
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ေမှာင်မုိက် ြဖစ် ေလ၏။ 11 ေခƤုဗိမ် ကုိ စီး
လျက် ပျ ံ ေတာ်မူ၏။ ေလ
၏ အေတာင် တို့ အေပါ် မှာ ထင်ĕှား ေတာ် မူ၏။

12 ေမှာင်မုိက် တည်းဟေူသာ တခဲနက် ေသာ ေရ
Ćှင့် ထူထပ် ေသာမုိဃ်းတိမ် တို့ ကုိ ကုိယ်ေတာ် ၌ ကာရံ
ေစေတာ်မူ၏။ 13 ေĕှƎ ေတာ်၌ ေရာင်ြခည် ေÆကာင့် မီးခဲ
ေတာက် လျက် ĕိှ၏။ 14 ထာဝရဘုရား သည်လည်း၊
ေကာင်းကင် ေပါ် မှာ မုိဃ်းချÒနး် ၍ ၊ အြမင့် ဆုံး ေသာ
ဘုရားသည် အသံ
ေတာ်ကုိ လွှင့် ေတာ်မူ၏။ 15 ေလး ြမųားတို့ ကုိပစ် ၍
လျှပ်စစ် ြပက်ေစသြဖင့်၊ ရနသူ်တို့ ကုိ အရပ်ရပ် သို့ ခဲွ၍
ɐƤှုံး ေစေတာ်မူ၏။ 16 ထုိအခါ ထာဝရဘုရား သည် အြပစ်
တင်၍၊ Ćှာေခါင်း ေတာ်ထဲက အသက် ɐƤှုေတာ်မူေသာ
အားြဖင့် သမုဒ္ဒရာ
ေအာက်ြပင် Ćှင့် ေလာက
တိက်ုြမစ် တို့သည် ဖွင့်လှစ် ထင်ေပါ် လျက် ĕိှÆက၏။

17အထက်အရပ်ကလက်ေတာ်ကုိဆန ့် ၍၊ တခဲနက် ေသာ
ေရ
ထဲက ငါ ့ ကုိ ဆယ် ယူ ေတာ်မူ၏။ 18 ငါ ့ ကုိမုနး် ေသာ
သူတည်းဟေူသာငါ ÇပိÒင် ၍ မĆိင်ုĆိင်ု ေအာင် ခွနအ်ား
Èကီးေသာ ရနသူ် တို့လက်မှ ငါ ့ ကုိ ကယ်လွှတ် ေတာ်မူ၏။
19 ေဘးဥပဒ် ေရာက်ေသာကာလ ၌ သူတို့သည် ဆီးတား
ေသာ်လည်း ၊ ထာဝရဘုရား သည် ငါ မီှခုိရာ ြဖစ် ၍၊



ဓမ္မရာဇဝင်ဒတိုယေစာင်။ 22:20 cvii ဓမ္မရာဇဝင်ဒတိုယေစာင်။ 22:29

20 ငါ ့ ကုိကျယ်ဝနး် ရာအရပ်သို့ ပို့ ေဆာင် ေတာ်မူ၏။
ငါ ့ ကုိ Ćှစ်သက် ေသာေÆကာင့် ကယ်လွှတ် ေတာ် မူ၏။
21 ငါ ေြဖာင့်မတ်ြခင်း ĕိှသည်အေလျာက် ထာဝရဘုရား
သည် အကျÒိး ကုိေပး၍၊ ငါ ့ လက် စင်Æကယ် ြခင်း၏
အကျÒိး ကုိ စီရင်ေတာ်မူ၏။ 22 အေÆကာင်းမူကား ၊ ငါ
သည်ထာဝရဘုရား ၏ လမ်း ေတာ်သို့အစä်လိက်ု ၏။ ငါ
၏ဘုရား သခင့်ထံမှ ြပစ်မှား ၍ မ သွား။ 23 စီရင် ေတာ်မူ
ချက်ĕိှသမျှ ကုိ ငါ သည် မျက်ေမှာက် ြပÒ၏။ အထုံးအဖွ့ဲ
ေတာ်တို့ မှ မ လွှဲ။ 24 ေĕှƎ ေတာ်မှာေြဖာင့်မတ် ၍ ကုိယ်
ဒစုƤုိက် ကုိ Æကä်ေĕှာင် ၏။ 25 ထုိေÆကာင့် ေĕှƎ ေတာ်မှာ
ထင်ĕှားေသာ ငါ ၏ေြဖာင့်မတ် ြခင်း၊ စင်Æကယ် ြခင်းĕိှ
သည်Ćှင့်အေလျာက် ထာဝရဘုရား သည် ငါ ၌အကျÒိး ကုိ
ေပး ေတာ်မူÇပီ။ 26သနား တတ်ေသာသူအား ကုိယ်ေတာ်
သည်သနား ြခင်းသေဘာကုိ၎င်း၊ ေြဖာင့်မတ် ေသာသူ
အား ေြဖာင့်မတ် ြခင်းသေဘာကုိ၎င်း၊ 27 သန ့ĕှ်င်း ေသာ
သူအား သန ့ĕှ်င်း ြခင်းသေဘာကုိ ၎င်း၊ ဆန ့က်ျင် ေသာ
သူအား ဆန ့က်ျင် ေသာ သေဘာ ကုိ ၎င်း ြပ ေတာ်
မူ၏။ 28 Ćှမ့်ိချ လျက်ĕိှေသာသူ တို့ ကုိ ကုိယ်ေတာ်သည်
ကယ်တင် ၍ ၊ မာန ေထာင်လွှားေသာသူတို့ ကုိ ကား
ɐƤှုတ်ချ ြခ င်း ငှါ Æကည့် မှတ် ေတာ် မူ၏။ 29 အို
ထာဝရဘုရား ၊ ကုိယ်ေတာ် သည် အကျွĆ်ပ်ု ၏ မီးခွက်
ြဖစ်ေတာ်မူ၏။ ထာဝရဘုရား
သည် အကျွĆ်ပ်ု ၏ ေမှာင်မုိက် ကုိ လင်း ေစေတာ်မူ၏။
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30အကျွĆ်ပ်ုသည်ကုိယ်ေတာ် ကုိ အမီှြပÒ၍ တပ် ကုိ ဖျက်
ပါÇပီ။ အကျွĆ်ပ်ု ၏ဘုရား သခင်ကုိ အမီှြပÒလျက် ÇမိƌƤုိး
ကုိ ေကျာ် ၍ဝင်ပါÇပီ။ 31 ဘုရား သခင်စီရင်ေတာ်မူေသာ
အမှု သည် စုံလင် ၏။ ထာဝရဘုရား
၏ သစ္စာ
ေတာ်သည်အစစ် ခံ၍တည်၏။ ခုိလှုံ ေသာသူအေပါင်း
တို့၏ အကွယ် အကာြဖစ်ေတာ်မူ၏။ 32ထာဝရဘုရား မှ
တပါး အဘယ် ဘုရား သခင်ĕိှသနည်း။ ငါ တို့ ဘုရား
သခင်မှတပါး အဘယ်မည် ေသာ ေကျာက် ĕိှသနည်း။

33 ထုိဘုရား သခင်သည် ငါ ၏ခွနအ်ား ၊ ငါ၏တနခုိ်း
ြဖစ်၍ ငါ သွားရာလမ်း ကုိ ေြဖာင့် ေစေတာ်မူ၏။ 34 ငါ ့
ေြခ ကုိသမင် ေြခက့ဲသို့ လျင်ြမန် ေစ၍ ၊ ငါ ၏ ြမင့် ရာ
အရပ်ေပါ် မှာ ငါ ့ ကုိတင်ထား ေတာ်မူ၏။ 35 ငါ ့ လက်
ကုိ စစ်မှု ၌ ေလက့ျက်ေစြခင်းငှါသွနသ်င် ေတာ်မူ၍ ၊
ေÆကးဝါ ေလး ကုိ ငါ ့ လက်Ƥုံး Ćှင့် ငါတင် Ćိင်ု ၏။
36 ကုိယ်ေတာ်သည် ကယ်တင် ေတာ်မူြခင်း ဒိင်ုး လွှားကုိ
အပ် ၍ ၊ သည်းခံ ေတာ်မူြခင်းအားြဖင့်အကျွĆ်ပ်ု သည်
ချးီေြမųာက်ြခင်းသို့ ေရာက်ပါ၏။ 37အကျွĆ်ပ်ု သွားေသာ
လမ်း ကုိ ĕှင်းလင်း ၍ ေြခ မေချာ် ေစြခင်းငှါြပÒေတာ်
မူေသာအားြဖင့်၊ 38 အကျွĆ်ပ်ုသည် ရနသူ် တို့ ကုိ လိက်ု
ဖျက်၍ ၊ သူ တို့ ကုိ မ
ပယ်ĕှင်း မီှ တိင်ုေအာင်မ ြပန် ပါ။ 39 သူ တို့သည်
အကျွĆ်ပ်ု ေြခ ေအာက် မှာ လဲ
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လျက် ĕိှ၍၊ မ
ထ Ćိင်ုေအာင် အကျွĆ်ပ်ုသည် Ćှပ်ိနင်း ပယ်ĕှင်း ပါ၏။

40 အေÆကာင်းမူကား၊ စစ်တိက်ု ေစ ြခ င်းငှါ ကုိယ်ေတာ်
သည် အကျွĆ်ပ်ု ကုိ ခွနအ်ား ခါးပနး်Ćှင့်စည်း ၍၊ အကျွĆ်ပ်ု
တစ်ဘက်၌ ထ
ေသာသူတို့ ကုိ အကျွĆ်ပ်ု ေအာက် မှာ လဲှ ေတာ်မူ၏။

41 အကျွĆ်ပ်ု ကုိ မုနး် ေသာ ရနသူ် တို့၏လည်ပင်း ကုိ
အကျွĆ်ပ်ု ၌ အပ် ၍ ဖျက်ဆီး ရေသာအခွင့်ကုိေပး ေတာ်
မူ ၏။ 42 သူတို့သည် ေအာ်ဟစ် Æကေသာအခါ ကယ်တင်
ေသာ သူမ
ĕိှ။ ထာဝရဘုရား
ကုိ ေအာ်ဟစ်ေသာ်လည်း ထူး ေတာ်မ မူ။ 43 ထုိအခါ
အကျွĆ်ပ်ုသည်သူ တို့ ကုိ ေြမမှုန ့် ကုိက့ဲသို့ ညက်ညက် ေချ
Çပီးမှ၊ လမ်း ၌ အမှုိက် ကုိက့ဲသို့ နင်း ၍ ြဖန ့ɒ်Èကဲ ေလ၏။
44လစုူ တို့သည် ဆုိင်ÇပိÒင် တိက်ုလှနြ်ခင်းမှ အကျွĆ်ပ်ု ကုိ
ကယ်လွှတ် ၍ ၊ တပါးအမျÒိးသား တို့၏ အကဲအမှူး ြဖစ်
ေစြခင်းငှါေစာင့်ေĕှာက် ေတာ်မူေသာအားြဖင့်၊ အကျွĆ်ပ်ုမ
သိ ဘူးေသာ လစုူ
သည် အကျွĆ်ပ်ု ထံ၌ ကျွန် ခံ ပါ၏။ 45 တ
ပါး အမျÒိးသား တို့သည် အကျွĆ်ပ်ု ကုိ ေတာင်းပန်
၍ အကျွĆ်ပ်ု စကား သံ ကုိ Æကား သည် ခဏြခင်း
တင်ွ နားေထာင် Æက ပါ၏။ 46 ညųÒိးĆမ်ွး သည် ြဖစ်၍
ခုိလှုံ ရာအရပ်ထဲက တနုလ်ှုပ် လျက် ထွက် Æကပါ၏။
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47 ထာဝရဘုရား သည် အသက် ĕှင်ေတာ်မူသည် ြဖစ်၍
ငါ ၏ေကျာက် ၌ မဂင်္လာ ĕိှပါေစသတည်း။ ငါ ့ ကုိ
ကယ်တင် ေသာ ေကျာက် ၏ဘုရား သခင်၌ ချးီေြမųာက်
ြခင်း ĕိှပါေစသတည်း။ 48 ငါ ့ဘက် ၌ တရား
သြဖင့်စီရင်၍ ၊ လစုူ တို့ ကုိ ငါ ့ ေအာက် မှာĆှမ့်ိချ ေသာ
သူကား ဘုရား သခင်ေပတည်း။ 49 ရနသူ် တို့လက်မှ ငါ ့
ကုိကယ်လွှတ် ေတာ်မူ၏။ အကျွĆ်ပ်ု တစ်ဘက်၌ထ ေသာ
သူတို့ အေပါ် သို့ ကုိယ်ေတာ်သည် အကျွĆ်ပ်ု ကုိ ေြမųာက်
တင် ၍၊ လယူု
ဖျက်ဆီးတတ်ေသာသူ ၏လက်မှ ကယ်လွှတ် ေတာ်
မူ၏။ 50 ထုိေÆကာင့် အိထုာဝရဘုရား ၊ အကျွĆ်ပ်ုသည် တ
ပါးအမျÒိးသား တို့တင်ွ ေကျးဇူး ေတာ်ကုိ ချးီမွမ်း၍ နာမ
ေတာ် ကုိ
ေထာမနာသီချင်း ဆုိပါမည်။ 51 ဘုရားသခင် သည် မိမိ
ခန ့ထ်ားေသာမင်းÈကီး ကုိ ကယ်တင် ေသာ ရဲတိက်ု ြဖစ်
ေတာ်မူ၏။ ဘိသိက် ေတာ်ကုိ ခံရေသာဒါဝိဒ် မှစ၍အမျÒိး
အĆယ်ွ အား ၊ ကာလ အစä်အဆက်ကƤုဏာ ေကျးဇူးကုိ
ြပÒ ေတာ်မူ၏။

23
1 ဒါဝိဒ် Âမက်ဆုိ ေသာ ေနာက်ဆုံး စကားတည်းဟေူသာ
၊ ယာကုပ် အမျÒိး၏ဘုရား သခင့်အခွင့် Ćှင့် ဘိသိက်
ခံရ၍ ဘုနး်Èကီး ေသာသူ ၊ ဣသေရလ အမျÒိး၌ချÒိÇမိန်
စွာ သီချင်း ဆုိေသာ ေယĕဲှ ၏သား ဒါဝိဒ် Âမက်ဆုိ ေသာ
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ပေရာဖက်စကားဟူမူကား၊ 2 ထာဝရဘုရား ၏ ဝိညာä်
ေတာ်သည် ငါ ့ အားြဖင့် မိန ့် ေတာ် မူ၏။ ĆှÒတ်ကပတ်
ေတာ်သည် ငါ ့ လျှာ ၌ တည်၏။ 3ဣသေရလ အမျÒိး၏
ဘုရား
သခင်၊ ဣသေရလ
အမျÒိး၏ေကျာက် သည် ငါ ့ အားြဖင့် မိန ့Â်မက် ေတာ်မူ
သည် ကား၊ လူ
တို့ ကုိ အပ်ုစုိး ေသာသူသည် တရား
သြဖင့် စီရင်၍ ဘုရား
သခင်ကုိ ေÆကာက်ရွƎံ လျက် အပ်ုစုိး ရမည်။ 4 မုိဃ်း မ
အံု့ ၊ ေန
ထွက် ေသာ နနံက် အလင်း က့ဲသို့ ၎င်း၊ မုိဃ်း ရွာÇပီးမှ
ေန ေပါ်ထွနး်သြဖင့် ေြမ ၌ ေပါက်ေသာ ြမက်Ćု က့ဲသို့ ၎င်း
ြဖစ်ရလိမ့်မည်။ 5 ငါ ့အမျÒိးအĆယ်ွ သည် ဘုရား
သခင့်ေĕှƎ ေတာ်၌ Çမဲြမံ သည်မ ဟတ်ုေလာ။ ေသချာ
စွာ စီရင်၍ မပျက်Ćိင်ုေသာ နစိ္စ
ထာဝရပဋိညာä် ကုိ ငါ Ćှင့် ဖွ့ဲ ေတာ်မူÇပီ။ ထုိပဋိညာä်
သည် ချက်ြခင်းမြပည့်စုံေသာ်လည်း၊ ငါ ့ ကုိ ကယ်တင်
ရာအေÆကာင်း၊ ငါအားရ Ćှစ်သက်ရာအေÆကာင်းြဖစ်၏။
6 အဓမ္မ လအူ ေပါင်း တို့ မူကား လက် Ćှင့် မ ကုိင်
သာ၊ ပယ်ĕှား ရေသာဆူးပင် က့ဲသို့ ြဖစ်ရÆကလိမ့်မည်။
7 ပယ်ĕှား ေသာသူ သည် သံချပ် အကင်္ျĆီှင့် လံှတံ ကုိ
သုံးေဆာင် သြဖင့်၊ ဆူး ပင်ေပါက် ေသာအရပ် ၌ ပင်
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ĕှင်းĕှင်းမီး ɐƤှုƎိ ရသတည်း။ 8 ဒါဝိဒ် ၏အမှုေတာ်ထမ်း
သူရဲÈကီး တို့၏ အမည် များဟူမူကား ၊ ဟပ္ေမါနိ အမျÒိး
ယာေĕှာဘံသည် ဗုိလ်ချÒပ် ြဖစ်၏။ ထုိသူသည် လံှ ကုိကုိင်
လျက် လသုံူးရာကုိ တခါတည်း တိက်ု၍ လပ်ုÆကံ ေလ၏။
9 သူ ေနာက် မှာ အေဟာဟိ
အမျÒိးေဒါေဒါ သား ဧလာဇာ သည် ဒါဝိဒ် Ćှင့်အတူ
လိက်ုေသာ သူရဲ
သုံး ေယာက်အဝင် ြဖစ်၏။ စစ်တိက်ု ြခင်းငှါ စုေဝး
ေသာ ဖိလိတ္တိ
လတိူု့ ကုိ Èကိမ်းပ ၍ ဣသေရလလူ တို့သည် ဆုတ်သွား
ေသာအခါ၊ 10 ထုိသူ သည် လက် ေညာင်း ၍ ထား ၌ မီှ
လျက်ေနရ သည်တိင်ုေအာင် ထ ၍ ဖိလိတ္တိ လူတို့ ကုိ
လပ်ုÆကံ သြဖင့် ၊ ထာဝရဘုရား သည် ထုိ
ေန ့ɒ၌ Èကီးစွာ ေသာ ေအာင်ြမင် ြခင်း ကုိ ြပÒ ေတာ်မူ၍ ၊
သူတို့သည် ရနသူ်တို့၏ ဥစ္စာကုိ လယူု
ြခင်းငှါ သာ ြပနလ်ာ Æက၏။ 11သူ့ ေနာက် မှာ ဟရရိ
အမျÒိးအာဂိ ၏သား ĕှမ္မ သည်ĕိှ၏။ ဖိလိတ္တိ
လတိူု့သည် ေြပာင်းစပါးစုိက်ေသာ လယ်ကွက် ၌ စုေဝး
၍ ၊ ဣသေရလလူ တို့သည် ေြပး Æကေသာအခါ၊ 12 ထုိ
သူသည် လယ်ကွက် အလယ် ၌ ရပ် ၍ ေစာင့်မ လျက် ဖိ
လိတ္တိ လူတို့ ကုိ လပ်ုÆကံ သြဖင့် ၊ ထာဝရဘုရား သည်
Èကီးစွာ ေသာ ေအာင် ြခင်းကုိ ြပÒ ေတာ်မူ၏။ 13 ဗုိလ်
စုအဝင်သုံး ေယာက်တို့သည် စပါး ရိတ်ရာ ကာလ၌ ၊
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ဒါဝိဒ် ĕိှရာ အဒုလံ ဥမှင် သို့ ဆင်းသွား ၍ ၊ ဖိလိတ္
တိ လူတို့သည် ေရဖိမ် ချÒိင့် ၌ တပ်ချ လျက် ĕိှÆက၏။
14 ထုိအခါ ဒါဝိဒ် သည် ရဲတိက်ု တင်ွ ေန၍ ၊ ဖိလိတ္တိ
လူတို့သည် ဗက်လင် Çမိƌ၌ တပ်ချ Æက၏။ 15 ဒါဝိဒ် က
လည်း ၊ တစုံတေယာက်ေသာသူသည် ဗက်လင် Çမိƌတံခါး
နား မှာĕိှေသာ ေရတင်ွး ထဲက ေရ ကုိ ခပ်၍ ငါ ့အားေပး
ပါေစေသာဟု ေတာင့်တ ေသာစိတ် Ćှင့် ဆုိ
ေသာ်၊ 16 ထုိသူရဲ သုံး ေယာက်တို့သည် ဖိလိတ္တိ
တပ် ကုိ ဖျက် ၍ ဗက်လင် Çမိƌ တံခါး နား မှာĕိှေသာ
ေရတင်ွး ထဲက ေရ ကုိ ခပ်ယူ Çပီးလျှင် ဒါဝိဒ် ထံ ေတာ်သို့
ေဆာင် ခ့ဲÆက၏။ သို့ ေသာ်လည်း ၊ ဒါဝိဒ်သည်မ ေသာက်
ဘဲ ထာဝရဘုရား
ေĕှƎ ေတာ်၌သွနး် လျက်၊ 17 အိုထာဝရဘုရား ၊ ဤ
ေရကုိ ေသာက်ေသာအမှု သည် အကျွĆ်ပ်ု Ćှင့် ေဝး ပါ
ေစေသာ။ ဤေရသည် ကုိယ် အသက် ကုိမĆှေြမာဘဲသွား
ေသာသူ တို့ ၏အေသွး ြဖစ်ပါသည် မဟတ်ုပါေလာ ဟု
ေလျှာက် ၍ မ ေသာက် ဘဲေန၏။ ထုိသူရဲ
သုံး ေယာက်တို့သည် ထုိသို့
ေသာအမှုတို့ ကုိြပÒ Æက၏။ 18 ေဇƤုယာ သား ယွာဘ ညီ
အဘိĕဲှ သည်လည်း သူရဲ သုံး
ေယာက်တင်ွ အÈကီး ြဖစ်၏။ သူ
သည်လံှ ကုိကုိင်၍ လသုံူး
ရာ တို့ ကုိ တိက်ုဖျက်လပ်ုÆကံ ေသာေÆကာင့်၊ သူရဲ သုံး
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ေယာက်အဝင်ေနရာရသတည်း။ 19 သူရဲသုံး ေယာက်တင်ွ
အြမတ်ဆုံး ြဖစ်သည် မဟတ်ုေလာ။ ထုိေÆကာင့် ဗုိလ်ချÒပ်
အရာကုိရ ၏။ သို့ ေသာ်လည်း ပဌမသူရဲသုံး ေယာက်တို့
ကုိမ မီှ။ 20အထူးသြဖင့် ြပÒ ဘူးေသာကပ်ေဇလ Çမိƌသား
သူရဲ ေယာယဒ ၏ သား
ေဗနာယ သည်လည်း ြခေသင့်္ Ćှင့် တေူသာ ေမာဘ
လူĆှစ် ေယာက်ကုိသတ် ၏။ ေဆာင်း ကာလ ၌ လည်း
အြခားသို့ သွား ၍ ေြမတင်ွး ၌ ĕိှေသာြခေသင့်္ ကုိသတ် ၏။
21 ထူးြခား ေသာအဲဂုတ္တု လူ ကုိလည်း သတ် ၏။ အဲဂု
တ္တု
လူသည်လံှ ကုိ ကုိင် ေသာ်လည်း ၊ ေဗနာယသည်
ေတာင်ေဝး ကုိသာ ကုိင်လျက်သွား ၍ အဲဂုတတ္ု လလူက်
မှ လံှ ကုိလယူု Çပီးလျှင် ၊ ထုိလံှ Ćှင့် သူ့ ကုိသတ် ၏။
22 ထုိသို့ ေသာအမှုတို့ ကုိ ေယာယဒ
သား ေဗနာယ ြပÒ ၍ သူရဲ သုံး ေယာက်အဝင် ေနရာကုိ
ရ၏။ 23 ဗုိလ်များထက် သာ၍ြမတ် ေသာ်လည်း ၊ ပဌမ
သူရဲသုံး
ေယာက်တို့ ကုိ မ
မီှ။ ဒါဝိဒ် သည် အတင်ွးဝန်ချÒပ် အရာကုိလည်း ေပး
၏။ 24 ယွာဘ ညီ အာသေဟလသည်လည်း ဗုိလ်စုအဝင်
ြဖစ်၏။ ထုိအတူဗက်လင် Çမိƌေန၊ ေဒါေဒါ ၏သား ဧ
လဟာနန၊် 25 ဟေရာဒိ အမျÒိးĕှမ္မ ၊ ဟေရာဒိ အမျÒိးဧ
လိက၊ 26 ဖာလတိ အမျÒိးေဟလက် ၊ ေတေကာ အမျÒိး
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ဣေကĕှ ၏သား ဣရ၊ 27အေနေသာသိ အမျÒိးအေဗျဇာ
၊ ဟĕှုသိ အမျÒိး ေမဗုနန္ဲ ၊ 28အေဟာဟိ အမျÒိးဇာလမုန် ၊
ေနေတာဖာသိ အမျÒိး မဟာရဲ ၊ 29 ေနတာဖာသိ အမျÒိးဗာ
နာ သား ေဟလက် ၊ ဗ◌င်္ယာမိန် အမျÒိး ဂိဗာ Çမိƌေန၊ ရိဘဲ
၏ သား
အိတ္တဲ၊ 30 ပိရေသာနိ အမျÒိးေဗနာယ ၊ ဂါĕှ ချÒိင့် သား
ဟိဒ္ဒဲ၊ 31 အာဗသိ အမျÒိး အဗျာလဗုန် ၊ ဗာဟုမိ အမျÒိး
အာဇမာဝက်၊ 32 ĕှာလေဗာနိ အမျÒိးဧလျာဘ ၊ ယာĕှင်
၏သား တို့တင်ွ ေယာနသန၊် 33ဟာရရိ အမျÒိးĕှမ္မ ၊ ဟာ
ရရိ အမျÒိးĕှာရ ၏ သား
အဟိအံ၊ 34 မာခါသိ အမျÒိးအဟသဘဲ ၏သား ဧလိဖ
လက် ၊ ဂိေလာနိ အမျÒိး အဟိေသာေဖလ
၏သား ဧလျ၊ံ 35 ကရေမလ အမျÒိးေဟဇရဲ ၊ အာဘိ
အမျÒိးဖာရဲ၊ 36 ေဇာဘ အမျÒိးနာသန် ၏သား ဣဂါလ ၊
ဂဒ် အမျÒိး ဗာနိ ၊ 37 အမ္မုန် အမျÒိးေဇလက် ၊ ေဇƤုယာ
၏သား ယွာဘ ၏ လက်နက် ေဆာင် လလုင် ေဗေရာသိ
အမျÒိးနဟာရဲ၊ 38ဣသရိ အမျÒိးဣရ ၊ ဣသရိ အမျÒိး
ဂါရက်၊ 39 ဟိတ္တိ အမျÒိးဥရိယ ၊ ေပါင်း သုံး ဆယ်ခုနစ်
ေယာက် တည်း။

24
1 ေနာက် တဖနထ်ာဝရဘုရား သည် ဣသေရလ
အမျÒိးကုိ အမျက် ထွက် ေတာ်မူလျှင် ၊ စာတန်သည်
ရနဘ်က်ြပÒ၍ ဣသေရလ
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လူĆှင့် ယုဒ လူတို့ ကုိ ေရတက်ွ ေစြခင်းငှါ ဒါဝိဒ် ကုိ
တိက်ုတနွး် ေလ၏။ 2 ĕှင် ဘုရင်ကလည်း ၊ လူ ေပါင်း
မည်မျှĕိှသည်ကုိ ငါသိ မည်အေÆကာင်း ၊ ဒန် Çမိƌမှ သည်
ေဗရေĕှဘ Çမိƌ တိင်ုေအာင် ဣသေရလ ခƤုိင် ĕိှသမျှ တို့
ကုိ ေĕှာက်သွား ၍ ၊ လူ တို့ ကုိ ေရတက်ွ ေလာဟ့ု အထံ
ေတာ်၌ĕိှေသာ ဗုိလ်ချÒပ် မင်းယွာဘ အား မိန ့် ေတာ်
မူ၏” 3 ယွာဘ ကလည်း ၊ ကုိယ်ေတာ် ၏ဘုရား သခင်
ထာဝရဘုရား သည် လူ
တို့ ကုိ ထပ်၍ အဆတရာ တိးုပွါးေစသြဖင့် ၊ ကျွနေ်တာ်
သခင် အĕှင်မင်းÈကီး ြမင် မည် အေÆကာင်းြပÒေတာ်မူပါ
ေစေသာ။ သို့ ရာတင်ွ ကျွနေ်တာ် သခင် အĕှင် မင်းÈကီး
သည် ဤ
အမှု ကုိ အဘယ်ေÆကာင့် Ćှစ်သက် ေတာ်မူသနည်းဟု
ĕှင်ဘုရင် အား ေလျှာက် ေလ ၏” 4 သို့ ေသာ်လည်း အမိန ့်
ေတာ်သည် ယွာဘ စကား Ćှင့် ဗုိလ် များ စကားကုိ
Ćိင်ု သြဖင့် ၊ ယွာဘ Ćှင့် ဗုိလ် များ တို့သည် လူ
တို့ ကုိေရတက်ွ အံ့ေသာငှါ အထံ ေတာ်မှ ထွက်သွား
Æက၏။ 5 ေယာ်ဒန် ြမစ်ကုိကူး ၍ ဂဒ် ချÒိင့် ၌ ĕိှေသာ အာ
ေရာ် ÇမိƌအေĕှƎဘက်၊ ယာဇာ
Çမိƌအနား မှာ တပ်ချ Æက၏။ 6 ဂိလဒ် ြပည်၊ ေနာက်
သိမ်းေသာြပည် ၊ ဒနယ်န် ြပည်တို့ ကုိ လနွÇ်ပီးမှ ဇိဒနု် ြပည်
သို့ ဝုိင်း သွား ၍၊ 7တƤုု ရဲတိက်ု သို့ ၎င်း ၊ ဟိဝိ Çမိƌ များ၊
ခါနာနိ Çမိƌများ အလံးုစုံ
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တို့ သို့ ၎င်း ေရာက် ၍ ၊ ယုဒ ြပည်ေတာင် ပုိင်း၊ ေဗရ
ေĕှဘ Çမိƌ၌ လက်စသတ် Æက၏။ 8 ထုိသို့ တြပည်လံးု
ေĕှာက်သွား ၍ ကုိး လ Ćှင့် အရက် Ćှစ် ဆယ်လနွ် မှ ေယ
Ƥုĕှလင် Çမိƌသို့ ေရာက် Æက၏။ 9 ယွာဘ သည်လည်း လူ
ေပါင်း စာရင်း ကုိ ĕှင်ဘုရင် အား ဆက် ၍ ၊ ဣသေရလ
အမျÒိး၌ ထား
ကုိင် သူရဲ ĕှစ် သိနး်၊ ယုဒ
အမျÒိး ၌ ငါး သိနး်ĕိှ Æက၏။ 10 ဒါဝိဒ် သည် လူ
တို့ ကုိ ေရတက်ွ Çပီးမှ ေနာင်တ ရ၍ ၊ အကျွĆ်ပ်ုြပÒ မိ
ေသာ အမှု၌ အလနွ် ြပစ်မှား ပါ Çပီ။ အိုထာဝရ ဘုရား
၊ ကုိယ်ေတာ် ကျွန် ၏အြပစ် ကုိ ေြဖĕှင်း ေတာ်မူပါ။
အကျွĆ်ပ်ုသည် အလနွ် မုိက် ေသာအမှုကုိ ြပÒမိပါÇပီဟု
ထာဝရဘုရား
အား ေတာင်းပန် ေလ၏” 11 ဒါဝိဒ် သည် နနံက် အချနိ၌်
ထ ေသာအခါ ၊ ထာဝရဘုရား ၏ ĆှÒတ်ကပတ် ေတာ်သည်
ဒါဝိဒ် ၏ ပေရာဖက် ဂဒ် သို့ ေရာက်လာ ၍၊ 12 ဒါဝိဒ် ထံ
သို့ သွား ေလာ။့ အရာသုံး
ပါးကုိသင့် အား ငါ ြပ ၏။ သင် ၌ ငါြပÒ စရာဘို့ တပါး
ပါး ကုိေရွး ရမည်ဟု ထာဝရဘုရား
၏ အမိန ့် ေတာ်ကုိ ဆင့်ဆုိေလာ့ဟု မိန ့် ေတာ်မူသည်
အတိင်ုး၊ 13 ဂဒ် သည် ဒါဝိဒ် ထံ သို့ သွား ၍ ၊ ြပည် ေတာ်၌
သုံးĆှစ်ပတ်လံးုအစာအာဟာရ ေခါင်းပါး ေစရမည်ေလာ။
သို့ မဟတ်ု ရနသူ် တို့သည် သုံး
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လ ပတ်လံးု လိက်ု ၍ ကုိယ်ေတာ် ေြပး ေတာ် မူ ရ
မည်ေလာ။ သို့ မဟတ်ု ြပည် ေတာ်၌ သုံး ရက် ပတ်လံးု
ကာလနာ ေရာက် ေစရမည်ေလာ။ အကျွĆ်ပ်ု ကုိ ေစလွှတ်
ေတာ် မူ ေသာ သူအား အကျွĆ်ပ်ုသည် အဘယ်သို့ ြပန်
ေလျှာက်ရမည်ကုိ စä်းစား ဆင်ြခင်ေတာ်မူပါဟု ေလျှာက်
ေလ၏” 14 ဒါဝိဒ် ကလည်း ၊ ငါသည် ကျä်းေြမာင်း ရာသို့
ေရာက်ေလÇပီတကား။ ထာဝရဘုရား
၏ လက် ေတာ်သို့ ေရာက် ပါေစ။ ကƤုဏာ
ေတာ်Èကီးလှ ၏။ လူ
လက် သို့ မ ေရာက် ပါေစĆှင့်ဟု ဂဒ် အား ြပနေ်ြပာ ၏”

15 ထုိေနန့နံက် မှစ၍ ချနိး်ချက် ေသာ အချနိ် တိင်ုေအာင်
ထာဝရဘုရား သည် ဣသေရလ
အမျÒိး၌ ကာလနာ ကုိ လွှတ်လိက်ု ေတာ်မူ၍ ၊ ဒန် Çမိƌမှ
သည် ေဗရေĕှဘ Çမိƌ တိင်ုေအာင် လူ ခုနစ် ေသာင်းေသ
Æက၏။ 16 ေကာင်းကင် တမန်သည် ေယƤုĕှလင် Çမိƌကုိ
ဖျက်ဆီး မည်ဟု လက် ကုိဆန ့် ေသာအခါ ၊ ထာဝရဘုရား
သည် ထုိေဘး
ေÆကာင့် ေနာင်တ ရေတာ်မူ၍ ၊ တန် Çပီ။ သင့် လက် ကုိ
Ƥုပ်သိမ်း ေလာဟ့ု လူ
တို့ ကုိ ဖျက်ဆီး ေသာ ေကာင်းကင် တမနအ်ား မိန ့် ေတာ်
မူ၏။ ထုိအခါ ထာဝရဘုရား ၏ ေကာင်းကင်တမန် သည်
ေယဗုသိ
လအူေရာန ၏ ေကာက်နယ် တလင်းအနား မှာ ĕိှ ၏။
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17လူ တို့ ကုိ ဒဏ်ခတ် ေသာ ေကာင်းကင်တမန် ကုိ ဒါဝိဒ်
သည်ြမင် ေသာအခါ ၊ အကျွĆ်ပ်ု ြပစ်မှား ပါÇပီ။ ဒစုƤုိက်
ကုိ ြပÒမိပါÇပီ။ ဤ
သုိး တို့ မူကား အဘယ်သို့ ြပÒ မိပါ သနည်း။ လက်
ေတာ်သည် အကျွĆ်ပ်ု Ćှင့် အကျွĆ်ပ်ု အေဆွအမျÒိး ၌
ေရာက် ေစေတာ်မူပါဟု ထာဝရဘုရား
အား ေတာင်းပန် ေလ၏။ 18 ထုိ ေန ့ြခင်းတင်ွ ဂဒ် သည်
ဒါဝိဒ် ထံ သို့လာ ၍ ၊ ကုိယ်ေတာ်Ãက ပါ။ ေယဗုသိ
လအူေရာန ၏ ေကာက်နယ် တလင်း၌ ထာဝရဘုရား
အဘို့ ယဇ် ပလ္လ င်ကုိ တည် ရမည် ဟ၊ု 19 ထာဝရဘုရား
၏ အမိန ့် ေတာ်ကုိ ဆင့်ဆုိသည်အတိင်ုး ဒါဝိဒ် သည် သွား
ေလ၏။ 20 ထုိသို့ ĕှင် ဘုရင်သည် အြခံအရံ ေတာ်Ćှင့်တကွ
Ãကလာ သည်ကုိ အေရာန
သည် Æကည့် ၍ ြမင် လျှင် ၊ ြပင် သို့ ထွက် ၍
ĕှင်ဘုရင် ေĕှƎ ေတာ်၌ ဦးချ ြပပ်ဝပ်လျက်၊ 21ကျွနေ်တာ်
သခင် အĕှင် မင်းÈကီးသည် ကုိယ်ေတာ် ကျွန် ĕိှရာသို့
အဘယ်ေÆကာင့် Ãကလာ ေတာ်မူသနည်း ဟု ေမးေလျှာက်
လျှင် ၊ ဒါဝိဒ် က၊ လူ
တို့ တင်ွ ကာလနာ ေဘးကုိ Çငိမ်း ေစမည်အေÆကာင်း
ထာဝရဘုရား အ ဘို့ ယဇ် ပလ္လ င် ကုိ တည် လိ၍ု၊
သင်၏ေကာက်နယ် တလင်းကုိ ဝယ် အံေ့သာငှါ လာသည်
ဟု အမိန ့် ĕိှေသာ်၊ 22အေရာန က၊ ကျွနေ်တာ် သခင် အĕှင်
မင်းÈကီးသည် စိတ်ေတာ်ĕိှသည်အတိင်ုး ယူ
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၍ ပူေဇာ် ေတာ်မူပါ။ မီး
ɐƤှုƎိရာယဇ်ဘို့ Ćာွး များĕိှပါ၏။ ထင်း ဘို့ ေကာက်နယ်
တနဆ်ာ၊ Ćာွး Ćှင့်ဆုိင်ေသာ တနဆ်ာများĕိှပါ၏ဟု ဒါဝိဒ်
အား ေလျှာက် လျက်၊ 23 အလံးုစုံ တို့ ကုိ ĕှင်ဘုရင် အား
ဆက် ၍ ၊ ကုိယ်ေတာ် ၏ ဘုရား
သခင်ထာဝရဘုရား သည် ကုိယ်ေတာ် ကုိ လက်ခံ ေတာ်
မူပါေစေသာဟု ေလျှာက် ေလ၏။ 24 ĕှင် ဘုရင်ကလည်း
၊ ထုိသို့ ငါမ ယူ ရ။ စင်စစ် အဘုိး ေပး၍ ငါဝယ် မည်။
ကုိယ်ေငွ မကုနဘဲ်ငါ ၏ ဘုရား
သခင်ထာဝရဘုရား အား မီး ɐƤှုƎိရာယဇ်ကုိ ငါမ ပူေဇာ်
လိဟုု အေရာန
အား ဆုိ သြဖင့် ၊ ေငွ အကျပ် ငါး ဆယ်ကုိေပး ၍၊
ထုိေကာက်နယ် တလင်းĆှင့် Ćာွး တို့ ကုိ ဝယ် Çပီးမှ၊ 25 ထုိ
အရပ်၌ ထာဝရဘုရား
အဘို့ ယဇ် ပလ္လ င်ကုိ တည် ၍ မီး ɐƤှုƎရိာယဇ်၊ မိဿဟာ
ယ ယဇ်တို့ ကုိ ပူေဇာ် ေလ၏။ ထာဝရဘုရား
သည်လည်း ၊ ဣသေရလ ြပည် အဘို့ ဆုေတာင်း ေသာ
စကားကုိ နားေထာင်၍ ကာလနာ ေဘးကုိ Çငိမ်း ေစေတာ်
မူ၏။
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